TIME “regrets” 
rape caption 


Balanced, in-depth Ukraine feature 


appears in same issue as apology 


By Marco Levytsky 

Ina carefully worded statement, which avoids terms like "apology", ог 
“retraction”, TIME Magazine has nevertheless admitted the anti-Ukrain- 
ian caption in its February 22 edition was wrong. 

“Despite our best efforts, we have not been able to pin down exactly 
what situation the photograph portrays. But there is enough confusion 
about it for us to regret that our caption, in addition to misdating the picture, 
may well have conveyed a false impression,” says TIME. 

The correction appeared in the April 19 issue of TIME which also 
included, whether by coincidence or not, a six-page feature on Ukraine 
entitled “A nuclear nation in trouble.” 

The feature focussed on Ukraine’s growing pains as an independent 
state and its struggle to maintain its independence from Moscow. 

Centering on the nuclear arms question, the feature, which also included 
an interview with President Leonid Kravchuk, was well-balanced, com- 
prehensive and even somewhat sympathetic to Ukraine’s security con- 
cerns vis 4 vis Russia. 

TIME had received over 750 letters of protest over the caption under a 
photograph in its February 22 issue which accompanied a story on the rape 
of Muslim women by Serbs in Bosnia. 

The caption read “Jewish girl raped by Ukrainians in Lvov, Poland, in 
1945.” There had been no mention of Ukrainians in the story. 

The apology covered several possible interpretations of the story behind 
the photograph — all of which had been cited in the March issue of 
Ukrainian News. 

_ Ukrainian News editor Marco Levytsky sent TIME a copy of the article 
in reply to the first of three form letters TIME sent the people who had 
written to protest. 

TIME magazine contacted the sources cited in the Ukrainian News 
article and spoke with Levytsky as well. 

What follows is the full text of TIME’s apology: 

“More than 750 readers have written us so far about the photograph of 
the young woman that accompanied our story on rape and the war in 
Bosnia (Feb. 22). We used this picture to illustrate the longtime use of rape 
as a weapon in warfare. The pic- 
ture’s caption, which said it showed 
a “Jewish girl raped by Ukrainians 
in Lvov, Poland, in 1945,” struck a 
nerve with readers of Ukrainian 
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out Ukrainians for committing acts 
or rape during World War II. These 
readers also questioned how we 
knew the victim was Jewish. Except 
for the date, the information de- 
scribing the events in the photo was 
obtained from an employee of a 
Holocaust museum in Israel. Subse- 
quent research into the picture’s 
somewhat murky past has turned up 
the following: 

“The photo was taken not in 1945 
but in 1941 in Lvov (its Russian 
name) or Lviv (its name today), 
Ukraine, shortly after the Germans 


Oo captured the city from the Soviets 
i on June 30. Chaos in the form of 
о pogroms, rapes and killings swept 
the town at that time. The picture is 

г one of aseries showing women being 
Ww stripped, harassed and chased by 
Ww civilians. One school of thought 
Ww holds that the women were Jewish 
rT) victims of the programs in Lvov 
р The Germans spread rumors that 
щі Jews were responsible for the mur- 
ders of several thousand political 

ond} prisoners found in the cellars of 
a Soviet NKVD buildings, thus fu 
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Ukraine, 
Georgia form 


common front 


ХРИСТОС 


See Page 3 


BOCKPEC! 


BOIC ТИНУ ВОСКРЕС! 


Свячення паски на Гуцульщині. Картка із 
оригіналу Ярослави Сурмач Мила. 
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Blessing the Paska in Hutsul'shchyna. From an ori- 
ginal Glasspainting by Yaroslava Surmach Mills. 
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HE HAS TRULY RISEN! 
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Інших засобів проти російського тиску Україна ще не знайшла 


Віталій Ічнянець 

(КБУВ)-Київ не зміг домовитися з Мос- 
квою про контролю за системами запуску 
ядерних ракет, що розміщені на території 
України. Про це шойно повідомив пресу го- 
лова спеціяльної парляментської комісії з 
підготовки до ратифікації договору СТАРТ- 
1 Юрій Костенко. У зносинах з колишніми 
республіками, заявив він, Росія продовжує 
діяти за принципом: «І це мені, і це не тобі, | 
це знову мені» 

Безплідні українсько-російські перегово- 
ри довкола майна | зброї справляють особ- 
ливо сумне враження на тлі урядових заяв, 
якими Україна намагається хоч якось проти- 
діяти великому державному російському 
диктату 

Півмісяця тому міністерства оборони | за 
кордонних справ змушені були виступити з 
протестом проти заклику російського вій- 
ськового міністра П. Грачова організувати 
груповий тиск західних держав на Україну 
«Ми маємо справу з черговою спробою шан- 
тажу | залякування», — розцінювалися в ній 
агресивні повадки російського керівництва 

Одночасно з цією заявою українські! засо- 
би масової інформації оприлюднили й іншу 
підписану міністром оборони К Морозо- 


вим, — про постійні порушення Росією між- 
державної Ялтинської (1992 р.) угоди про 
Чорноморську фльоту. «Виступаючи ввесь 
час за дотримання цієї Угоди, — говорить- 
ся в офіційному документі, -- Міноборони 
Росії перекручує тлумачення головних 
принціпів, що там закладено, поширює своє 
власне бачення необхідности існування пе- 
рехідного періоду, ставить завдання керів- 
ництву Чорноморської фльоти. За наказами 
із Москви кораблі фльоти із українськими 
громадянами виконують невідомі завдання 
в районі грузинсько-абхазького збройного 
конфлікту 

Тижнем пізніше прес-служба Кабінету мі- 
ністрів змушена була оприлюднити чергову 
заяву протесту - проти фальсифікацій з бо- 
ку уряду Російської Федерації довкола пи- 
тання про статус української ядерної зброї 
| ocb тепер на додачу - відверте зізнання 
Ю. Костенка 

Настрої парляментарів, схоже, знову різ- 
ко хитнуться в бік непідписання за таких 
тривожних обставин угод про розброєння 
Лишається пошкодувати, що світова громад- 
ськість недоцінює значення українсько-ро- 
сійських стосунків | їх вплив на прийняття 
таких серйозних рішень 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата 
триватиме тільки до того місяця який поданий внизу 


Anytown, Prov. Postal Code 


В Канаді: $20.00 (Kan.)Ha pik 

(ціна включає ПТО ["GST"}) 

Поза Канадою: 520.00 (США) на рік 
Повітр'яною поштою: 540.00 (США) на рік 


Щоб відновити, виповніть нижче подану форму, 
та й пішліть до: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, TSM 1Y9 
Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" 
подані на Ukrainian News. 


Христос Воскрес! 


HANNAS SEEDS 


HEAD OFFICE: 
LACOMBE, ALBERTA 


782-6671 


EDMONTON DIRECT: 
424-7966 
TOLL FREE: 

1-800-661-1529 


Alleluia 
Rejoice 
Alleluia 


Sisters of Providence 
of Western Canada 
Providence Centre 
3005-119 Street 
Edmonton, Alberta 
T6J SRS | 
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Фото: Київське бюро «УВ» 
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Photo — Ukrainian News Kyiv Bureau 


Сов'єтський спосіб 
позбування 
радіоактивних відходів 


Такі могильники для радіоактивних відходів 
нашвидкоруч споруджувалися у 30-кіломет- 
ровій «мертвій» зоні Чорнобильської АЕСу у 
перші місяці ліквідації наслідків аварії. Їх 
поспіхом зарівнювали, не дбаючи про дотри- 
мання норм радіяційної безпеки. (фото друку- 


Soviet radioactive 


waste disposal methods 
These shallow pits were dug around the 30 kilometre 
“dead zone" surrounding the Chornobyl Nuclear Plant, 
during the first months after the nuclear disaster. The 
waste was dumped, then quickly covered up, with no 
consideration for the proper standards of nuclear 
disposal (This is the first time this photograph is 


ється вперше.) 


Валентина Карпенко 
Хлібну кризу аж тепер 
тільки вдалося остаточно 
подолати Україні, отримав- 
ши від американської фірми 
«Каргилл» комерційний кре- 
дит — 5100 млн. на закупки 
зерна в Казахстані. 
Прогнози колишнього 
прем'єр-міністра В. Фокіна 
щодо достатнього врожаю 
зернових, отже, виявилися 
далекими від дійсности. 
Хлібна скрута відчувалася 
постійно. А коштів на прид- 
бання збіжжя за кордоном 
бракувало, бо в зв'язку з ук- 
раїнсько-російськими супе- 
речками довкола майна |і 
боргів на колишнього СРСР 
із $200 млн. обіцяного кре- 
диту США надали Україні 
покищо лише 570 млн. Зат- 
римала кредит для України 
i Франції ($60 млн) Tomy 
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Parcel Service Inc. 
2100 BLOOR ST. W. UNIT 6A, TORONTO 


Tel.: 604-8311 


BABA'S TREASURES 
10615 King George Hwy 
Tel.(604) 582-3944 


ORBIT DRY GOODS 
10219 - 97 St. 
Tel. (403) 422-5693 


POLIMARK SERVICES 
501 Cleveleand Cr. S.E. 
Tel. (403) 243-7333 


Двічі на тиждень 
літак 


ZOFIA POLISH STORE 

3958 Fraser St. 

Tel (604) 462-9106 
ЕДМОНТОН: 

POLONIA CENTRE LTD 

10127 Princess Elizabeth Av. N.W. 

Tel. (403) 471-4923 
КАЛГАРІ; 

ALTA POL 

2816 - 46 St. 5.В. 

Tel. (403) 235-0434 


ВІННІПЕГ; 


WEGA 
1014 Main St. 
Tel. (204) 582-4744 


WESTERN OVERSEAS 
219 Selkirk Ave. 
Tel. (204) 586-8059 


being printed.) 
До нового врожаю доживатимемо 
на хлібі з Середньої Азії 


угода з американською фір- 
мою виявилася рятівною. 
Кредит Україні надається 
під 5 відсотків (в Европі 
практикується 11-12відсот- 
кив) до осені 93-го року 
або до початку 94-го. Розра- 


ховуватися доведеться збіжжям з 
нового врожаю. 

Наскільки ж п увався В. Фо- 
кін? Згідно з угодою, в Україну бу- 
де завезено 500 тис. тонн пшениці 
для випічки хліба 1 ще 300 тис. 
тонн зерна для годівлі худоби. 


Президент розсердився 


(КБУВ)-Леонід Кравчук 
12-го квітня звільнив з по- 
сади свого представника в 
Києві Івана Canin — мабуть, 
найвідомішу особу в сис- 
темі президентської адміні- 
страції по Україні. 

Свого часу І. Салій усла- 
вився тим, що в умовах ко- 
муністичного диктату пер- 
шимзпартійних функціоне- 
рівкинуввикликзверхнико- 
ві ЦК КПУ В. Щербицькому | 
завдяки цьому отримав під- 
тримку киян на виборах до 


Пакунки в 

Україну, 

Білорусь, 
Прибалтику, 


Росію" 


TTC Runnymede 


"снують певні обмеження 
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Верхозної Ради. 

Причиною звільнення І. Canin 
стало небажання столичної адміні- 
страції передати одне з приміщень 
міністерству закордонних справ. 
Але можна зробити й інші виснов- 
ки. Стурбований непослухом своїх 
ставлеників на місцях (дехто з 
голів обласних та районних адмі- 
ністрацій навіть був причетний до 
антиукраїнських | кампаній), JI. 
Кравчук зважив на критику демо- 
кратів і забрався наводити кадро- 
вий порядок. Протягом місяця він 
звільнив з роботи кількох само- 
правних посадовців. 

Випадок із І. Салієм, одначе, 
особливий: мер міста доволі попу- 
лярний серед киян. І тому рішення 
про його звільнення засвідчує, що 
Президентові, либонь, справді увір- 
вався терпець. Цим він продемон- 
стрував, що намірений діяти рі- 
шуче. 


Вибрано нову 
голову КТПРух-у 


В суботу, 10-го квітня 1993 р. від- 
бувся з'їзд делегатів Канадського 
товариства прихильників РУХ-у. 
На місце уступаючого голови Ерас- 
та Гуцуляка, вибрано головою Вік- 
тора Педенка, члена Торонтського 
осередку. Крайова управа надаль- 
ше залишається в Торонті. 

У зв'язку з поважними змінами в 
Народному Русі України, вирішено 
більшістю голосів замінити назву 
Товариства на «Канадське това- 
риство розбудови України». Також 
зроблено деякі зміни в статуті То- 
вариства, котрі відзеркалюють нові 
цілі та напрямні. 


На захист жертв 


колективізації 

(KBYB)—Ha Буковині створено Гро- 
мадський комітет відновлення 
прав приватної власности на зем- 
лю, колись відібрану совітською 
владою. Повернення конфіскованої 
землі, проте, ще не відрегульоване 
українським законодавством. 
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Ukraine, Georgia Germany to 


form common front 


Presidents Leonid Kravchuk of 
Ukraine and Eduard Shevardnadze 
of Georgia signed a treaty of friend- 
ship, cooperation and assistance in 
Kyiv, April 13 —a move which has 
been widely interpreted as the crea- 
tion of a common front against 
Russia. 

Though both leaders avoided 
mentioning Russia by name and, 
according to Ukrinform, “were 
emphatic in stressing the documents 
signed in Kyiv were in no way detri- 
mental to any third party’s inter- 
ests”, their actions nevertheless sent 
a clear signal to Moscow. 

Just before departing for his two- 
day visitto Kyiv, Shevardnadze said 
in an interview on Georgian televi- 
sion that Georgia and Ukraine had a 
joint interest in acting as a counter- 
weight to an unnamed “third force.” 
— a code word for conservative 
elements in Russia. 

“We were forced into this war,” 
he stated in reference to the conflict 


in the Abkhazia region of Georgia, 
where Russian troops have been 
assisting anti-government rebels. 

“Separatism has taken root over 
several decades thanks to the special 
interests of a third force,” he added. 

“IT believe Ukraine understands full 
well this third force is interested in 
destabilizing not only Georgia.” 

Kravchuk, singled out the diffi- 
culties Ukraine is having with the 
conflict over the Black Sea Fleet, the 
Crimean question, the nuclear issue 
and the debt dispute. 

Along with the treaty of friend- 
ship, both countries also signed a 
package of 20 agreements covering 
all areas of bilateral cooperation. 

The presidents particularly 
stressed the importance of their four 
party oil agreement with Iran and 
Azerbaijan. This entails the construc- 
tion of a pipeline from Iran through 
Azerbaijan and Georgia which would 
transport oil to Ukraine by tanker 
fleet though the Black Sea. 


TIME “regrets” rape caption 


Cont. from P. 1 


eling the hatred and the acts of revenge against local Jews that followed. 
Other historians insist that the majority of the women pictured in the series 
of photographs were mistresses the Soviets abandoned when they fled 
Lvov to escape the German troops. The defenseless collaborators were 
then attacked by resentful residents for consorting with the Soviet enemy. 
Still another theory suggests the public humiliation of the women was 
orchestrated by the occupying Nazis in order to shoot an anti-Semitic 
propaganda film. 

“Despite our best efforts, we have not been able to pin down exactly 
what situation the photograph portrays. But there is enough confusion 
about it for us to regret that our caption, in addition to misdating the picture, 
may well have conveyed a false impression.” 


. . 
Ukraine trip delays paper 
The April issue of Ukrainian News has been delayed by one week 
because Editor Marco Levytsky spent two weeks оп а trip to Scandi- 
navia and Ukraine just prior to publication. The opportunity for this 
trip came very suddenly and was open to various other Ukrainian 
media in Canada. Sponsored by Finnair, the trip was designed to 
promote its new air service to Kyiv. A story on the Helsinki connec- 
tion to Kyiv is found on Pages 16 and 17 of this issue. While in 
Ukraine, Levytsky held several business meetings and toured the 
Chomobyl Nuclear Power Plant along with Ukrainian News Kyiv 
Bureau Chief Vitaliy Shevchenko, who also served as Russian- 
Ukrainian translator. Photographs of the plant and information on it 
will appear in subsequent issues of Ukrainian News. 


VOHON UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE 


and 
EDMONTON SCHOOL OF UKRAINIAN 
FOLK DANCE 


VISIONS /93 


AWMistic Director KEN КАСІ IMA 
Arden Theatre, St. Albert 


Saturday, May 29, 1993 - 7:30 PM. 
Sunday, May 30, 1993 - 2:30 PM. 


Tickets available at Ticketmaster, Arden Theatre, Ukrainian 
Bookstore and the Edmonton School of Ukrainian Dance 


A spectacular array of Ukrainian Folk Dance and Drama and Color! 
For more information phone 467-5019. See you there! 


$10.00 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL СО-ОР 


ALBERTA CO-OP TAXI 


reimburse 
Ukrainians 


Germany will reimburse World War 
II victims of Nazi terror in Ukraine, 
Russia and Belarus with a one-off 
payment of one billion marks ($780 
million Спа). The agreement signed 
by Germany and the three republics 
in Bonn, April 15, settles all future 
reparation demands. This money will 
be used to set up foundations in 
Kyiv, Moscow and Minsk to help 
people used as forced labour by the 
Nazis. These foundations, which will 
be staffed by Germans and by local 
citizens, will examine applications 
on a case by case basis. 


Third Ukrainian 


killed in Sarajevo 
A third Ukrainian soldier serving 
with U.N. peacekeepers in Sarajevo 
has been killed in action. April 17 an 
unnamed soldier was killed in a 
mortar explosion. A UN military 
spokesman said the soldier was 
standing beside his armoured per- 
sonnel carrier during a patrol in the 
Bosnian-controlled Grahoviste dis- 
trict of the city when unknown as- 
sailants launched the attack. 
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gu 
‘We can assist you in matters of Estate 
administration in the following ways: 


cS 


- arrange for probate of the Will 

* attend to funeral arrangements, if so required 

* distribute the Estate to beneficiaries according 
to the terms of your Will 


For further details about our services please contact our 
Estates Administration Department located at 


2271 Bloor Street West 
Toronto, Ontario M6S 1P1 
TEL.: (416) 763-7333 


~ Vancouver, В.С. | => @ TO UKRAINE 
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Community Groups... 
Organize One shipment 
(min. 250 Kg) & 
Save cargo costs. 
Call Toll Free 
1-800-387-7363 

г details 


Finchule 2 Accepts parcels from your home anywhere in 


, Canada and ships directly to Ukraine 
Firchule 4. Sends - Clothing (new & used) 


, 2 Food є Medicine є Vitamins 
Firchule 2 Low РІС includes free delivery to recipient's house (no hidden fees!) 


WET IZICA $2.18/kg. 
A ELE YILA|$5.00/kg. 


TO SEND A PARCEL: висипка посилок: 
Pack contents into strong Шоб вислати посилку потрібно: 
cardboard box 1. Запакувати в міцну, чисту 

- List contents of box on (не помальовану) пачку-баксу. 
sheet of paper and place 2. Зробити опис-інвойс, які речі знаходяться 
in envelope on top of the box в посилці, вложити в конверті 

. Place Sender’s name приклеїти до пачки 
& address on top left portion of box 3. Написати точну адресу відправника 
Place Recipient’s name оп в верхньому лівому куті посилки 
middle portion of box 4. Написати докладну адресу адресата 

. Cover Весіріепі/ з name with по середині пачки. 

iece of paper (or photocopy 5. Заклеїти адресу адресата куском паперу, 

ги page of this paper) <@ на якому написати нашу адресу. Коли 
and write: посилка прийде до Торонто, ми зірвемо 
(we shall tear this off in Toronto цей папір | відішлемо посилку на Україну 
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Sensitizing Ше media 


After a concerted campaign on the part of more than 750 letter writers 
from the Ukrainian community, TIME Magazine has admitted that the anti- 
Ukrainian caption used in the February 22 issue was incorrect. Stopping 
short of such terms as “apology”, or “retraction”, TIME stated that “there 
is sufficient enough confusion about (the picture) for us to regret that our 

ion, in addition to misdating the picture, may well have conveyed a 
impression”. 

While this may seem asa rather limp apology — which itis, considering 
the statement that was made earlier — it is about as much as we can expect 
from TIME Magazine, a publication which will go to great lengths to avoid 
admitting any embarrassing errors. In fact, considering the space usually 
allocated to TIME’s corrections (or “boxes”) as they prefer to call them, the 
size of this box, which took up the entire length of the page, was 
unprecedented. 

What was even more striking was found 30 pages r into that same 
issue. Under the headline "А Nuclear Nation In Trouble”, TIME devoted 
a full six pages to an in-depth feature on Ukraine, concentrating on the 
country’s growing pains, economic problems and the security question. 
Quite surprisingly, considering the type of biased and Russocentric 
coverage that Ukraine has been getting in the Western — especially the 
U.S. — media, this article was not only balanced, but even sympathetic to 
Ukraine. It included a lengthy interview with President Leonid Kravchuk 
and went into quite a lot of detail regarding the 350-year struggle of the 
Ukrainian people for their independence from Moscow, as a means of 
explaining why Ukraine has second thoughts about giving up its missiles. 

Ata time when immense international pressure is being brought upon 
Ukraine, when the United States — be it Bush, or be it Clinton — is quite 
willing to exercise economic blackmail to force Kyiv to toe the Moscow 
line, it is a very significant development that such a major influence on 
public opinion as TIME, should publish such a feature right at the moment 
when the U.S. is shaking its diplomatic fist at the nascent and impoverished 
independent state. This does much more for Ukraine in the long run, than 
зу Чия крони зо forgive-us-please, apology would have done. 

it a coincidence that TIME Magazine chose to run this feature in the 
same issue they printed the correction? We do not know. We do, however, 
believe that the whole letter-writing campaign that was initiated over the 
anti-Ukrainian caption played its role — if only to sensitize TIME's 
editorial staff to the very real concerns of the Ukrainian people and the very 
legitimate objectives they aspire to reach. Thus, an acknowledgement is 
due to all the over 750 members of our community who took the time to 
draft a letter and send it to TIME. This serves as an example of the type of 
action necessary whenever another such a situation occurs. By making the 
major news media in the West conscious of Ukraine’s legitimate aspira- 
tions, we are helping our home country at а time when it is has the biggest 
need of our resources here in the Western diaspora. 

During the 1917-1921 struggle for independence, the Ukrainian cause 
was severely hampered by the ignorance of the Western powers towards 
the question. Any attempts by either the Ukrainian National/Peoples’ (the 
word “Narodnia” can mean either one) Republic, and the Western Ukrain- 
ian National/Peoples’ Republic to gain any support in the West, was 
continually thwarted by Russian and Polish propaganda which succeeded 
in convincing Western leaders that Ukraine doesn’t exist, never did exist 
and never will exist — that the whole concept of “Ukraine” — was simply 
an Austrian, or German invention. That set our cause back 75 years. 

But in 1918, the diaspora consisted of mostly ill-educated peasants who 
had only recently emigrated from Ukraine, lived in impoverished condi- 
tions, had with little, or no command of English and who — most of all 
were just recovering from the trauma of forced incarceration as “enemy 
aliens” in the internment camps of Canada. 

Today our situation is much different. We have many resources and have 
establi anationally-conscious class of educated professionals. We can 
exert an influence upon the way the West views Ukraine and we can use 
it for the benefit of our compatriots in the home country. As the TIME 
experience shows — we can also achieve successes doing so. 
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Сім років по Чорнобилю: 


знову загравання з 
ядерним демоном? 


Комісія Верховної Ради України з питань 
розвитку атомної енергетики проситиме пар- 
лямент зняти мораторій на пуск трьох атом- 
них енергоблоків на Запорізькій та Рівенській 
AEC. Це зумовлено енергокризою. 3a відсут- 
ності нафтопродуктів господарством України 
спішно переорієнтується на споживання елек- 
тричної енергії замість бензину і газу 

Отже, попереду нові запальні дебати про до- 
лю української атомної енергетики. Під тис- 
ком громадськости навіть компартія України, 
впевнившись у безплідности своєї «розясно- 
вально-пропагандистської роботи», свого ча- 
су повідомляла Москву про недоцільність бу- 
дівництва в Україні нових АЕС чи розширення 
потужности вже діючих (див. документи з пар- 
тійного сейфу в цьому числі «УВ»). А тут рап- 
том ідеться про введення в експлуатацію 
одразу трьох реакторів. 

«Холодним потом обіллєшся, коли усвідо- 
миш, якою страшною небезпекою загрожують 
Европі й цілому світові атомні реактори ра- 
дянської конструкції, -- пише німецьке видан- 
ня 5шидапег Zeitung. — Протягом десяти років 
невпинна пожежа -- то на одному, то на ін- 
шому з них». Та й сам Чорнобиль ще може під- 
нести сюрприз. За мірками Заходу, наголошу- 
ють німецькі експерти, кожна станція чорно- 
бильського типу -- це купа небезпечного 
брухту. Системи безпеки на Чорнобильській 
АЕС не ізольовані одна від одної і можуть од- 
ночасно вийти з ладу. На встановлення тут на- 
дійного протипожежного устаткування необ- 
хідно 583,1 млн. Якщо ж переобладнувати всю 
систему безпеки станції за західними стан- 
дартами, то затрати становитимуть непомір- 
ну для економіки України суму — 5375 млн. 

Таким чином, пуск нових реакторів - річ 
надзвичайно серйозна. Експерти "Грінпіс-у", 
приміром, вважають, що демонтаж лише одно- 
го з них (чорнобильського типу) коштуватиме 
$30 більйонів. A ще ж не враховано витрати на 
захоронення радіоактивних відходів, до чого 
ми взагалі не готові. 

Співголова Української екологічної асоці- 
яції «Зелений світ» Анатолій Золотухін підра- 
хував: завесь термін експлуатації атомні елек- 
тростанції України, спроможні виробити енер- 
гії лише на 1/6 частину від суми, необхідної 


Віталій 
Шевченко 


для їх повної безпечної ліквідації в майбут- 
ньому. 

«Зелений світ» вважає, що подальше вико- 
ристання АЕС коштуватиме Україну трьох чор- 
нобильських катастроф. А це приблизно 8300 
більйонів. І витрати на ліквідацію згубних 
наслідків ЧАЕС продовжують зростати. 

Це лише видима частина льодовика. А є ще Й 
прихована у вигляді заподіяної шкоди здо- 
ров'я людей. Член-кореспондент Академії на- 
ук, депутат Верховної Ради Любомир Пиріг до- 
водить, що (в цінах 1990 року) тільки за раху- 
нок дитячої смертности Україна втрачала на 
той час | більон 395 мільонів карбованців, а 
догляд за хворими дітьми завдавав ще понад 
616 мільйонів карбованців збитку» Хоч що тут 
цифри? Людські втрати ніякими грішми не 
виміряєш і не компенсуєш. 

Минулого року на виконання чорнобильсь- 
ких урядових програм Україна витратила шос- 
ту частину свого державного бюджету. І цьо- 
го виявилося замало. Половина з цих коштів 
пішла на переселення людей із радіоактивної 
зони, а житла вистачило лише для 19 відсот- 
ків тих, кого держава зобов'язалася пересе- 
лити з отруєних сіл 1992 року. + 

Без бензини Україна завмерла. Чи оживе з 
електрикою, отриманою завдяки приборканню 
атомного монстра? На це питання українсь- 
кому парляменту доведеться відповідати вже 
найближчим часом. 


Time often plays loose 
with Ukrainian history 


Dear Mr. Levytsky: be. 

І see by your lead story ("ТІМЕ" smears Ukrainians 
with false caption") and follow-up editorial ("TIME" 
wallows in the gutter") in the March 1993 issue of 
Ukrainian News that historical engineering is still al- 
ive and well in the editorial offices of TIME magaz- 
ine. I say "still alive and well" because this is hardly 
the first occasion when self-serving writers for TIME 
have played fast and loose with the history of Uk- 
гаїпе. 

We need only go back three years to а TIME cover 
story tiled "Soviet Disunion" (March 12, 1990) to rec- 
over jewels of deception and incompetence. The issue 
in question carried, among other articles, a Russo- 
centric essay by one Otto Friedrich (A land great and 
rich in search of order"). Just how Russocentric is 
made evident by the fact that 11th century Kyivan 
Rus is renamed "Kievan Russia,” and several times re- 
ferred to as such, while the inhabitants of 11th cent- 
шу Kyiv are described as being "Russians." Also rus- 
sified is Princess Olga, described here as being the 
"first Russian saint," and by implication, of course, 
the entire pantheon of Ukraine's early Christian saints 
and martyrs is thus likewise russified. As a feat of ret- 
rospective historical engineering, it was quite impres- 
sive: Friedrich credited an imaginary Russian Chicken 
with having laid the golden egg of Russian empire at 
"Kievan Russia.” 

Friedrich's incompetence (to be charitable) in hand- 
ling historical data was again illustrated by his refer- 
ence to the Russian novelist Count Leo Tolstoy. The 
novelist, according to Friedrich, had fought against 
the Napoleonic invader at Borodino in 1812. In fact, 
Count Tolstoy was only born in 1828, 16 years later. 

Another notable error contained in TIME'’s cover 
story appeared on а fold-out map of the Soviet Uni- 


оп'5 15 republics. Inside a box labelled "Ukraine" the 
year 1987 is given as the date of the Chornobyl nuc- 
ісаг disaster, which actually occurred April 26, 1986. 
One of the lessons we Ukrainians can learn from 
TIME magazine's malice-in-blunderland approach to 
news writing is this: lies, propaganda and disinfor- 
mation are not solely the property of organs publish- 
ed by tyrannical regimes; these can also appear in res- 
pected journals printed in Western democracies, whose 
own agendas may occasionally cause them to ride 
roughshod over the truth. We have to continue being 
ever watchful and alert. The price of freedom, after all, 
is eternal vigilance. 
Sincerely yours, Orest Slepokura 


Лист до редакці 
Стаття обороняє 
українську честь 


Bu. Пане Редактореї 

Отримавши Ваш часопис, я зразу зацікавив- 
ся Вашою публікацією ТІМЕ smears Ukrainian 
with false caption, а також Editorial за що хочу 
зложити Вам признання в обороні україн- 
ської чести, та викрити фальсифікації і накле- 
пи на українців які безпереривно ведуться 
від довгих років. 

Я також вислав до "ТІМЕ" своє спростуван- 
ня (копію залучую) але я сумніваюся , що його 
не помістять на сторінках цього фан 

тон мого листа є (дещо) контровер- 
canna При цій нагоді залучую чек на 
ee ee ою до Bac пошаною 
вдивою 
іван ного В Семенець, Келовна, Б.К. 
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Kyiv rebuts START-1 charges 


(Ukrinform-UkrNews)— Yuriy 
Kostenko, heads of the Supreme 
Rada’sadhoccommittee on START- 
1 ratification, said charges that 
Ukraine is unwilling to ratify the 
START-1 were groundless, ata Kyiv 
press conference April 10. 

He said a normal hearing process 
was underway and stressed that the 
treaty’s importance for Ukraine made 
it necessary for the deputies to con- 
sider all its political, economic and 
military implications. 

He announced that parliament had 
just completed its hearings on the 
military and political aspects of the 
START-1, taking only three months 
to do so— while it had taken the US 
Congress 18 months. 

Kostenko added that conservative 
estimates suggest Ukraine’s nuclear 
disarmament will cost the nation $3 
billion (US). Since the United States 
has agreed to offer Ukraine only 
$175 million to finance its nuclear 
disarmament program, Ukraine will 
have to look elsewhere for the re- 
mainder of the funds. 

He further said Ukraine was will- 
ing to make exactly such commit- 
ments as it could possibly meet and 
insisted that Russia's claim to be the 
sole successor to the former USSR’s 
nuclear legacy was illegitimate. 

International on Ukraine 
to ratify the START-1 agreement 
intensified after the April 4 summit 
between US President Bill Clinton 
and Russian President Boris Yeltsin 
in Vancouver. 

Clinton told a news conference 
after the summit that they had dis- 
cussed “the need to ensure that 
Ukraine, along with Belarus and 
Kazakhstan, ratify the START treaty 
and accede to the (non-proliferation 
treaty) as non-nuclear weapon 
States.” 


During the summit Clinton sug- 
gested to Yeltsin that the US may 
increase pressure on Ukraine and 
eae a t role in mediating 

ifferences between Ukraine and 
Russia. 


The day after the summit, Russia 
launched a new attack, accusing 
Ukraine of wanting to become a 
nuclear power. 

inian representatives openly 
state that the weapons are the ргор- 
erty of Ukraine. This can only be 
viewed as Ukraine’s claim to own 
nuclear weapons,” said a tough state- 
ment issued by Russia’s Itar-Tass 
news agency. “Nuclear weapons 
cannot and must not be a subject of 
political games.” 

Russian officials also said Ukraine 
had nationalized all air force and 
missile bases on its territory and was 
trying to undermine centralized 
control of former Soviet nuclear 
forces by establishing “administra- 


THE KIEV ACADEMY 


tive control” over the nuclear forces 
оп its territory. 

But Borys Tarasiuk, Ukraine's 
deputy foreign minister and top arms 
negouator, said Ukraine had no 
choice but to claim ownership over 
the nuclear weapons located within 
its borders, because the only other 
option would be toconsent to Russia 
as the owner of weapons, and 
“Ukraine cannot agree to this.” 

“At stake is the future of the 
Ukrainian state and its people,” he 
added. “We are not just contemplat- 
ing giving up part of our nuclear 
arsenal (like Russia) but giving up 
nuclear weapons entirely. Our very 
existence is at stake.” 

Tarasiuk also said that the notion 
that strategic nuclear weapons in 
Ukraine must be under Russian ju- 
risdiction “isan example of just such 
a political game.” 

“The timing of the statement is no 
surprise and its authors probably 
considered that issuing it after the 
Vancouver summit indicated that 
others shared its view. But it seems 
to me that the U.S. government has 
a different view,” he added. 

That same day, a U.S. congres- 
sional delegation in Kyiv pressed 
the Ukrainians to surrender their 
nuclear weapons as quickly as pos- 
sible, hinting thateconomic aid might 
be conditional on Ukrainian ratifi- 
cation. 

“We believe the Ukrainians con- 
tinue to be behind the statement they 
made that they wish to be a non- 
nuclear power,” Rep. Richard 
Gephardt (D-Mo.) told reportersafter 
a day of meetings with key govern- 
ment ministers. “We are negotiating 
with them to achieve this goal and 
are working with them to try to re- 
solve these difficulties.” 

“We fully understand the tremen- 
dous costs and financial difficulties 
— its energy supplies have been cut 
off — and we will take all that into 
account in the Congress.” 

But Dmytro Pavlychko, head of 
the Rada’s Foreign Relations Com- 
mittee, said Ukraine “may be a non- 
nuclear state in 15 years, perhaps in 
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10 years.” 

“The issue of Ukraine tansfer- 
ring its nuclear weapons to Russia 
—this is impossible. We do not trust 
Russia,” Pavlychko said. 

On April 6 President Leonid 
Kravchuk accused Moscow of trying 
to bully Ukraine into surrendering 
all control over former Soviet arms 
on its territory. 

He told the visiting congressmen 
that Russia was violating post-So- 
viet military agreements by trying to 
bring the weapons exclusively un- 
der its own control instead of the 
joint command of the Common- 
wealth of Independent States. 

“Strategic nuclear forces in 
Ukraine are under the command of 
the CIS, which includes Ukraine. 
But Russia is raising the question of 
subordinating them directly to it- 
self,” Kravchuk said. 

“We are talking about changing 
the status of strategic nuclear forces 
on Ukrainian territory. Firstly, there 
are no documents to justify this. 
Secondly, changing the status would 
mean stationing foreign troops on 
our soil.” 

A week earlier Russian Defence 
Minister Pavel Grachev urged the 
West to take tougher measures to 
“prevent a second Chomoby!” and 
ensure Ukraine keeps a pledge to rid 
itself of nuclear weapons. 

Tarasiuk immediately denounced 
the remarks as insulting and sug- 
gested Russian experts servicing 
Ukrainian missile silos could sabo- 
tage them. 

“To remind us of our pain of 
Chornobyl, which along with nu- 
clear weapons we inherited from 
Moscow, is to turn one tragedy into 
two,” he said. “This is a policy of 
blackmail and intimidation. The situ- 
ation at nuclear sites in Ukraine is no 
different from those in Russia. But 
Russian specialists servicing our sites 
could well create problems artifi- 
cially.” 

Ukraine has 176 SS-24 and SS-19 
missiles capable of carrying mul- 
tiple warheads and 37 bombers ca- 
pable of carrying cruise missiles. 
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Всесвітлішому духовенсту, 
Преподобному монашеству і 
всім Боголюбивим вірним 
Української греко- 
католицької церкви і всьому 
українському народові 
Мир у Господі і наше 
Архиєрейське 
благословення 


Світися, світися, новий 
Єрусалиме, слава бо 
Господня на тобі возсіяла 
(ipmoc 9-ої пісні Утрені 
Пасхи) 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 

У Світлий Празник Воскре- 
сення Христового у всіх на- 
ших храмах торжественно ви- 
голошується Пролог Єванге- 
лія св. Івана Богослова: «В 
началі було Слово, і Слово 
було в Бога, і Слово було Бог. 
Воно було споконвіку в Бога» 
(Ів 1,1-2). Це «в началі», грець- 
ке exapxi, перекликується із 
першим словом Святого Пись- 
ма, староєврейським берешіт, 
як читаємо на початку Книги 
Буття: «В началі сотворив 
Бог небо і землю» (Бт. 1,1). А 
св. Іван, вказуючи на ролю 
Предвічного слова в дії сот- 
ворення світу, продовжує: 
«Все через нього сталося, і 
без нього ніщо не сталося, що 
постало» (Ів 1,3). Не припад- 
ково, але з богословським 
розмислом наша Церква стрі- 
чає Воскреслого, вказуючи на 


«начало». 3 одної сторони 
глядимо на початок світу, на 
коріння нашого існування на 
землі, на першого Адама і на 
його упадок. 3 другої бачимо 
Христа Воскреслого -- новий 
початок, нове сотворення, Но- 
вого Адама, який відкриває 
нам райські двері для співіс- 
нування з Богом навіки. 

Перші появи Христа пов'яза- 
ні із світлом: «На світання 
першого дня тижня прийшла 
Марія Магдалина та інша 
Марія навідатися до гробу. | 
ось великий зчинився земле- 
трус -- ангел бо Господній 
зійшов з неба, приступив, від- 
котив камінь і сів на ньому. 
Вигляд його був, неначе 
блискавиця, а одежа, як сніг, 
біла» (Мт 28,3). Коли на Та- 
ворській горі Божественний 
Учитель переобразився перед 
своїми учнями і показався у 
своїй славі, значить, об'явив 
їм Воскреслого, то «обличчя 
його засяяло, наче сонце, а 
одежа побіліла, наче світло» 
(Мт 17,2). А св. Іван Богослов, 
роздумуючи про Воскреслого 
Господа, пояснює: «В ньому 
було життя, і життя було світ- 
ло людям. І світло у тьмі сві- 
тить, і тьма його не обняла» 
(Ів 1,-5) На іншому місці 
знову ж читаємо: «Я світло 
світу. Хто йде за мною, не блу- 
катиме у темряві, а матиме 
світло життя» (Ів 8,12). ЦеСвіт- 
ло, яке в Христі Воскреслому 


об'явилось людям, в дійснос- 
ті є вічне, несотворене Світло 
від Світла, Споконвічне Сло- 
во, Божий Син, який став од- 
ним із нас, жив на землі, нав- 
чав, страждав помер на хрес- 
ті... і воскресі 
ii 

Коли ми знову цього року 
стрічаємо з радістю Світлий 
Празник Воскресення Христо- 
вого, треба нам замислитись 
над тим, що це Світло для нас 
означає, яке Воно має відно- 
шення до нашого життя. Як 
ми розуміємо заклик Пасхаль- 
ної Утрені: «Очистьмо почут- 
тя, і побачимо Христа, непри- 
ступним світлом воскресення 
сяючого» (Канон Пасхи, Пісня 
1). Чи ми справді беремо собі 
до серця слова Божествен- 
ного Учителя, коли він нам 
говорить: «Нехай світить світ- 
ло ваше перед людьми, щоб 
вони, бачивши ваші добрі ді- 
ла, прославляли Отця вашого, 
що на небесах» (Мт 4,15). 

Ми в тропарі Пасхи співа- 
ємо: «Христос Воскрес із мерт- 
вих, смертю смерть подолав, і 
тим, що в гробах життя 
дарував». Отже Воскресення, 
це перемога життя над смер- 
тю, добра над злом, любови 
над ненавистю, світланад тем- 
рявою. | коли ця перемога 
Христа є повна, остаточна i 
вічна, вона на землі прояв- 
ляється і здійснюється посте- 
пенно, в часі і просторі. Кож- 


До молитви і 


28 Березня 1993 
Дорогі Брати й Сестри Українці! 

Минає вже другий рік, відколи Глава | 
Отець Української Греко-Католицької Церк- 
ви вернувся на рідну землю. Впродовж цих 
двох років ми пережили багато — вихід ка- 
такомбної Церкви з підпілля, відродження 
церковних структр, нормалізування життя 
в країні. | хоч безперечно перед нами ще 
велика праця і все нові завдання, справді 
маємо за що дякувати Богові -- бо усі зміни 
ми провели й усі життєві проблеми дотепер 
вдалось нам розв'язати відносно спокійно | 
мирно. Незалежно від т. зв. кризи в країні, 
Бог Миру перебуває з нами. 

Могло бути зовсім інакше. Замість миру, 
Україна могла стати сценою для страшної 
воєнної драми. Що Україна постала без 
кровопролиття — це справді чудо Боже | 
Дар Божий, про що ми не сміємо забувати. 
На Божественній Літургії ми можемо з 
переконанням молитись: «Вмирі Господу 
помолімся... за мир з висот, за спасення душ 
наших». Та коли, продовжуючи наше молін- 
ня, мовимо: «за мир всього світу, за добрий 
стан святих Божих Церков | за з'єднання 
всіх», не одному з нас стають перед очима 
жахливі події на тлі конфілікту в Боснії і 
Герцеговині, де бачимо, скільки нам ще 
далеко до цього «миру всього світу». 

Майже щовечора на екрані телевізора вид- 
ніють страшні картини людського терпіння, 
кровопролиття | смерти. Природньо наш 
жах підсилений свідомістю, що серед терп- 
лячих є також наші брати українці і русини, 
та що серед мирних сил Об'єднаних Націй 
сторожать також воїни української армії. 
Але це трагедія загально людська. безрад- 
ність виселеної сім'ї, відрада знесиленої 
жінки, розпач обездіченої матері, плач оси- 
ротілої дитини, зпорага сивого волося — 
таке пережиття торкає кожного, незалежно 
від національної приналежности чи релігій- 
ного переконання. Як нам, християнам, як 

нам українцям, помогти нашим братам | 
сестрам на Балканах? Наші можливості 
невеликі, наш вплив незначний. Хто зверне 
увагу на нас, коли ми не світова потуга, й 
коли самі переживаємо нелегку економічну 
кризу? Хто справді! Хіба тільки один же Бог 
Миру, який так ласкаво з нами перебуває 
До Нього ми звернемось, бо Він нам для 
цього дав в руки найсильнішу зброю, зброю 
молитви: «Просіть, | дасться вам, шукайте, | 
найдете; стукайте, | відчинять вам. Бо 
кожний, хто просить, одержує, хто шукає, 
находить, хто стукає, тому відчинять» (Mt 


в Боснії i Герцеговині 


Заклик Глави Української Греко-Католицької Церкви 
Блаженнішого Мирослава Івана Кардинала Любачівського 


посту за мир 


7,7-8). Божественний Спаситель також нас 
до цього заохочує словами: «Блаженні 
Миротворці, бо вони синами Божими наз- 
вуться» (MT 5, 9). 

Сьогодні за нашим традиційним юліянсь- 
ким календарем припадає Четверта неділя 
Великого Посту. У наших храмах читаємо 
Святе Євангеліє від Марка про біснуватого 
хлопця (М. 17-31). Батько описує стан свого 
сина: «Учителю, я привів до тебе мого сина, 
що має німого духа. І де коли-небудь 
схопить його, кидає його, і піну точить, і 
скрогоче зубами своїми, ..». І батько, 
розповідаючи, що стан хлопця є таким з 
дитинства, додає: «І багато разів кинув його 
в огонь і воду. щоб його погубити». Чи не 
маємо тут образ того, що діється саме в 
колишній Югославії, бо віна -- це справді 
німий дух, який не хоче діялогу, над яким 
немає контролі. Це дух самогубства, гото- 
вий кидати своїх в огонь і в воду, щоб погу- 
бити. Та Христос остеріг: «цей рід нічим не 
може вийти, як тільки молитвою і постом». 

Отож закликаю всіх вірних Української 
Греко-Католицької Церкви, все духовенство 
разом з цілою ієрархією в Україні й на 
поселеннях провести сьогодні День Особ- 
ливої Молитви за Мир з Боснії-Герцеговини 
та в інших країнах колишньої Югославії. А 
тиждень посту, який перед нами, проведім 
в такому самому намірені. Звертаюсь то ві- 
руючих інших конфесій, особливо до наших 
православних братів, до римо-католиків, 
евангеликів, євреїв, мусульманів |і всіх 
віруючих молитись разом з нами, щоб таким 
чином Господь відчув нашу вдячність за 
Його провеликий дар миру в Україні, і 
ласкаво дітнув людські серця наших братів 
і сестер колишньої Югославії. Закликаю 
кожного з Вас зужити своїх добрих впливів 
на будь-яку сторону конфлікту, щоб усі 
зрозуміли, що краще змагатись він-на-віч за 
столом в діялозі, ніж гинути з ворожої, 
часто далекої і невідомої руки. Молімся, 
щоб воскреслий Христос, наша Пасха, заві- 
тав цього року до наших балканських сусі- 
дів, щоб Його слова привіту «Мир Вамі» 
насправді стали дійсністю 

Благодать Господа нашого Ісуса Христа | 
любов Бога і Отця, | причасти Святого Духа 
нехай буде усіма Вами. Амінь 

+ Мирослав І. Кардинал Любачівський 
Глава Української Греко-Католицької 
Церкви 
Дано у Львові, при архикатедральному 
Соборі Святого і й Четверту Неділю 
Великого Посту 28 березня 1993 p. Б 
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Соборне Великоднє Послання Ієрархії 
Української Греко-Католицької Церкви 


не покоління стає учасником 
пасхальної перемоги в дано- 
му історичному моменті, кож- 
на людина вглиблюється з 
року в рік у великому пас- 
хальному таїнстві. 
Подумаймо про недавнє ми- 
нуле нашої Церкви і нашого 
народу. Після довгих років 
переслідування і підпільного 
існування, Українська Греко- 
Католицька Церква віджила i 
відновлює свою діяльність на 
рідних землях. Це правдива 
перемога Воскреслого, пере- 
мога Світла над темрявою! 3 
другої сторони усі, що тру- 
димось для добра нашої Церк- 
ви, чи це батьки, які є перши- 
ми і найважнішими учителя- 
ми віри, чи це священики і мо- 
нахи, монахині, катехити, доб- 
рі і чесні робітники та профе- 
сіоналісти, як і ми, Ваші Ар- 
хиєреї-Душпастирі, усі розу- 


ло Христового Євангелія про- 
свідчувалось скрізь на наших 
землях, і в нашому житті. 
Христова перемога була й є 
остаточною. Питання тільки, 
хто бажає бути по стороні 
Переможця, а хто ні? Із роз- 
кладом Радянського Союзу з 
її безбожною ідеологією, пос- 
тала нова незалежна Україн- 
ська Держава. Чи вона вдер- 
житься і буде розвиватись на 
християнських началах, зале- 
жатиме саме від нас, що віри- 
мо в Світле Христове Воскре- 
сення, від нас християн. І тут 
варта  призадуматись, над 
чим нам ще в цьому 
році і | в майбутньому 
потрудитись. 

У першій мірі нехай кожний 
і кожна з нас бере відпові- 
дальність перед Богом, Церк- 
вою і Україною за свою що- 
денну працю. Це основне для 
дальшої розбудови й закріп- 
лення, як Церкви, так Дер- 
жави. Ми, християни, покли- 
кані бути світилами чесної і 
відданої праці, свідомі, що це 
«Бог сотворив небо і землю, і 
усе справді є Його власністю, 
не нашою, чи навіть народу. 
Рільник нехай пам'ятає, що 
він у всьому залежить від Бо- 
га. Так поступали наші пред- 
ки, які любили свою землю, 
яку звали матір'ю. Наш селя- 
нин завжди шанував свою зем- 
лю, а плід, що він з неї дістав 
шанував молитвою: «Хліб наш 
насущний дай нам днесь». 
Чим би я не займався, стара- 
тимусь так працювати, 
можна було кожного вечора 
стати безсоромно на молитві 
перед Богом й подякувати 
Йому за пройдений день. У 
всьому пам'ятаймо слова Свя- 
того Євангелія: «Хто чинить 
зло, ненавидить світло, то ж і 
не йде до світла, щоб неви- 
явились діла його. А хто прав- 
ду чинить — йде до світла, 
щоб виявились діла його, спо- 
діяні бо вони в Бозі» (Ів 3,20- 
21). 

Поруч із чесною працею ми 
покликані свідчити здоровим 
моральним життям. На заваді 
стоять різні пороки, багато з 
них спричинені минулою сис- 
темою, яких треба поступово 
викорінити із нашого суспіль- 
ства: корупцію, крадіжі, шах- 
райство, хабарство, фізичні 
напади, алкоголізм і наркома- 
нію, вбивства, подружню не- 
вірність. До цього нас зао- 
хочує Апостол народів, коли 
він пише: «Ніч проминула, 
день наблизився. Відкиньмо, 
отже, вчинки темряви й одяг- 
німся у зброю світла» (Рим 
13,12). А особливу увагу треба 
звернути на вбивства невин- 
них ненароджених дітей, на 
аборти, так поширені в колиш- 
ніх соціялістичних країнах. Є 
найгіршим гріхом, щоб віру- 
юча жінка допустилася тако- 
го злочину, а коли греко- 
католик лікар чи медсестра 
співпрацює в такому злочині, 
згідно з наукою Католицької 


Церкви, їм загрожує екско- 
муніка -- виключення з Церк- 
ви. Заохочуємо Ієрархії інших 
Церков України в цьому пи- 
танню бути з нами солідар- 
ними, щоб зберегти цілі по- 
коління українських дітей 
від голокосту передчасного 
похоронення по смітниках 
України. 

Коли згадуємо інші Церкви 
України, треба нам замисли- 
тись над нашою спільною місі- 
єю нести Світло Христового 
Євангелія до усіх жителів 
української землі. Тут най- 
більше на перешкоді стоять 
дальші міжконфесійні тертя. 
Нетолерантність між христи- 
янськими Церквами тільки 
може підривати вірогідність 
нашої благовісти. Положення 
Ієрархії Української Греко- 
Католицької Церкви було й 
завжди буде тим самим — 
визнаємо п усіх конфесій 
діяти pad cos i Sex nepom- 
коди на теритогії Ухраїни. Та 
крім цього засхочуємо усіх 
до дальшого екуменічного ді- 
ялогу, щоб справді дух бра- 
толюбія міг у нас панувати. 
Особливо відчуваємо зв'язок 
із тими Церквами, які разом з 
нами походять від Володими- 
рового Хрещення. Будемо шу- 
кати порозуміння і співпраці 
з усіма, які змагаються, кож- 
ний зі своїх позицій, до поєд- 
нання Церкви так, як це було 
за Володимира Великого, в 
повній Євхаристійній Єдності 
зі всією Вселенською Церквою. 
При цьому завважуємо, що не 
можна дивитись на питання 
екуменізму вузькими  укра- 
їінськими очима, а треба при- 
задуматись над місією наших 
Церков в питанню єдности ці- 
лої Христової Церкви. Тут 
справді ми могли б стати 
«Світлом для світу»(МТ 5,14). 

п 

Із княжого города Львова 
та з Святоюрської гори, наші 
Великодні побажання радос- 
ти і миру линуть до всіх Вас, 
в Україні і на поселеннях, від 
Північної і Південної Амери- 
ки, до Австралії і Нової Зе- 
ляндії, від Західної Европи 
до Владивостоку, до всіх, які 
себе вважають дітьми рідної 
Української Греко-Католиць- 
кої Церкви, і до всіх, які сьо- 
годні вітаються переможним 
привітом: «Христос Воскрес». 
В особливий спосіб наші дум- 
ки линуть ще раз до вірних 
греко-католиків в Боснії і 
Герцеговині та інших країнах 
колишньої Югославії. Заохо- 
чуємо Уряд України, мимо 
економічної скрути, яка існує 
в нашій державі, зужити всіх 
своїх впливів, щоб захистити 
наших братів українців на 
Балканах перед постійною 
життєвою  загорозою. Mx 
молимось, щоб Господь Миру 
вже нарешті запанував в 
цьому заболілому краю, щоб 
минули скоро дні темряви й 
настали дні світлі і радісні. 

Вітаючи Вас із празником 
Пасхи Христової, заохочуємо 
Вас ходити відважно в Світлі 
Воскреслого Господа, бо «ко- 
ли хтось удень ходить, то не 
спотикається» (Ів 11,9). А Ве- 
ликдень, «Це день, що Його 
створив Господь, возрадує- 
мося і возвеселімся в нім» (Пс 
117,24). Нехай світла перемога 
Пасхи Христової просвічує 
кожному життєвий шлях. Хай 
Світло Воскреслого Господа 
перебуває завжди з усіма 
Вами. Амінь. 

Христос Воскрес! 
Воістину Воскрес! 
Мирослав І. динал 

ї за о = 
ієрархія Помісної 
Української Греко- 
закони нео 

ано у Львові при 
Архикатедральному Соборі 

Святого Юра у Празник 
Благовіщення Пречнстої Діви 

Марії, 25 березня/7 квітня 

1993 р.Б. 
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Metropolitan Michael consecrated Archbishop 


Progress 

Most Rev. Michael Bzdel, CSsR, 
was consecrated Archbishop of 
Winnipeg for the Ukrainians at a 
most solemn and impressive cere- 
mony at St. Vladimir and Olga Ca- 
thedral on March 9. The Cathedral 
was filled to capacity for the occa- 
sion. Many members of the Ukrain- 
ian Catholic hierarchy from the 
United States, Australia and Europe 
were in attendance as well as over 
twenty members of the Roman 
Catholic hierarchy and hundreds of 
priests and sisters. 

The secretary of Apostolic Nun- 
cio gave the sermon in English and 
Most Rev. Archbishop Hermaniuk 
spoke in Ukrainian. The St. Joseph's 
parish choir sang the responses, 
while parts of the solemn Divine 
Liturgy were sung by the St. Vladi- 
mir’s College Choir. 

A Banquet honouring Most Rev. 
Michael Bzdel,CSsR and MostRev. 
Peter Stasiuk, CSsR on the occasion 
of their Episcopal Ordination was 
heldatihe Westin hotel in Winnipeg 
on Tuesday, March 9. 

Following the Banquet a program 
took place. Master of Ceremonies 
was Orysia Hull.She praised Fr. 
Bzdel for finding a place for youth in 
the church. Blessing and Prayer for 
His Holiness Pope John Paul II were 
given by Metropolitan Stephen 
Sulyk, D.D., S.T.L., Toast to Her 
Majesty, Queen Elizabeth II was by 
Oleh Romaniw. A presentation of 
flowers was by Larissa and Maria 
Marcenko children from Immacu- 
late Heart of Mary School. 

Greetings and Presentations: Rev. 
Kenneth Nowakowski spoke on 
behalf of His Beatitude Archbishop 
Major Myroslav Cardinal Lub- 
achivsky,S.T.D. Ph.L.,S.Scr.L.and 
read out a letter from his beatitude 
the Cardinal. Most Rev. Marcel А. J. 
Gervais, Archbishop of Ottawa, 
President of Canadian Conference 
of Catholic Bishops brought greet- 
ings and congratulations from the 
bishops. 

Rt Rev. Mitrat Roman Dobrian- 
sky spoke on behalf of all clergy and 
Sisters and promised obedience on 
the part of the clergy. His Beatitude 
Metropolitan Vasylij Fedak — 
Ukrainian Orthodox Church of 
Canada, representing the Ecumeni- 
cal Bishops’ Meeting extended 
congratulations and best wishes to 
the new hierarchs and spoke on their 
duties to God and man. Dorothy 


Religious Briefs 


Pope’s Nuncio 


visits Transcarpathia 
(Ukrinform)—Archbishop Antonio 
Franco, the Pope’s Nuncio to 
Ukraine, visited Transcarpathia last 
month to discuss the prospects of 
reaching inter-denominational ac- 
cord and avoiding the Ukrainian 
Greek Catholic Eparchy’s split with 
the local secular and clerical au- 
thorities. He also discussed the issue 
of setting up Roman Catholic Dio- 
cese in Transc іа and a Greek 
Catholic seminary in Uzhhorod. 
Religious 

conference held in Kyiv 
(Ukrinform)—The institute of phi- 
losophy under the Academy of Sci- 
ences opened a conference in Kyiv 
on March 23 to discuss religions’ 
and the church’s role in modern 
societal life. The conference will 
lasted two days and was attended by 
representatives of Ukraine’s 15 
denominations. The conference was 
addressed by Arsen Zinchenko, 
chairman of the Council for relig- 
ious matters under the Cabinet, who 
offered the audience a broad pano- 
rama of Ukraine’s religious life. 


Hermaniuk, CSsR. 


Dobbie, MP, representing Prime 
Minister Brian Mulroney said that 
Canada would be proud of the new 
bishops. Leonard Derkach, MLA., 
and Manitoba's Minister of Rural 
Development, representing Premier 
Gary Filmon also presented con- 
gratulations as did Winnipeg Mayor 
Susan Thompson. Andrij Vesslow- 
sky, representing the Ukrainian Am- 
bassador to Canada, Levko 
Lukianenko extended best wishes 
and said Ukraine could learn from 
Canadian Ukrainians of religious 
tolerance. Also expressing best 
wishes were Oleh Romaniw, Presi- 


dent of the Ukrainian Canadian 


Congress and Dr. Bohdan Medwid- 
sky, President of the Canadian 
Ukrainian Catholic organizations. 
Gerard Bzdel, on behalf of the Bzdel 
family expressed his thanks and 
appreciation to God for the great 
graces given Metropolitan Bzdel. 
Sylvia Balcaen, on behalf of the 
Stasiuk family expressed pride in 
the new metropolitan of Canada His 
Grace Metropolitan Michael Bzdel, 
CSsR and His Excellency Peter 
Stasiuk, CSsR rendered appropriate 
thanks especially to Metropolitan 
Hermaniuk. 


‘ Closing remarks were by Metro- 


politan Maxim Hermaniuk, CSsR, 


who've never heard the name of Jesus 


Christ. Or where that Name is used to 


helping to bring the Good News of Jesus 
Christ from Newfoundland to Vancouver 
Island — in places like the Diocese of 
Churchill, where 8,000 Catholics are 
spread across a million square miles. In 
places where lack of money means no 


place to pray, no pastor to guide. But we 


difference. Won't you please join us in this 


holy work? 


The Catholic Church Extension Society of Canada 


“Some give by going 


some go by giving” 


PHOTO—VICTOR FEDYNA 
Most Rev. Peter Stasiuk, CSsR (left) and Most Rev. Michael Bzdel, CSsR (right) during the consecration 
ceremony. Facing them with his back to the camera (centre) is retiring Metropolitan Most Rev. Archbishop 


JESUS WHO? 


Oh yes, there are still people in Canada 


curse instead of to bless. 


The Catholic Church Extension Society is 


can't help unless you help. 


Your tax-deductible gift can make a 
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of Winnipeg and Metropolitan of Canada 


who thanked God for giving him 
good health and requested that 
Ukrainian bishops be real priests 
and support the two new bishops as 
did himself. 

Closing prayer was by His Excel- 
lency Myron Daciuk, O.S.B.M., 
D.D., Eparch of Edmonton. 
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Group Tours 
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MARTHA KUDRYK 
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Sisters of Charity of 
the Immaculate 
Conception 


11827-85 St. 
Edmonton, Alta. 
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голови, екзекутиви, Ta працівники 
Альбертської Ради Конгресу Українців Канади, 
та всіх міських відділів. 


В ПЕКАРНІ. 


хліб 
торти 
калачі 
сирники 
маківники 
медівники 
і багато інших 
пекарських 
виробів 
за старими 
українськими 
переписами 


Head-office: 
739 Queen St. W. 
(416) 368-4235 
Toronto, Ont. 
M6J 1G1 
95 Front St. E. 
(416) 366-7259 


M-C Dairy (416) 766-9273 212 Mavety St. 
Кефір, йогурт, сир, гуслянка 
Ресторани відкриті від 7 год. рано до 1:30 рано 


Складаємо щирі 
привітання 
Блаженнішому 
Патріярхові 
Мирославові Іванові, 
Преосвященному 
. Митрополитові Kup 
Михаїлові, та всій 
нашій ієрархії, 
священству, монахам, 
монахиням та вірним з 
нагоди Великодніх 


Свят 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Закликаємо всіх допомогти принести радісну 
вістку Христового Воскресіння 
на нашій Рідній Землі. 
Складіть Великодній дар на висилку 
релігійної літератури та літургічного 
утвару в Товаристві «Св. Софія». 


ST. SOPHIA RELIGIOUS ASSOCIATION, 
85 Lakeshore Rd., St. Catharines, Ont. 12М 2T6 


All donations are tax deductible. 


Христос Воскрес! 
Веселих та щасливих 
Великодних Свят! 


Лють! переляк водночас ви- 
кликало у верховних можно- 
владціях інтерв'ю під заголов- 
ком «Верховна Рада — полі- 
тичний труп», яке кореспон- 
дент «Рух-Преса» взяв у на- 
чальника відділу військової 
контр-розвідки по боротьбі з 
корупцією та організованою 
злочинністю Служби безпеки, 
голови Спілки Офіцерів Украї- 
ни полковника Григорія Оме- 
льченка (у жовтні минулого 
року він давав інтерв'ю «Укра- 
їнським Вістям»). Після пуб- 
лікації на адресу Г. Омельчен- 
ка сквергнулися потоки пог- 
роз і дешевого шантажу. Були 
оприлюднені факти причет- 
ности народних депутатів, 
урядовців з команди Вітольда 
Фокіна й інших високопосадо- 
вих осіб до розбазарювання 
нафти, харчів, видачі незакон- 
них ліцензій тощо. 

«Рух-Преса» знову звернув- 
ся до «порушника спокою» 
полковника Григорія Омель- 
ченка. 

-- Чи порушила Генеральна 
прокуратура кримінальні ст- 
рави проти високопосадових 
осіб, які розкрадали Україну? 

-- Справи порушено. Декіль- 
ка посадових осіб Міністер- 
ства зовнішніх економічних 
зв'язків та Інших відомств за- 
арештовані й перебувають у 
слідчому ізоляторі СБУ. Про- 
довжуєтьсярозслідуваннящо - 
до видачі ліцензій, у тому 
числі за хабарі, керівниками 
уряду Фокіна за безпосеред- 
ньою участю багатьох народ- 
них депутатів. Слідство ще не 
закінчене, тому я не можу пе- 
редчасно розголошувати йо- 
го результатів. Хочу тільки 
сказати, що на Генерального 
прокурора Віктора Шишкіна 
та голову Служби безпеки Єв- 
гена Марчука нині чиниться 
шалений тиск з метою змуси- 
ти їх або покласти під сукно 
ці та інші серйозні справи, 
або подати у відставку. Най- 
цікавіше, що очолює цю кам- 
панію, спрямовану передусім 
проти Генерального прокуро- 
ра, колишній Генеральний 
прокурор сумнозвістий 
Михайло Потобецько. Корис- 
туючись нагодою, хочу через 
пресу звернутися до пана По- 
тобецька. Мені добре відомо, 
шановний пане, як ви бало- 
тувалися на виборах і які при- 
йоми при цьому використо- 
вували, як ви отримали квар- 
тиру у престижному будинку 
в Києві, як побудували собі да- 
чу, гараж у кооперативі, які 
ви на своїй батьківщині, Хер- 
сонщині, змурували маєток, 
як захищали до останнього 
компартійні привілеї. Тому я 
вам настійливо раджу тихень- 
ко сидіти мовчки | не заважа- 
ти нам будувати правову дер- 
жаву. 

-- Як Ви поясните, що такі 


бажають 


В РЕСТОРАНАХ: 


борщ 
млинці 
голубці 

м'ясо 

вареники 
налисники 

салати 

напої, 


змо 


BAKERY & CAFE 


а також зустрічі 
зновими 
і старими 
друзями 


483 Bloor St. W. 
(416) 922-5875 


2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 


НАЙБІЛЬША УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА В КАНАДІ 


пропонує Вам єдину 
українську “MasterCard” 


з кожним вживанням 
допоможете 


українській громаді 


UKRAINIAN CREDIT UNION LIMITED 
295 College St.Toronto ON MST 152 
(416)922-1402 

FAX (416)922-4670 


сім відділів для Ваших послуг 
Toronto е Etobicoke е Mississauga е Oshawa e London e Windsor 


Ukrainian News/Y країнські Вісті Аргі/Квітень 1993 


серьозні фігури, як Вітольд 
Фокін, Валентин Симоненко, 
Костятин Масик, Юрій Спіже- 
нко, Олег Слепичев, імена 
яких останнім часом асоцію- 
ються у пресі з корупцією і 
розкраданням державної 
скарбниці, досі мають під- 
тримку Президента? А колиш- 
ній перший віце-прем'єр Ва- 
лентин Симоненко навіть вих - 
валяється тим, що Президент 
незабаром призначить його 
Прем'єр-Міністром після па- 
діння уряду Леоніда Кучми? 

-- Зверніться до Президента 
та згаданих осіб, бо їм напев- 
но, це краще відомо. Що стосу- 
ється радника Президента Ва- 
лентина Симоненка, то він, во- 
чевидь, видає бажане за дійне. 
Я не думаю, що він стане Пре- 
м'єр-міністром, якщо 3aMi- 
нять Кучму, який нині стика- 
ється з величезними трудно- 
щами, і на його місце, не до- 
веди Боже, призначать Симо- 
ненка, то можна вважати, що 
це буде крах. Панові ж Спіжен- 
ку, в міністерстві якого міль- 
йонні перевитрати валютних 
коштів (i це в той час, коли Ук- 
раїназадихаєтьсябезнайнеоб- 
хідніших ліків), рекомендував 
би подати у відставку, якщо в 
нього залишилася хочавкрап- 
ля совісти. 

-- Чи правда, що Вас викли- 
кав один із заступників голо- 
ви СБУ і зажадав припинити 
публічні виступи про коруп- 
цію і зловживання в найвищих 
ешелонах влади? 

-- Це наші внутрішні пробле- 
ми, які не заслуговують на 
увагу. Скажу одне, заборони- 
ти мені говорити правду не 
зможе ніхто, хіба що смерть. 
Народним депутатам й іншим 
високопосадовимособам, «ос- 
кривженим» викриттям їхніх 
махінацій, раджу не скаржи- 
тися голові Служби безпеки, а 
подати на мене до суду за 
наклеп або за образу чести й 
гідности, якщо вони вважають 
себе ображеними. Але ж ба- 
чите, жоден депутат ще не на- 
важився цього зробити. Що ж 
до регулярних погроз, то я 
до них уже звик і сприймаю їх 
навіть з певною мірою гумо- 
ру. Найбільше мене розвесе- 
лили «гумористи», які пообі- 
цяли викупати мене в ванні з 
кислотою і привезти додому в 
півлітровій ці у прозоро- 
му вигляді. Якщо ж серйозно, 
то наші опоненти добре зна- 
ють, що у разі фізичної роз- 
прави з будь-яким з мого від- 
ділу чи їхніми родичами ми 
знищимо хрещених батьків ма- 
фії, яких зараз не можемо заа- 
рештувати тільки через те, що 
немає закону про корупцію. 

-- Над якими справами Ваш 
відділ працює зараз? 

— Разом з контрольно-реві- 
зійною інспекцією Міністерст- 
ва оборони України, ми викри- 
ли групу офіцерів управління 
кадрів Міністерства оборони, 
які за валюту, відеоапаратуру 
й інші матеріяльні цінности 
приводили офіцерів із Захід- 
ної групи військ в Україну. 
Проти них порушена кримі- 
нальна справа. Після ознайом- 
лення з матеріялами перевір- 
ки міністр оборони Костян- 
тин Морозов звільнив з посад 
низку причетних до цього ви- 
сокопосадових осіб. Хочу да- 
ти високу оцінку позиції Mi- 
ністра оборони щодо викоре- 
нення корупції в наших 36- 


Особа полковника Омельченка 


вже стає легендарною 
Омельченко: «В Україні панує політична мафія...» 


ройних Силах. За рік їх існу- 

вання міністер оборони звіль- 

нив з посад десятки корум- 

пованих військових начальни- 

ків незважаючи на заступниц- 

тво, зокрема, так званої «між- 

народної акціонерної торго- 

во-фінансової фірми «Украї- 

на». Засновники цієї фірми - 

колишній голова Державного 

комітету хімічної і нафтопе- 

реробної промисловості та 
медичних препаратів Борис 
Коробко, радник Президента 
України народний депутат 
Олександр Ємельянов, гене- 
ральний директор комбінату 
«Запоріжсталь» народний де- 
путат Віталій Сацький, дирек- 
тор Донецького металургій- 
ного комбінату народний де- 
путат Володимир Слєднєв, ге- 
неральний директор виробни- 
чого об'єднання «Азот» у Сі- 
верськодонецьку народний 
депутат Богдан Ліщина, гене- 
ральний директор виробничо- 
го об'єдняння «Азот» у Чер- 
касах Борис Райков, міністр 
промисловости Анатолій Го- 
лубченко та кілька інших но- 
менклятурних керівників. Ця 
група фактично привласнила 
монополію на експорт з Ук- 
раїни кольорових металів, 
прокату, продукції хімічної 
промисловости й ще багато 
чого іншого. Причому зару- 
біжна фірма «Стабско» невідо- 
мо з якого дива, одержала 35 
відсотків акцій у цій компа- 
нії! Чи можна такі умови уго- 
ди вважати вигідними для Ук- 
раїни? Виникає логічне запи- 
тання: чи задарма сумнівна за- 
рубіжна фірма здобула лево- 
ву пайку дивідендів тільки за 
посередницькі послуги при 
продажу державної продук- 
ції? 

-- Як же покласти край роз- 
краданню України злочинни- 
ками? 

-- Дійсно, наша бідна Украї- 
на вже майже вся розграбова- 
на. Аби подолати мафію, необ- 
хідно ухвалити відповідні за- 
кони економічного і правово- 
го характеру. А для цього 
треба провести нові вибори 
органів влади, насамперед 
Верховної Ради. Нинішня но- 
менклятурна Верховна Рада 
просто не бажає приймати та- 
ких законів. Досі немає закону 
про боротьбу з корупцією, ор- 
ганізованою злочинністю, про 
державного службовця, про 
відставку посадових осіб, про 


відкликаннянароднихдепута- 
тів. Досі й не пахне приватиза- 
цією, демонополізацією і сп- 
равжнімиринковимиреформа- 
ми, оскільки номенклятурі ду- 
же зручно паразитувати на 
державній власності. За ухва- 
леним народними обранцями 
законом про статус народ- 
ного депутата жодного з них 
практичнонеможливопритяг- 
ти до відповідальности за 
будь-який злочин Пануєвкра- 
їні політична мафія, основу 
якої становить колишня ком- 
партійна номенклятура, нас- 
тільки пронизанакорпоратив- 
ними, корумпованими, родин- 
ними, дружніми й іншими 
зв'язками, що вона ніколи не 
віддасть на поталу жодного 
свого члена. Вона зубами три- 
мається за владу, бо влада дає 
їй величезні привілеї та необ- 
межене право розподілу мате- 
ріяльних благ. 

Розмову вів Олег Майстренко 
«Рух-Прес». 


Рекорд канадки побили 
на Тернопільщині 


(КБУВ)-Повідомлення про наймолодшу в світі прапрабабцю з 
Канади, якій було 88 років | ім'я якої занесено до Книги ре- 
кордів Гіннесса, викликало заперечення у читачів тернопіль- 
ської газети «Вільне життя». Одна з читачок сповістила, що 
Магдалина Пімста з Теребовлянського району побила цей 
рекорд 1991 року, коли мала за плечима 84 літ. А мешканка 
міста Бережани Зоряна Базилевич написала до редакції, що fi 
родичка стала прапрабабцею у 82 роки і незадовго до смерти 


у 86-річного віці була вже тричі прапрабабцею 


Дописувачка 


впевнена, що на Тернопільщині є ще молодші прапрабабусі. 
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Karbovanets plummets again | 


After stabilizing in March, the coupon karbovanets 
plummeted again in April, with the National Bank of 
Ukraine (NBU) establishing a new rate of 3,007 kar- 


bovantsi to the US dollar, April 7. 


Dr Oleksander Savchenko, head-of the Ukrainian 
Center for economic studies and one-time NBU vice- 
president says there are three main reasons for the fall of 


the karbovanets. 


Inan interview with the newspaper, Nezavisimost he 
said this is caused by Ukraine continuing to send its 
commodities abroad for barter instead of hard currency, 
the continued subsidies to state enterprises that have 
stopped production and the budget deficit. 

Dr. Savchenko forecasts more spiraling inflation and 
further drops for the karbovanets rate. 

Other sources blamed the NBU saying it was respon- 
sible for a huge increase in money supply in February 


value. 


Kuchma. 


and March which they said was eroding the currency's 


They said the move effectively torpedoed the tight 
money policies pursued by Prime Minister Leonid’ 


Early in April parliament authorized a credit remis- 
sion which wiped out all the debts of Ukrainian enter- 


prises, making itimpossible to weed out the strong ones 


Financial Times. 


ment’'s approval. 


from the week ones, reported Chrystia Freeland in the 


Government officials said that Kuchma subsequently 
received a promise from the bank chairman that no 
further credits would be issued without the govern- 


Last month the karbovanets had begun to stabilize 
and on March 16 even rose to 1,894 to the dollar from 
the previous week's rate of 1,900. 


Health Ministry charged with corruption 


(Ukrinform) — A special com- 
mission set up by the Credit and 
Currency Council under the Cabinet 
of Minister accused the Ukrainian 
Health Ministry of misuse of cur- 
rency funds while seeking out and 
signing contracts with foreign phar- 
maceutical firms. 

This was disclosed by Pavlo 
Vitsyak, chairman of parliament’s 
committee on human health, at a 
press conference held іл -Kyiv-tast 
month. 

According to Vitsyak, the com- 
mission could get hold of the com- 
promising documents only after the 


procurator’s office intervened. It 
found that the contracts signed by 
the Ukrfarmatsiya (Ukrainian Phar- 
macy) association which reports 
directly to the Health Ministry failed 
to cover some badly needed haem- 
odrugs, antibiotics, plasma substi- 
tutes and delivery-inducing agents. 

Other medicines including cardio- 
vascular drugs, myorelaxants, im- 
munomediators, vitamins were in- 
adequately provided for by the con- 
tracts. The report also charged that 
many drugs, especially those deliv- 
ered by way of humanitarian aid, 
had not been licensed for applica- 


tion in Ukraine. 

Reacting to these charges Health 
Minister Yuriy Spizhenko held his 
own press conference to deny them. 

Spizhenko accused the commis- 
sion of incompetence and ignoring 
contacts with people, while concen- 
trating on paperwork. 

The minister went as far as to 
suggest a moratorium on what he 
termed as unmotivated and unwar- 
ranted investigations that hinder his 
department's efforts to supply the 
nation with foreign-made medicines. 


AMP sesources MANAGEMENT CONSULTANTS LTD. 


RMC provides consulting services to both the public 
and private sectors in Canada and abroad. 
Internationally the firm has worked in Africa, Asia, the 
Caribbean, Central and South America and Eastern 
Europe for such organizations as the World Bank, 
Caribbean Development Bank, CIDA and the 
Inter-American Development Bank. Currently RMC has 
projects in Poland and Ukraine. The nature of our 
practice can be divided into nine broad categories: 


Policy Formulation 

Strategy Development 

Corporate Planning and Organization Development 
Marketing and Feasibility Studies 

Human Resources Development 

Productivity Improvement 

Computing and Information Systems 

Functional and Space Programming 

Equipment Coordination, Evaluation and Tendering 


aes pete: (ele ee 


ода 


25th 
oH Members of the firm are fluent in 
1967-1992 Ukrainian, Polish , Dutch and Spanish 


TORONTO, ONTARIO 
55 Ormskirk Avenue, Suite 100 
Tel: (416) 762-8166 
Fax: (416) 762-1963 


EDMONTON, ALBERTA 
12420-102 Avenue, Suite 202 
Tel: (403) 488-2112 

Fax: (403) 482-5591 


CIS leaders back Yeltsin 


Leaders of the Commonwealth of Independent States, gathered at a 
summit in Minsk, Belarus, April 16, gave their support to Russian president 
Boris Yeltsin in the April 25 referendum on who rules Russia. 

Ukrainian President Leonid Kravchuk said Yeltsin's opponents in the 
Russian Congress want to restore the Soviet empire. 

“If somebody takes this road, it will be watered with lots of blood. The 
fate of the Commonwealth depends on April 25.” 

But leaders of the 10 states attending, decided to put off any major 
decision on closer economic and political ties until after the referendum. 

“Whether the С.І.5. exists or not, and what it will be, directly depends on 
the results of the referendum,” said Kravchuk. 


UKRAINIAN EXPRESS 
Courier Service 


Personal Document and Package Delivery 


"DRIVE A COUNTRY DEAL 
AND SAVE" 


1992 Pontiac Grand Prix LE 4-Door 


3.1 L V-6 MFI, Auto OD, Air 5 ONLY 
Cond., Tilt, Cruise, Power Locks AT 

& Windows, Some With 
AM/FM Cassette. Retail $19,480 $13, 650 


MOST REASONABLE RATES IN THE INDUSTRY 


Door to Door Service * Liscensed/Bonded 


ENVELOPE PACKETS 
Important documents / Money 


SMALL PACKAGES 
Up to 5 kg 


For Next Walk-On Flight Departure 


Call Elsie at 


465-7117 Day 
490-0608 Night 


... FROM YOUR HANDS, ТО MY HANDS, 
TO THEIR HANDS... 


1992 Pontiac Grand Am SE 4-Door 


2.3L OHC Engine, Auto, Air Cond., 
AM /FM cassette, Anti-Lock Brakes, 
Tilt, Cruise, Power Door Locks, 

and much more. Retail $17,296 


4 ONLY 
AT 


$12,650 


Located 1/2 hour east of Sherwood Park in Tofield 


BOX #389 
TOFIELD, ALTA 
TOB 410 


662-4929 


Te 
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Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 
Якщо ні, то: 
піть їм передплату на 

«Українські вісті» 


«Українські вісті подають дуже обширну інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді.Тому що ми також 
друкуємо в англійській мові, нашу газету можуть читати 
і ті, котрі нечитають по-українському. Тим способом, мо- 
жуть познайомитися із найновішими подіями в Україні 


Виповніть, будь, ласка цю форму, та й ми пішлемо газету 
разом із повідомленням. 


Доручаю передплату на 
ласка на слідуючу адресу: 


рік/років. Пішліть будь 


Мате 


Photo— Borys Dembytsky 
Home from Afghanistan 
Потрапивши на афганську війну, Віктор Наза- Since the time he was sent down to Afghanistan, Vic- 
ров встиг написати додому лише одного лис- tor Nazarov only had the chance to write to his family 
та і «пропав безвісти», як сповістили матері. once. Then he disappeared without a trace. Finally, af- 
Am через 9 років зусиллями «Червоного Хрес- ter nine years, the prisoner returned home to Ukraine, 


Фото — Борис Дембицький 


Це дарунок від: Прийшов з афганської війни 


ЦІНА: В Канаді: 520.00 (Кан.) на рік, (ціна включає ПТО 
("GST"). Поза Канадою: $20.00 (США) на рік. Повітр'я- 
ною поштою: 540.00 (США) на рік. Наша адреса: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, TSM 1Y9 


та» полоненому вдалося повернутися додо- 
му в Україну. Побачення з рідними відбулося 
на пероні маріупольській залізничій станції. 


З нагоди Великодних Свят 


Українська Кооперативна Рада Канади 


ONTARIO 


UKRAINIAN 

Crepit Union LimITED. 
295 College St. 
Toronto, Ont. MST 152 
(416) 922-1402 


BupucanisTCrepIT UNION LIMITED 
2280 Bloor St. W. 

Toronto, Ont. M6S 1N9 

(416) 763-6883 


So-Use Crepir Union ІЛМІТЕО 
2299 Bloor St. W. 

Toronto, Ont M6S ІРІ 

(416) 763-5575 


Sr. Mary's (Toronto) Сверіт UNION 
LimiITeD 

Head Office 

832 Bloor St. W. 

Toronto, Ont. M6G 1M2 

(416) 537-2163 


St JosepHat's Paris (Товомто) 
Crepit Union LimITeD 

12 Parkman Ave. 

Toronto, Ont. M6P 3RS 

(416) 536-2643 


St. Demetrius Parish Crepit UNION 
135 La Rose Ave, 

Weston, Ont. M9S 1A6 

(416) 246-1651 


Hoty Eucnarist (Toronto) Crepit UNION 
Limrrep 

515 Broadview Ave. 

Toronto, Ont. M4K 2N6 

(416) 465-5836 


Ukrainian (St. CATHERINES) CREDIT 
Union Limrrep 

118 Niagara St. 

St. Catherines, Ont. L2R 4L4 
(416) 684-5062 


CouNCIL OF THE UKRAINIAN CREDIT UNIONS OF CANADA 
УкРАЙЇНСЬКА КООПЕРАТИВНА РАДА КАНАЛИ 
140 Bathurst Street, Toronto, Ontario. MSV 2R3 (416) 363-1326 


Бажає всім членам і українській громаді Веселих Свят 


UKRAINIAN (SuDBURY) CREDIT UNION 
LIMITED 

624 Kathleen St. W. 

Sudbury, Ont. P3C 2N5 

(705) 674-1055 


UKRAINIAN YOUTH ASSOCIATION CREDIT 
Union (Supsury) 

605 Kathleen St.W. 

Sudbury, Ont. P3C 2N4 

(705) 674-3760 


Unrrep UKRAINIAN (HAMILTON- 
WENTHWORTH-HALTON) CREDIT UNION 
LIMITED 

1252 Barton St. E. 

Hamilton, Ont. L8H 2V9 

(416) 545-1910 


"Wira" HAMILTON CREDIT UNION 
LIMITED 

239 Kenilworth Ave. N. 
Hamilton, Ont. LSH 4S4 

(416) 549-3169 


UKRAINIAN (Еовт WILLIAM) CREDIT 
Union Limtrep 

609 Simpson St. 

Thunder Bay, Ont. P7C 3J8 
(705) 623-1471 


QUEBEC 


La Caisse D'EcCONoMIE UKRAINIEN 


NATIONALE De MONTREAL 
3246 Est. Rue Beaubien 


Montreal, Que. НІУ 1H7 
(514) 727-9456 


Caisse РОРІЛЛІВЕ UKRAINIENNE DE 


MONTREAL 
3250 est Rue Beaubien 
Montreal, Que. НІХ ЗС9 


(514) 727-9456 


La Caisse Б'ЕСОМОМІЕ MAZEPA 
6250 12th Ave. Rosemount 
Montreal, Que. НІХ 3A5 
(514) 722-3375 


MANITOBA 


CARPATHIA CREDIT UNION LIMITED 
950 Main St. P.O. Box 3567 Stn. B 
Winnipeg, Manitoba, R2W 3R4 
(204) 586-8431 


PROGRASS-VERA CREDIT UNION 
LimITED 

627 Selkirk Ave. 

Winnipeg, Man. R2W 2N2 
(204) 586-9604 


Мовтн WINNIPEG CREDIT UNION 
LimITED 

544 Selkirk Ave. 

Winnipeg, Man. R2W 2M9 
(204) 586-8469 


SASKATCHEWAN 


THE REGINA SAVINGS AND CREDIT 
Unton LIMITED 

50 Scrivener Cres. 

Regina, Sask. S4N 4N7 

(306) 789-0475 


New Community Savincs & CREDIT 
Union Ltp. 

321 - 20th St. W. 

Saskatoon, Sask. 57М ОХІ 

(306) 653-1300 


ALBERTA 


UKRAINIAN (CALGARY) CREDIT 
UNION LIMITED 

403 - 9th Ave N.E. Suite 200 
Calgary. Alta. Т2Е ОМ9 

(403) 230-7001 


Ynanks Чо the efforts of the Red Cross. The picture 
shows him meeting with his family at the Mariupil 
train station. 


Президентом Академії наук Украї- 
ни знову обрано Бориса Патона. Цей 

феноменальний. Престарілий 
академік уже 32 роки беззмінно очо- 
лює штаб української науки. Водно- 
час він троє десятиліть був членом 
ЦК КПУ, котре наглядало за науков- 
цями і командувало пошуковою та 
дослідницькою працею на свій роз- 
суд. | все одно учасники Загальних 
звітно-виборних зборів Академії аб- 
солютною більшістю голосів обрали 
своїм зверхником Б. Патона, обтяже- 
ного багатолітнім тягарем номен- 
клятурної виучки. 

Звичайно, вчені усвідомлюють, що 
на посаді Президента мала б бути 
молодша, розкутіша й сміливіша лю- 
дина, здатна на рішучі кроки задля 
активізації української науки. Але в 
нинішній тяжкий час вони побоя- 
лися перемін. Учені сподіваються, 
що завдяки старим зв'язкам та ор- 
ганізаторським здібностям Б. Па- 
тона, наука діставатиме належну фі- 
нансову підтримку держави й не до- 
ведеться згортати наукові прог- 


рами. 
Міць дуба й 
дорідність калини — 
символи українських 
військовиків 

Вінок з дубового листя та грона 
калини символізуватимуть міць і на- 
ціональну сутність Збройних Сил 
України Ha знаменах військових 
частин. Прапори військовиків — си- 
ньо-жовті, увінчані написом «За Ук- 
раїну за її волю». 

Окремі роди українських військ 
відтепер також матимуть власну 
символіку. Приміром, сухопутні 
війська -- малиновий (козацький) 
прапор. Для військово-повітряних 
сил затверджено прапор голубого 
кольору, а для військово-морських 
сил — білий з голубим хрестом, у 
верхній частині якого відтворено 
державний прапор України. 


Диверсія на залізниці 
заледве не розбився під Києвом па- 
сажирський поїзд Київ-Москва з 
кількома сотнями пасажирів: невідо- 
мі зловмисники поклали на колію 
шмат рейки. На щастя, потяг рухав- 
ся повільно | тому 3 колії не зійшов. 


Шукають роботи 
Минулого місяця в Україні зареєс- 
тровано близько 75 ти-сяч безробіт- 
них, з поміж них дедалі більшає ви- 
пускників шкіл, матерів 3 дітьми, 
звільнених у запас військовиків. 
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The Supreme Rada passed a tough 1993 budget, 
which aims to bring the deficit down to 6.2 per cent of 
gross domestic product. 

Deputies voted by 295 to 11 to approve the budget 
after a four-day debate marked by determined at- 
tempts by former communists to secure new state 
subsidies for industry and the social sector. 

However Prime Minister Leonid Kuchma suc- 
ceeded in persuading deputies from passing a pro- 
posal to postpone the privatization campaign. 

“We have to work together. We must not expect the 
West to help us, we must rely on ourselves,” he told 
parliament. “We must overcome this allergy to priva- 
tization and land reform.” 

Economics Minister Viktor Pynzenyk first pre- 
sented his budget to parliament April 6. 

The budget calls for a reduction in the budget 
deficit to 15.5 per cent of gross national product from 
36 per cent. and for strict control on money supply to 
keep fighting inflation which was brought down toa 
monthly rate of 22 per cent in February. 

“Nothing falls from the sky,” Pynzenyk told depu- 
ties. “We must stop living in the world of illusions 


Rada passes tough budget 


with everybody making profits at the expense of a 
collapsing economy.” 

He said the government had stopped bailing out 
loss-making industries and was cutting both subsi- 
dies to industry and expenditure on social services 

“Don't stand there posing as a defender of the 
people. Stop putting pressure on the goverment,” 
Pynzenyk told conservative deputies 

“Unless we continue freeing prices and hold down 
the budget deficit, we will merely end up feeding the 
people with pieces of paper that will continue to be 
called money.” 

Conservatives, mainly from eastern Ukraine, 
complain that price increases and budget cutbacks 
were casting pensioners and low-income earners into 
poverty 

President Leonid Kravchuk told deputies he was in 
two minds over the proposal and admitted some 
increase in money supply might be inevitable. “We 
should not allow any increase in money supply be- 
cause it causes inflation,” he said. “But at the same 
time, we must raise minimum wages and pensions as 
was done in Russia. After all, prices have risen,” 


Pynzenyk replaced as economics minister 


Retains his key post as deputy prime minister for economic reform 


President Leonid Kravchuk an- 
nouced he was appointing Yuriy O. 
Bannikov, in place of Viktor 
Pynzenyk, as economics minister, 
April 13. 

Pynzenyk, however, retains his 
key post of deputy prime minister in 
charge of economic reform and 
Kravchuk’s decree does not appear 
to have any adverse effect upon the 
course of economic reform. 

According to Ukrinform, the de- 
cree relieved Pynzenyk of his sec- 
ond portfolio in order “to allow him 
toconcentrate on economic reform”. 


Pynzenyk didn't seem concerned. 
His reaction was “it’s all right, eve- 
rything’s fine.” 

The 58-year-old Bannikov, who 
is currently the director of Orizont, a 
factory making military electronic 
equipment in Cherkassy, south of 
Kyiv is said to be a close protege of 
Prime Minister Leonid Kuchma — 
who himself was director of 
Yuzhmash, Europe’s largest arms 
manufacturer, for 10 years 

Kuchma has reportedly been trying 
to get Bannikov on to his reform 
team for some time. 
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UKRAINE 


'93 CHARTERS DIRECT TORONTO - KIEV 


AIR UKRAINE 


Direct charter flights from TORONTO to KIEV on AIR UKRAINE beginning May 15th 
- every 2 weeks. PRICES FROM $1200.00 to 1450.00. PRE-PAY tickets for 


your relatives in Ukraine to visit Canada on DIRECT FLIGHT from KIEV to TORONTO. 


Miners’ strike fizzles 


An attempted three-day strike of Ukraine's coal miners, which 
_ Started April 2, failed to get the necessary support and fizzled after two 


HELLO UKRAINE: Kiev 1, Lviv 5, Ternopil 5, Kiev 2-13 nts 
Departures: All charter dates 
GOLDEN UKRAINE; Kiev 1, Lviv 10, Kiev 2-13 nts 
Departures; All charter dates 
HOSPITABLE UKRAINE: Kiev 1, Lviv 2, Ternopil 8, Kiev 2-13 nts 
Departures: All charter dates 

- Kiev 1, Chernovtsi 2, Ternopil 2, Lviv 2, 


ys. 

Out of 93 mines in the Donbas and Luhansk regions of Eastern 
Ukraine, only 33 heeded the call on the first day. By Арпі 4 all were 
working again. 

Several mines, however had partial work stoppages, or did not ship 
the coal. This was “officially interpreted as a sign showing the coal- 
miners’ preference for a passive participation in the strike as opposed 
ява open confrontation with the government” according to Ukrin- 

‘orm 
The miners want higher wages and pensions, but the government 
says this is impossible until the monetary supply is stabilized. 


Yala 3, Kiev 2-13 nts 
Departures: All charter dates 


BUKOVINA: Kiev 1, Спегпомізі 9, Kiev 3-13 nts 
Departures: May 30, June 27, July 25, August 22, September 5 
IVANQ-FRANKIVSK;:. Kiev 2, lvano-Frankivsk 9, Kiev 2-13 nts 
Departures: May 30, June 27, July 25, August 22, September 5 
1 Eight-day cruise between Kiev & Odessa, 24 sailings, 
all inclusive from $520.00 CAN per person, Outside Cabin, Main Deck, Two Lower Berths. 
TREAT YOUR RELATIVES IN UKRAINE & HAVE THEM JOIN YOU ON THE CRUISE 


FOR FURTHER DETAILS & PRICES CALL YOUR FAVOURITE TRAVEL AGENT! 


of Breast Cancer 


GOOD NEWS ABOUT 
BREAST CANCER! 


he Alberta Cancer Board is 
pleased to provide a breast cancer 
screening and education service 

for women 50 - 69 years of age. 

For a screening mammogram and 
information on breast health, call the SCREEN 
TEST Centre today, at: 


CORPORATION 


1013 Bloor Street West Toronto, Ontario, МЕН 1M1 
Tel.: (416) 537-2165 Fax: (416) 537-1627 


i raine 
Air Uk * Telex 06-218557 Toll Free 1-800-268-1785 


= 
; To Book In Tours Charters 
Call Elaine Politylo - Ukrainian spoken - Говорю по-укратиськи 
12304 Jasper Ave, Edmonton, Alberta 
(403) 488-8487 


Going YourWay! 


Edmonton: 474-4300 
Long Distance: 1-800-667-0604 


The Edmonton Screen Test Centre is conveniently located at: 
#311, Kingsway Garden Mall 

109 Street and Princess Elizabeth Avenue 
Edmonton, Alberta 


INTER-NATION TRAVEL 
2017 Centre St. N. 


Calgary, Alta, T2E 2S9 
“SERVING THE UKRAINIAN 
COMMUNITY 

FOR 28 YEARS” 

Call Roy & Gloria Andrichuk 
Ph: (403) 276-8128 
Години праці бюра: 


Пон - П'ят. 9:00 рано до 5:00 веч. 


LONDONDERRY TRAVEL (1980) LTD 
56 Londonderry Mall, 137 Ave & 66 St 
Edmonton, Alta, Canada T5C 3C8 


Call Pauline Warnick 


The centre is open: а Ph: (403) 475-9281 


Monday - Friday 8:30 AM - 4:30 p.m. ALBERTA 


Thursday Evenings 5:00 PM - 8:30 p.m. CANCER BOARD подана сома Cae 


П'ят. 900 рано до 900 веч 
930 рано до530 по пол 


Пон 


Administered by the Alberta Cancer Board Субота 


Funded by Alberta Health 


Personal Care Worldwide 


TURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


ХІРОПРАКТОРИ - CHIROPRACTORS 


Dr. У.А. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, TSG OA9 
Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 p.m. 
Sat. 9 a.m. - 12 noon 
Phone: 422-7656 
Ми говоримо по- українськи 


LAWYERS 


AABOKATH 


Broda & Company 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Thor Broda 
Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB TSX 3Y7 


Ph.: 456-9330 


METHODIUS KOZIAK 
JOSEPH KOZIAK 
300 Whitemud Business 

Park Two 
9622 - 42 Avenue 
Edmonton, Alberta 

T6E 5Y4 
Phone: 466-9191 

Fax: 463-7557 


__ VISIT AN EXCLUSIVE RESORT 


2) шле IN TRUSKAVEC - UKRAINE 
а - де WE OFFER MODERN FACILITY ІМ 

1 ec CARPATHIAN MOUNTAINS AT 
Your Service Specialist ! RESONABLE RATES 


Lake 
Beaumaris 


Airline Tickets М Charters to Ukraine, Poland 
@ Tours @ Passports @ Visas Ш Documentation 
Ш Travel & Visitors to Canada Insurance 


Call = Roman Sech 

© (403) 456-5575 « Res.: 475-3166 
1-800-661-9836 Fax: (403) 457-1068 

9708 - 153 Ave., Edmonton, Alberta Т5Х 5V2 


тано наказ... міністра оборо- 


Ukrainian Мем/У країнські Вісті Аргії/Квітень 1993 


Віталій Шевченко 

Багатомісячна антиукраїнська історія в 
Криму досягла апогею і 28 березня, в день 
скликання Конгресу українців Севастополя, 
мало не призвела до побоїща. Але Конгрес 
не відбувся, | шовіністи задовольнилися 
лише маленькою бійкою, яку враз пригасила 
міліція 

Незважаючи на погрози, активісти україн- 
ського руху в Севастополі спершу наполя- 
гали на проведенні свого форуму, навіть як- 
що б довелося, за відстуності приміщення, 
збиратися в лісі. Представник Президента в 
Севастополі дозволив проведення Конгре- 
су, але міська Рада, побоюючись сутичок, 
відмінила його рішення і розпорядилася 
протягом 3-х місяців не проводити в місті 
ніяких зібрань. Прокурор Севастополя, в 
свою чергу, визнав ухвалу депутатів неза- 
конною. 

Напередодні Конгресу  шовіністичний 
«Фронт національного порятунку» поши- 
рив листівку із закликом влаштувати україн- 
цям бійню: «З неї може початися вигнання з 
Чорноморьскої флоти, із Севастополя, з 
усього півострова всієї петлюрівської, бан- 
дерівської та іншої нацистської нечисті». 
Закінчувалася листівка злісним антидержав- 
ним гаслом: «В останню березневу неділю 
покладаємо початок вигнанню українських 
нацистських окупантів зі священної російсь- 
кої землі легендарного Севастополя, Кри- 
му!». 

За таких обставин Конгрес українців, до 
якого довго готувалися в Криму, звісно, не 
міг відбутися. Його перенесли на травень. 
Група севастопольських депутатів зверну- 
лася до міської Ради з вимогою розглянути 
поведінку провокаторів-сепаратистів. Але 
наперед ясно, що покарання їх не буде. До 
Верховної Ради Криму вже надійшло пос- 
лання від 268 депутатів Росії, в якому ствер- 
джується, що порушником спокою на півос- 
трові є ... Україна. 

Владні структури Української держави 
втратили ініціятиву на півдні та сході кра- 
їни і неспроможні зараз дати відсіч руйна- 
торам нашої незалежности. Як це прикро, 
Україна не володіє навіть ситуацією на Чор- 


Антиукраїнський чад 


номорській фльоті, кораблі якої за наказом 
спільного українсько-російського команду- 
ючого (а насправді російського адмірала, 
підлеглого Москві) Балтіна здійснюють 
небезпечні маневри в районі грузинсько- 
осетинського збройного конфлікту. Втру- 
чаючись у цей конфлікт, Росія привела в бо- 
йову готовність усю Чорноморську фльоту, 
що належить двом суверенним державам. 
Ноти протесту Росія мов би й помічає, а 
світова громадськість також не надає IM 
серйозного значення. 

Під шум московських подій голови облас- 
них Рад, промислові магнати, посадовці з 
президентських адміністрацій Донецької, 
Луганської, Запорізької та Дніпропетровсь- 
кої областей збиралися в Донецьку для об- 
говорення питань про «регіональні органи 
управління», «самостійне формування міс- 
цевих бюджетів» тощо. Було навіть підго- 
товлено ними проєкт президентського ука- 
зу про експеримент самоврядування в При- 
дніпровсько-донбаському регіоні. «Ми йде- 
мо до федеративно-земельного устрою» — 
підсумував ту нараду представник Прези- 
дента в Донецькій області Ю. Смирнов. 

Цілком очевидно, що йдеться про наміри 
розхитати Україну зсередини і втягти у но- 
вий переділ світу за великодержавними 
плянами Москви. Як не парадоксально, при- 
четні до цього й люди з «команди Кравчу- 
ка» на місцях. 

Загроза сепаратизму змусила навіть опо- 
зиційні до влади національно-патріотичні 
сили заявити про підтримку Президента Л. 
Кравчука як гаранта стабільности й сповід- 
ника ідеї унітарного устрою України. Чи 
надовго? 

Більшість українських політичних партій 
демократичної орієнтації не знаходять, на 
жаль, консенсусу і скеровують сили на до- 
ведення власної вищости. А нас уже обкла- 
дено хмизом. Сьогодні він лише тліє, зава- 
жаючи дихати на повні груди. А де пев- 
ність, що завтра імперська Росія не покро- 
пить його бензином і не намовить наших до- 
морощених яничарів піднести запаленого 
сірника, щоб потішатися вигладом наших 
горілих державних знамен? 


За службу Україні -- російські медалі? 


Ігор Стратій 

(KBYB)—Ha урочистостях 3 
нагоди 50-річчя утворення 
ракетної дивізії в місті Хмель- 
ницькому під звуки Національ- 
ного гимну України було зачи- 


ни Росії про нагородження 
групи офіцерів і прапорщиків 


сідньої держави. Мовляв, ди- 
візія -- стратегічного призна- 
чення, у разі військової загро- 
зи (від Koro?) {i дії координува- 
тимуться з Москвою. Про яку 
ж тоді українську менталь- 


Запрошують до співпраці 


ність наших військовиків 
може йти мова? 
Виявляєтся, в Збройних 
Силах України досі немає 
власних орденів і медалей. 


: Tl. Таран 
Feature Films fi rom: російською медаллю «За 60- «Вільне життя» (Тернопіль) 
євие заслуги». Радник уряду провінції Альберта в Канаді звернувся до 
PROLOG VIDEO Дехто з військовиків розці- представника Президента України в нашій області Р.Т. Гро- 
о нює це як вияв доброї волісу- м'яка з пропозиціями, у яких, зокрема, йдеться про те, що 3- 
"нара, поміж країн, які виявили бажання долучитися до мобілізації 
The Hutsuls are Coming! ПОШУКИ економічного потенціялу незалежної України в ринкових 


Enjoy these riveting adventures set in the Carpathians. 
є BLAZING MOUNTAINS (в) е STONE HARVEST 
© SOUL OF STONE Їк! є OLEKSA DOVBUSH 
¢ STOLEN FORTUNE 
Buy any 2 Videos. NOW ONLY. . . 
$60.00 Usp, pius shipping & handling 


умовах, особлива активність належить Канаді. 

Завдяки урядовій підтримці, вперше зголосилися приїхати 
в Україну 45 керівників структур малого і середнього бізне- 
су, що успішно виявили себе як організатори у фармарсь- 
кому секторі, в галузі переробки молока і м'яса у сфері авто- 
транспорту, будівництва, експертної обслуги, виробництва, 
комп'ютерної техніки, тощо. 

Гості разом з бажаючими взяти участь у такій діловій акції 
молодими українськими підприємцями вирушать 1-го липня 
1993 року в 15-денну подорож по Дніпру за маршрутом Київ 
-- Одеса — Київ, на комфортабельному теплоході. Під час кру- 
їзу професори з Канади, практикуючі експерти та провідні уп- 
равлінці відомих канадських банків проведуть бізнес-семі- 
нар за програмою організації малого і середнього бізнесу, 
проблеми створення СП, які б функціонували реально, ана- 
лізу та детального програмування підприємницької діяль- 
ности, розробки бізнес-плянів СП конкретних галузей, інвес- 
тування, тощо. Слухачі одержать спеціяльний сертифікат. 

У містах Києві, Черкасах, Кременчуці, Дніпропетровську, За- 
поріжжі, Херсоні та Одесі організатори сподіваються на зус- 
трічі з представниками державних адміністрацій, депутата- 
ми Верховної Ради України та місцевих Рад, представниками 
Міністерства зовнішніх економічних зв'язків і торгівлі Украї- 
ни в областях, керівниками місцевих підприємницьких струк" 
тур. Уперше ділові люди матимуть можливість поспілкува- 
тися з досвідченими бізнесменами і практично започатку- 
вати спільну підприємницьку діяльність. Канадські та україн- 
ські юристи нададуть потрібні консультації 


Edmonton Granite Memorials 


Син з України Петро Фе- 
сюк Іванович розшукує 


свого батька Івана Фесюка 
Опанасовича, який не по- 
вернувся з війни. 

Правдоподібновін перебу- 


ває в Едмонтоні. Хто знає 
про нього або він сам про- 
шу писати на мою адресу: 
Україна 

Київська обл 

Броварський р-н. 

с. Плоске 

вул. Будівельників 31 
Фесюк Петро Іванович 


To order call Toll Free from USA ог Canada: 


wa 1-800-453-0283 


ч-е- 


У Світлий День 


Христового Вескресення 


святочні побажання 


— ibrar ее г MONUMENT BUILDERS 
servin rans with digni 
пересилають AGM betas wi 
COURTESY CAR OF NORTHRMERICA 


Management and Staff of 
SOUTH SIDE MEMORIAL CHAPEL LTD. 


FUNERAL DIRECTORS 
8310 - 104 St., Edmonton, Alberta 


SENIOR CITIZEN DISCOUNTS 
PRE-NEED ARRANGEMENTS 
OFFICE - SHOWROOM - FACTORY 
OPEN MON. - SAT. 8:00 TO 5:00 
11023 — 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2N1 


425-6311 425-6320 


Tel: 432 - 1601 


Ukrainian Мем/Українські Вісті Арпі/Квітень 


1993 


Morozov wants oath from N-troops 


The Ukrainian defense minister called for all person- 
nel at the command center that controls nuclear weap- 
ons to take an oath of allegiance to Ukraine, April 10, 
reports freelance correspondent Chrystia Freeland in 
the Washington Post. 

Speaking to the fourth congress of the Ukrainian 
Officers Union, Col. Gen. Konstantyn Morozov said 
the oath would be mandatory for all those stationed in 
the 43rd Missile Army, located in the central Ukrainian 
region of Vinnytsya. The 43rd Missile Army is cur- 
rently subordinate to the CIS Unified Strategic Forces 
headquarters in Moscow. 

“Whoever does not want to take an oath of allegiance 
to Ukraine can resign,” said Morozov, who left the 
Soviet air force in the fall of 1991 to begin what many 
then believed was the impossible task of forging an 
independent Ukrainian military. Since then, under 
Morozov’s guidance, Ukraine has taken contol of the 
conventional Soviet forces stationed on its territory and 
now commands a 650,000-man military. 

Soldiers in the conventional forces who have chosen 


not to take an oath of allegiance to Ukraine have been 
sent back to Russia, and Morozov said that the same 
process would be encouraged in the strategic forces 

Also, in his 40 minute speech, Morozov outlined a 
new and tougher Ukrainian position regarding the Black 
Sea Fleet, a long-standing bone of contention between 
Ukraine and Russia. 

Morozov said that unless Russia rapidly settles the 
question of the division of the fleet with Ukraine, and all 
ships assigned to Russia leave the Ukrainian port of 
Sevastopil, Ukraine will insist on the complete with- 
drawal of the fleet from the Crimean Peninsula. 

He also said that only the combat ships belonging to 
the fleet should be divided with Russia and rejected the 
idea of leasing Ukraine's land and naval facilities to the 
Russian military currently stationed in Crimea, accord- 
ing to an Ukrinform report. 

The minister also noted that it was necessary to merge 
the Air Defence and the Air Force and called for a 
radical reform of Ukraine's military educational and 
training system with the younger generation’s patriotic 
upbringing assuming top priority. 


Relations with Romania improve 


(Ukrinform-UkrNews)—Better 
political and economic relations 
between Ukraine and Romania ap- 
pear to be on the horizon. 

Adrian Nastase, speaker of the 
House of Deputies, called both for 
an end to border disputes, and indi- 
cated his countries readiness to as- 
sist Ukraine in providing badly- 
needed oil supplies. 

Speaking at a Kyiv press confer- 
ence April 8 Nastase said the two 
countries would soon sign a friend- 
ship treaty. 

“We understand the process of 
redrawing maps would mean open- 
ing a Pandora’s box,” he said refer- 
ing to the dispute over Bukovyna 


which Romania claimed on the eve 
of Ukraine’s referendum in 1991. 

“We believe the most important 
thing is to declare this chapter closed 
and turn to concrete matters of coop- 
eration, especially as both Ukraine 
and Romania need friends,” Nastase 
said after meeting with President 
Leonid Kravchuk. 

During a meeting with Deputy 
Prime Minister Viktor Pynzenyk the 
previous day, Nastase indicated 
Romania would agree to cooperate 
in oil development and would allow 
Ukraine to use its oil terminal in 
Constantsa. 

After leaving Kyiv, the Romanian 
delegation visited Chernivtsi and met 


there with local authorities to dis- 
cuss promoting relations between 
that region and Romania’s Suchav 
district adjacent to it. 

Nastase’s visit was preceeded by 
an agreement on cultural coopera- 
tion signed by Cukure Ministers 
Ivan Dzyuba and Michal Golu the 
previous month. 

The agreementcalls forexchanges 
between Romanian and Ukrainian 
authors, artists, publishers, artistic 
associations and performers. It also 
provides for some joint publications 
of classical and modern authors in 
the two languages. An exhibition of 
Ukrainian books will be staged in 
Bucharest this year, while Ukraine 
is to host a similar Romanian expo- 
sition next year. 


Position available — July 1993 
THEATRE INSTURCTOR 
Ukrainian National Federation 
Responsibilities include; Teaching Ukrainian ethnic cultural 
history of theatre; Teaching Ukrainian theatrical vocal language and 
theory; Development and staging of theatrical juctions, 
Aplicants must have completed a recognized theatrical degree 
from a Ukrainian theatrical college with a speciality in theatre 
management. 


Ukrainian Women Organization 
10629 - 98 St., Edmonton, TSH 2N6 


WHERE FRIENDS MEET 
Edmonton's Original Trattoria 
If you love Italian Cuisine, 
you'll love Sceppa's 
10923 - 101 Street 
Phone: 425-9241 


" 


&CEPPA 
trattoria 


РЕМ; 
Mon.&Tues. 11:00 am - 7:30 pm 
Wed.-Sat. 11:00 am - 10:30 pm 


XPHCTOC BOCKPEC! 
Веселих Великодних Свят 


для української громади 
бажає 


Maiden voyage for the Hetman Sahaidachny 


(Ukrinform)—The Hetman Sahaidachny, Ukraine’s newest naval ship 
built by the Kerch navy yard, arrived in Sevastopil last month before 
starting its maiden voyage, which is supposed to last well into summer. 
The ship is commanded by captain Volodymyr Katushenko and is 
manned by acrew composed of Ukrainians (51 percent) and Russians 
(46 per cent). It carries an ASW helicopter on its deck. 


Italso recognizes the ethnic rights 
of Ukrainian and Romanian minori- 
ties. Approximately 200,000 ethnic 
Romanians live in Ukraine and 
160,000 Ukrainians in Romania. 


DAVID KILGOUR, М.Р. 
Edmonton Southeast 


FROM ANYWHERE IN CANADA 


bears the Ukrainian and was fe “me 
completely rebuilt in Austna in 1990. 
It is 400 feet (129m) long and 50 feet 


(17m) wide. 


The ship offers all outside state- 
rooms with large picture win-dows, 
private bathroom facilities, individual 
temperature control, and aif 
conditioning. 


Entertainment 


+ Deluxe / First Class cabin 
suites on M/S Glushkov 

+ Three deluxe meals daily 

Tours and excursions in each 

Port of Call by private 

motorcoach with professional 

English-speaking guides 

+ Captain's Farewell dinner 

° ee ment on board 

Glushkoy, with nightly 

dancing, Ukrainian language 


Г мот INCLUDED 


+ Air fare and transfers” 

+ Personal spending, meals and 
sightseeing not mentioned 

+ Entry visa and passport fees 

+ Optional insurance (we 
recommend ical and 
cancellation) 


In Ukraine and experience the 
accommodation, meals, 

ts in all major cent 
ivsk and г 


Outside stateroom, 


Why not extend your stay 
Arrangements are available for 
transportation, and admissions to cultural е' 
Temopil, Chernivtsi, Rovno, Kiev, Ivano-Fri 


Extension stays are custom design: 
fequest. 8 я 


рагугщ)енев 


Газа М CARAVEL 
Zoo 


Dnieper 
RIVER CRUISI 
Cruise aboard the Premier Ukrainian і вай 
ship the WS Glushkov. (Registered earl eo > 
in the Ukraine.) Your пмег vessel | Posse 


.-- SAILING FROM KIEV 
to ODESSA (7 nights) 
May 17 & 31; June 148.28; | 
July 26; Aug. 09 & 23; Sept. 
06 & 20; Oct. 04 & 18. 


... SAILING FROM ODESSA 
to KIEV (7 nights) 

May 10 & 24; June 07 & 21; 
July 05; Aug. 02, 16 & 30; 
Sept. 13 & 27; Oct. 11 &25. 


and song lessons, movies, a 
acme A Gare In Canadian dollars/ per person, | 
based on double occupancy 


7 nights inc. taxes 


| and unique culture? 


others. The village of your 


choice to visit with family, friends, - possibly discover your family roots | 
ed for each travel need. Rates available upon 
| 


Outside stateroom, | 
two lower berths 
| 


5619. | 


sightseeing tours, 
ers of Ukraine - Lviv, | 


) 


Христос Воскрес! 


Воістину Воскрес! 


Paladin Insurance Ltd. 
Paul Kolodij 


Insurance Broker 


239-7392 Homeowners 
Tenants 

97 Six Point Road Commercial 

Etobicoke, Ontario 

M8Z 2X3 

Fax (416) 239-9508 


ХРИСТОС ВОСКРЕСІ 

Веселих Свят бажає 
LAIDLAW TRANSIT LTD. 
10135 - 31 Ave, Edmonton, Alberta, T6N 1C2 


чу 


Ках: 462-2722 


LESLIE В. CROSS 
Manager 


Tel: 434-6927 


DHL 
WORLDWIDE 
EXPRESS 


The world’s largest, most experienced courier. 
For fast and reliable deliveries to the U.S. and overseas 
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Orthodox celebrate 75th Anniversary 


The Ukrainian Orthodox Church of Canada, an in- 
digenous religious community, is celebrating its 75th 
anniversary this year. 

The Ukrainian Orthodox Church of Canada dates its 
beginning to 1918 in Western Canada. There, a gather- 
ing of 150 lay delegates in Saskatoon in July of that year, 
organized the “Ukrainian Greek-Orthodox Brother- 
hood of Canada”, which solemnly vowed to: “incorpo- 
rate the newly-formed Church in Canada, establish a 
Ukrainian Greek Orthodox seminary; organize Ukrain- 
ian Greek Orthodox congregations; provide priests for 
each and every congregation; and prepare and call a 
general Sobor of members and followers of the new 
Ukrainian Greek-Orthodox Church of Canada to com- 
plete its organization” (Vistnyk - The Herald, Win- 
nipeg, July, 1928). 

This resolution was followed by the Church's First 
Sobor (Church Council), held in Saskatoon on Decem- 
ber 28, 1918 — a Sobor at which there were no clergy. 
Two Bishops of the Russian Orthodox Church had 
recognized and agreed to help the new Church commu- 
nity become established as an autonomous body, but 
political pressure from their community led to their 
distancing themselves from the Ukrainian Church. 

It was not until the Second Sobor held in Winnipeg in 
November 1919 that the Church found spiritual leader- 
ship under Metropolitan Germanos of the Patriarchate 
of Antioch. By then, several priests had come to serve 
the Church from other jurisdictions and a seminary was 
formed to train new candidates for the priesthood. The 


Harvey raises internment 


Edmonton East MP Ross Harvey 
(NDP) has called upon the Conser- 
vative government to reject the de- 
termination of a Parks Canada com- 


has now determined the internment р: 
during World War One of more than 

5,000 utterly blameless persons of resolution deemed the internments 
Ukrainian origin was "... not... of to be “... 


Church remained under the leadership of Metropolitan 
Germanos until 1924, when Bishop John Theodorovich 
arrived from Ukraine to lead the Church. 

The Ukrainian Orthodox Church of Canada became 
a Metropolia in 1951 with the arrival from post-war 
Europe of the distinguished scholar and academician, 
Metropolitan Пагіоп. 

The 75th anniversary celebrations will take place in 
Winnipeg on July 2-4, 1993, with a Special Commemo- 
rative Sobor. A Ukrainian Orthodox Youth Rally is 
scheduled from June 30 to July 1 in Winnipeg with 
noted speakers from Canada, U.S.A. and Africa. An 
All-Canada Clergy Conference on June 30, and an 
Scholarly Conference at the seminary, St. Andrew’s 
College in Winnipeg, on July 1, are also on the program 
of events. 

The Church bom in Saskatoon in 1918 has become 
full-grown. It has over 120,000 faithful gathered to- 
gether in 275 parishes served by 100 clergy, under the 
leadership of His Beatitude, Metropolitan Wasyly. Three 
university student residences are Church-affiliated 
Institutes, besides the Seminary, which is affiliated with 
the University of Manitoba. 

In 1990 the Ukrainian Orthodox Church of Canada 
was received into Eucharistic communion by the Patri- 
archate of Constantinople, held to be the “first among 
equals” in the Eastern Orthodox Communion through- 
out the world. Its faithful are an integral part of the 
multi-cultural fabric of Canada, and one of the founding 
nations of Western Canada. 


camp issue 
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“This very House by unanimous 


unwarranted and unjust 


pioxup 890-4530 


PICK UP 
DHL International Express Ltd. 


EAST-WEST 
TRAVEL 


vx 32 Years in Business vx 


SPECIAL ESCORTED GROUP DEPARTURES 
FOR PRIVATE VISITS AND TOURS 


vr 
CHARTER FLIGHTS TO LVIV 
Ж 
PARCELS ТО UKRAINE 


Phone: 476-1577 


12952 - 82 Street, Edmonton, Alberta Т5Е 2T2 


mittee and proceed with actions to 
mark the internment of Ukrainian 
Canadians during the First World 
War. 

Harvey delivered the following 
statement to the House of Commons 
April 1. 

“Canadians were astonished to 
leam Monday that the Government 


national historic significance.” 

“So, there will be no interpretive 
centre near the largest internment 
camp at Castle Mountain in Banff 
National Park, and no markers at the 
other camps. 

“And this despite the fact that it 
was the Ukrainian internees who’s 
forced labour built much of Banff 


Cabinet plans first phase 
of oil terminal for 1994 


(Ukrinform-UkrNews)— 
Ukraine’s cabinet plans to have the 
first line of the Odesa oil terminal 
operational by 1994, but President 
Leonid Kravchuk says this may be 
premature. 

During an April 6 visit to Odesa’s 
Pivdenny (Southern) port, where the 
terminal is to be located, Kravchuk 
said a comprehensive study of the 
project’s economic, and safety 
implications was needed before con- 
struction could start. 

This was disputed by Volodymyr 
Pylypchuk, chairman of the Supreme 
Rada’s committee on economic 
reform who said the environmental 
safeguards were sufficient. 

The construction of terminal is 


Unleash your talents... 
feel the excitement... 


Soe 


ag 


the pride... 
the energy... 


When: April 24 
(Doors open at 11:00 a.m.; 


Auditions begin at 12:00 noon) 


Where: Shumka Studio 
(Sherbrooke School; 12245 - 131 St. 
NE Entrance) 


Є? Train in traditional, character, classical and contemporary dance; 


+ Work with renowned instructors from Canada and Ukraine; 
* Combine drama and dance іп Shumka's unique Dance Theatre productions 


Shumka members... 


Join Us! 
* 1994 / 1995 . 
U.S. / CANADA / OVERSEAS TOURS 


TRY 


Be a Part ofthe Whirlwind ! 


Auditionees must be 16 years of age or in grade 10 minimum 
FOR MORE INFO. CALL 455-9559 


intended to reduce Ukraine’s de- 
pendence on Russian oil by provid- 
ing a depot for tanker fleets, and a 
pipeline network to transmit it 
through Ukraine. 

The first line is projected to have 
a capacity of 12 million tons of oil 
per year. This is to be subsequently 
expanded to handle a maximum 
volume of 40 million tons a year, 
which is Ukraine’s annual domestic 
requirement. 

The tentative cost for the first line 
is currently estimated at 833 million 
karbovantsi (approximately 
$275,000 US at the latest exchange 
rates), plus another $27 million (US) 
in hard currency. 

The project is also expected to 
create a lot of spinoff work in the 
construction and metal industries. 


SAY IT IN STONE 


IBAHKIB 


AKIB 
1924 —1976 1927 — 1976 


monuments in granite 


ind marble for all cemetertes 


DOMINION GRANITE 
N O RT 


Memeortatls (ло 


...”, and called on the Government 
to mark the 26 camp sites and estab- 
lish a "...регтапепі historical edu- 
cational exhibit...” at Castle Moun- 
tain. 

“The entire NDP Caucus stands 
by that motion. We call on the 
Government to reverse the decision 
made public this week, build the 
interpretive centre, mark the other 
internmentsites, formally apologize 
to the Ukrainian community, and 
speedily settle the other outstanding 
redress questions.” 

In an April 12 letter to The Ed- 
monton Journal, Environment Min- 
ister Jean Charest wrote that the 
historic sites and monuments board 
which studied the question is an 
independent body that makes rec- 
ommendations to government. 

“However, if individuals feel that 
notall the facts have been accounted 
for, then nothing prevents a request 
for the board to re-examine the rec- 
ognition of the Castle Mountain/ 
Banff internment camp with a 
plaque,” he wrote. 

Charest said he has assured 
Lubomyr Luciuk, president of the 
Civil Liberties Association that the 
internment will be made part of the 
presentation in the interpretive his- 
tory of Banff National Park and that 
he looks forward to announcing the 
project in the near future. 
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Consul introduced in Toronto 


Ву Stenhen Rondera 


ту «алу» eue 


John Demjanjuk’s lawyers соп- 
tend that the US Justice Department 
knew in 1978 he was not the death 
camp guard Ivan the Terrible. 

The claim came in a defence 
summation during recent hearings 
on the 1986 extradition of John 
Demjanjuk, who immigrated to the 
United States after World War II. 


Demjanjuk wants Ukrainian citizenship 
Ivan Demjanjuk intends to ask Ukrainian President Leonid Kravchuk 
to grant him citizenship, reports Ukrinform. Demjanjuk told Ukraine’s 
ambassador to Israel, Yuri Shcherbak, in his Israeli prison cell that he 
was innocent of the charges on which he was sentenced to death in 
April 1988. During the visit, Demjanjuk told the ambassador he 
intended to appeal to the Ukrainian President to restore his Ukrainian 
citizenship inasmuch as he considered himself Ukrainian in body and 
soul. Ukrinform said Demjanjuk was being held “in a separate cell 
under constant guard but his living conditions are acceptable.” “He 
cooks his own food, goes for walks, reads i 
watches television and grows flowers.” 


Lukianenko was asked about why he did not meet 


ямі 9 я ДО сг 5 МОУ 


The Justice Department mean- 
while, filed its own summation, 
arguing there was ample evidence 
Demijanjuk, helped run gas cham- 
bers at the Treblinka concentration 
camp, reported the Associated Press. 

The 6th Circuit Court of Appeals 
in Cincinnati reopened Demjanjuk’s 
extradition case in June over con- 


Ukrainian newspapers, 


Ukraine’s Navy marks its first anniversary 
(Ukrinform)—On April 9 a festive meeting was held at the Ukrainian Navy 
headquarters in Sevastopil to mark the first anniversary of its establish- 
ment. The meeting was attended by representatives from all regions of 
Ukraine who were told that the development of the Ukrainian Navy has 
been progressing fairly successfully, despite the friction with Russia. This 
period has witnessed the commissioning of CCC ship “Slavutych” and sea 
trials of the “Donetsk” hydroskimmer. Soon construction of the ASW ship 
“Lutsk” will be completed. All-in-all, six naval ships and vessels are due 


to join the Navy this year. 


У 


60 years, 


self-contained 


а 4 Your Freedom Begins at 60 


It's time to enjoy a lifestyle that reflects 
what freedom is truly oa 


At Garneau Hall, we believe that after 
you've earned the right to a 
carefree retirement. Enjoy privacy in your 


neighbours for continental breakfasts 
sumptuous evening meals. 
Gameau Hall most accommodating. 


We can relieve you of your present 
obligations or even help you sell your 
home, if need be. 


So, if you're 60 Plus and looking for 
worry-free living, call us. 


_ Limited Offer... one month rent free 
with a six month lease! 


_ Join us for a tour and complementary 
dinner any day you choose. 


Call today... 433-3177. 


Garneau Hall 
10923 Whyte Avenue 


A Division of The Rasmussen Foundation 


suite and meet your 
and 


You'll find 


cerns government lawyers withheld 
information indicating Ivan the 
Terrible was someone else. 

Demjanjuk’s family produced 
documents in Israel from the former 
Soviet Union indicating that the 
operator of the gas chamber at the 
Treblinka death camp was a man 
named Ivan Marchenko, who has 
never been located. 

The Justice Department summa- 
tion argued that doesn’t necessarily 
clear Demjanjuk, who witnesses 
have said helped kill Jews at 
Treblinka. 

But relatives dismissed the de- 
partment’s suggestion Demjanjuk 
and Marchenko might both have been 
at Treblinka, working separate shifts. 

“It’s historical revisionism. It’s 
unbelievable,” said Ed Nishnic, 
Demjanjuk’s son-in-law. “If these 
people are so desperate to do any- 
thing to not admit error, they are just 
doing a disservice to themselves.” 
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If you like this paper, but 


have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


and SAVE 25% off the 
Newsstand Price* 


iubscribe to Ukrainian News 


cE: 


In Canada: $20.00 (CND) per year (GST included) 
Outside Canada: $20.00 (US) per year 
Airmail: $40.00 (US) per year 

* Newsstand price is $2.00 plus GST per issue 


ease fill out the form below and mail, along with a cheque 
ж money order for $20.00 payable to Ukrainian News to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, T5M 1Y9 


PROCEED WITH 


CAUTION!! 


You can be a skilled 
DRIVER in ALL 


weather conditions... 
by taking lessons 


NOW 


GLENN’S 
DRIVING 
SCHOOL LTD. 


“ For Service You Can Trust” 


478- 1777 #108, 9006-132 Ave. 


UKRAINE 


A SPECIALTY AT ASTRO INTERNATIONAL 


OFFERING A WIDE VARIETY OF SERVICES 
FROM AIR FARES & CUSTOM DESIGNED 
TO FULLY ESCORTED GROUP TOURS 


НАГУСНУМА 
Kiev -4 
Ternopil -4 
Lviv -4 
Kiev -1 
Paris -1 
May 22 dep. - June 14 ret. 
(optional 1-week extension) 
Sept. 18 dep. - Oct. 11 ret. 


53329.» 


THE BEST OF UKRAINE 
Kiev -1 
Dnipro Cruise -7 
Odessa -1 
Chernivtsi 


-2 
-3 
-2 
-2 
-3 


June 26 dep. - July 19 ret. 
$3775.* 


BUKOVINA 

Kiev -4 
Chemivtsi -4 

Lviv -4 

Kiev -1 

Paris -1 

July 17 dep. - Aug. 01 ret. 
Aug. 28 dep. - Sept. 20 ret. 
$3579.* 


UKRAINE'S TREASURES 
Kiev -1 
Dnipro Cruise 


Aug. 07 dep. - Aug. 31 ret. 
$3615.* 


COMBINATIONS: 


TRADITIONAL 
Kiev -3 
Теторії -4 
Iv.Frankivsk - 2 
Іміу -4 
Kiev -2 
Paris -1 

July 03 dep. - July 19 ret. 
$3579.* 


FAMILY VISITS: 

- Visit Kiev 2 - days 

- Balance of stay with family 

- we can do contacts & organize 
visit / such as transportation 

to and from village. 

Feb. 01 - Apr. 08 = $2150.* 

Apr. 09 - June 14 = $2265. 

June 15 - Sept. 21 = 52490.9 


+ Tour Ukraine & visit family " Tour Ukraine & Europe " Add / Change cities on tours 


*All prices quoted departing Edmonton / Calgary й 
All tours include: Air, Visas, Transfers, Hotel, meals & Sightseeing. 


ASTRO INTERNATIONAL TOURS & TRAVEL 
10936 - 97th St. EDMONTON, ALTA 


Ph.: 421-4244 


NOW_OPEN: 


Mon. - Fri. 9a.m.-Sp.m. се Зак. 10.a.m. - 2 p.m. 
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Finnair opens northern gateway to Kyiv 


By Marco Levytsky 

In the West we have become ac- 
customed to thinking about travel to 
Ukraineona strictly East-West axis. 

Yet, for Canadians especially, 
there is another direction by which 
we can travel to Ukraine — the 
Northern route. 

“When you look at the ‘pancake 
map’, the traditional map by which 
North America is compared to Eu- 
rope, it appears that the straightest 
line from Toronto to Kyiv (also 
spelled Kyyiv) is via Central Eu- 
rope. But when you look at the globe, 
this is not true anymore,” explains 
Christina Colliander, Finnair’s 
Manager for Canada. 

“When we fly over the Norther 
route to Helsinki, the line is directly 
to Kyiv. And that’s why we have a 
two-hour flight from Helsinki to 
Kyiv — it’s the shortest,” she adds. 

Finnair opened its Kyiv route late 
in March and will inaugurate its 
twice-weekly Toronto route May 17. 

To introduce this route, Finnair 
recently invited twelve journalists 
from publications serving five dif- 
ferent ethnocultural groups whose 
origins lie in Eastern and Northen 
age Fully half of these were 

Ukrainian media outlets. 
Beales Ukrainian News, other 
Ukrainian outlets participating in this 
Information Service, the Toronto 
television programs Kontaktand Svi- 
tohliad as well as the newspapers 
Ukrainian Voice and The New Path- 


way. 
We departed Toronto March 28, 
arriving in Helsinki the next day to 


—— 


Travel 


board the Silja Symphony 
and sail off for Stockholm 
at6:00 p.m. that very same 
night. 

The Symphony, a 203- 
metre long luxury cruise 
liner with 11 deck levels, 
984 cabins and room for 
2,500 passengers sails 
overnight. Aboard, the 
passenger can enjoy a va- 
riety of restaurants, 
nightclubs, casinos and 
pubs, tax free shopping, 
saunas, jacuzzis, or Roman 
baths. There are also spe- 
cial facilities for children 
including a playground and 
toy store. Adults may dance 
to the live entertainment 
provided in one of the 
clubs, or view the sea in a 
place where, in summer, 


the sun only sets momen- 
tarily. 

Arriving in Stockholm the fol- 
lowing morning, our group was taken 
on a tour of the Swedish capital. 
Built on 14 islands, Stockholm is a 
delightful city, dating back to 13th 
century and resplete with magnifi- 
cent historic buildings, winding 
cobblestone streets and numerous 
places of interest. The city is also 
impecabbly clean. You can swim in 
the water, or even fish for salmon 
right in the city. 

Our tour included a visit to the 
city hall — an early 20th century 


HED 


structure, but built in the traditional 
gothic style. Here we encountered 
many elegant halls including the 
Gold Room with its glittering mosa- 
ics and the Blue Room where the 
Nobel banquet is held each year. 
Passing through the Gold Room 
where the mosaics depict famous 
Swedish kings, the tour’s Ukrainian 
contingent was able to augment our 
guide’s own knowledge of Swedish 
history, by informing her of the 
dramatic role King Charles XII 
played in Ukrainian history. Charles 
XII, who fought Russian Tsar Peter 


I from 1700 until 1721, allied him- 
self with Ukrainian Hetman Ivan 
Mazepa in the ill-fated battle of 
Poltava in 1709. That battle sealed 
the fate of Ukraine for the next 280 
years and also changed the course of 
Eastern European history by replac- 
ing the more liberal Swedish king- 
dom by autocratic Russia as the 
major power in the region. 

But there is an even deeper his- 
torical connection between Scandi- 
navia and Ukraine. Inapproximately 
830 A.D. two Varangians (Vikings), 
Askold and Dyr, both from the reti- 


NOW THE EASIEST, MOST AFFORDABLE WAY TO TRAVEL TO KYYIV IS THROUGH 
THE HELSINKI GATEWAY ON A FINNAIR FLIGHT WITH SAME-DAY CONNECTIONS. 


Call now for these special unbeatable values, 


One of Helsinki 5 tanamurns 13 ine 1 WOITRUT RA KRU КТС ца UT остимо Oy mies Co 4 1s CUI ee He eee 


nue of Riurk, Viking chieftan who 
had established himself in the city of 
Novgorod, situated not far from 
modem day Finland and populated 
— in those days—by Finnish tribes, 
sailed down the Dnipro River in 
search of a trade route to Con- 
stantinople. They discovered a well- 
fortified settlement called Kyiv, 
populated by the Poliany tribe of the 
Eastern Slavs and imposed them- 
selves as rulers. 

As they prospered over the next 
30 years, Kyiv interested Riurik’s 
family in Novgorod and Helgi came 


NH 


exclusively May through to September! 

This offer is valid on new bookings only. Full payment upon reservations. 
Cancellation — no refund. Minimum 7 day stay - Maximum Sept. 13 
(retum flight). Baggage allowance 2 pieces per person. 

Maximum weight 32 kilos per piece. Some restrictions do apply. 


CALL YOUR 
TRAVEL AGENT OR 


1-800-461-8651 


TORONTO aes 222-0740 


WAY ЕЛ 


NOW THE EASIEST WAY ТО KYYIV IS WITH DIRECT FINNAIR SERVICE TO HELSINKI WITH SAME-DAY CONNECTIONS. 
CALL YOUR 1-800-461-8651 


TRAVEL AGENT OR TORONTO (416) 222-0740 


Н 


MAY 19 THROUGH SEPTEMBER 13 SCHEDULE* 


то 


HELSINKI 
KYYIV 


DEPARTURE 
4.15PM 
11.00 AM 


FROM 
TORONTO 
HELSINKI 
KYYIV HELSINK! 
HELSINKI TORONTO 


DAYS 
Wednesday 
Thursday 
Monday 
Monday 


7.00 AM 
1.05 PM 
2.45 PM 
6:40 PM 


12:40 PM 
500 PM 


* All times local 
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Ukraine and Scandinavia have long historic ties 


down in 862 to rule the territory in 
the name of Riurik’s young son 
Ingvar. According to the Chronicles, 
Helgi ruled until 912, followed by 
Ingvar (912-945), who was followed 
by his widow, Helga (945-962). She 
was succeded by her son, who, sig- 
nificantly had a purely Slavic name 
— Sviatoslav. Helgi, in Ukrainian, 
is Oleh. Ingvar is Thor. And Helga, 
of course, is St. Olha. Need we 
mention what was Olha’s grand- 
son’s name? (51. Volodymyr the 
Great). It was thus that the first 
Ukrainian state — Kyivan Rus — 
became established. 

Like Ukraine, Finland too is a 
country which has historic roots to 
Sweden and historic grievances 

Swedish kings Chris- 
tianized the Finns and established 
the major cities, including Helsinki, 
or Helsingsfors, as its is called in 
Swedish. Relations between the two 
countries remain very cordial. Swed- 
ish is an official language in the 
southern part of Finland and Finns 
refer to the Swedish period of their 
history ina positive way, describing 
it as the time when Finland devel- 
oped into a civilized state. The same 
cannot be said for the 100-year pe- 
riod of Russian occupation, with the 
exception of Tsar Alexander П who 
granted autonomy to Finland and 
whose statue still stands in Helsinki. 
Finland fought three wars this cen- 
tury beginning with their war of 
spe in 1918 — all against 


зу to Helsinki on the Silja 
Symphony our group was treated to 
a tour of that city as well as its fine 
restaurants and spent two days in the 
Finnish capital before departing for 
Kyiv or other destinations. 

Like Stockholm, Helsinki is also 
impecabbly clean. It is smaller and 
more provincial. Most of the his- 
toric buildings date from the early 
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THE BEST WAY TO HELP 
THOSE YOU CARE FOR 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


The narrow cobblestone streets of Stockholm's Old Town exude a quiet 


charm all their own. 


19th century and resemble the style 
of St. Petersburg because most of 
the Swedish period buildings were 
built in wood and burned down. In 
both cities communication is no 
English. Finnish schools require 


children to learn four languages — 
the most popular next to Finnish 
being Swedish, English and Ger- 
man. The Finnish language itself is 
unique, belonging to the Finno- 
Ugrian group, rather than the Indo- 
European. The only language simi- 


lar to Finnish is Estonian. The other 
language which belongs tothe Finno- 
Ugrian group is Hungarian, but it is 
markedly different from either Finn- 
ish or Estonian. 

Prices in both Finland and Swe- 
den tend to be slightly higher than in 
Canada, but restaurant meals auto- 
matically include the tip and all prices 
include their Value Added Tax, 
unlike Canada Where the GST, or 
PST is added on top. Tourists pur- 
chasing goods can apply for tax 
rebates and have the VAT reim- 
bursed at the airport. The VAT runs 
anywhere from 12 to 16 per cent. 

But the quality of food, accomo- 
dation and service are all first class. 
This is especially true of the airline 
itself and the cruise on which we 
went. Business Class passengers 
receive complimentary hygiene kits 
and presents of Finnish Боран 


objects. 

Such service is in marked contrast 
to Ukraine where much of the tourist 
industry remains mired in the old 
Communist-era thinking. As such,a 
side trip to Finland and other parts of 
Scandinavia is a welcome relief for 
any visitor to Ukraine. 

As Kyiv became the centre of the 
route from the Varangians to Con- 
stantinople in the ninth century, so 
today, Helsinki isan excellentcentre 
for the route from Canada to Ukraine. 
Finnair, however, should look into 
one excellent market they have not 
tapped yet. One look at the Arctic 
flying route to Ukraine makes it 
evident that Helsinki is in the direct 
line of one largest centres of the 
Ukrainian comunity in Canada, 
which — unlike Toronto — has no 
direct service to Kyiv. It’s called 
Edmonton. 


Joint Venture 


KORONEX 


TRADING CO. 


Canadian 


ум 
“ia” 


1557 Bloor Street West, Toronto, Ontario, Canada, M6P 1А5. Tel: 416-532-8709. Fax: 416-588-2696 


ХАРЧОВІ ПАЧКИ В ЛЮБИЙ КІНЕЦЬ УКРАЇНИ 
СКОРШЕ / ДЕШЕВШЕ 


— Мука 10 кг. 
-- Цукор 10 кг. 
-- Олива 5 л. 

— Кава 500 гр. 
-- Риж 10 кг. 

-- Гречка 10 кг. 


— Масло рослинне | кг. 4.50 


-- Мед 350 г. 
-- Шинка 1 кг. 
— Ковбаса | кг. 


Can.$ 6.95 
11.30 

9.50 

9.00 

15.00 
15.00 


2.50 
15.00 
12.00 


-- Пиво німецьке 
-- Пиво львівське 
-- Шампан 

-- Горілка 

-- Шоколад 

— Сік 

-- Чай 

-- Сир 

— Цукорки, жувачки 


—3 i. 


— i Kr. 


— 1 фляшка 

-- 1 фляшка 

-- 1 фляшка 750 мл. 
-- 1 фляшка 500 мл. 
-- 100 т. 


— 500 r. 


$1.50 
0.90 
8.00 
6.00 
1.50 
2.00 
7.50 
7.29 


ЦІ ТА ЛЮБІ ІНШІ ПРОДУКТИ, БУДЬ ЯКОЇ КІЛЬКОСТІ І ВАГИ (не менше 50 кг.) 


Достава пачки -- 510.00 


Полагоджуємо також замовлення на 


Електро-радіо-побутові товари, трактори, автомобілі 


1-800-KORONEX 


1-800-567-6639 


FOR CANADA & U.S. 
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Пишуть Ta питають мене на- 
ші люди, кажучи: наш перший 
Синод на рідних землях від- 
бувся від 16-31 травня 1992 
року. Від того часу пройшло 
вже майже 8 місяців і ми спо- 
дівались, що рішення синоду, 
які Ви разом з нашими єписко- 
пами схвалили, будуть апро- 
бовані найвищою церковною 
владою, та на жаль, воно так 
не сталося! Чому ж так довго 
треба нам ждати на апробату, 
адже ж в тих рішеннях про- 
силось про те, що нам згідно 
з правом належиться? 

Остаючись без апробати рі- 
шень Синоду, що є конечні до 
існування й розвитку нашої 
Церкви, деякі наші вірні ка- 
жуть, що Господь нас не лю- 
бить, бо відвернув від нас сво- 
є лице й не вислуховує наших 
благань. Вони подібно, як ко- 
лись зраїльський народ, yo- 
сіблений Сіоном кажуть: «Сі- 
он сказав: «Господь мене по- 
кинув, забув мене Владика 
мій». На це Господь Бог відпо- 
відає: «Невже ж забуде мати 
своє немовля? Не матиме жа- 
лю до сина свого лона? Та хо- 
ча б вона й забула, я тебе не 
забуду. Глянь! Я записав 
в себе на долонях, мури твої 
завжди передо мною» (С 


tours, hotels, three meals daily, 
all transfers in Ukraine. 


CALGARY 
#600, 550-11 Ave. S.W. 
1-800-265-6612 


Із світлим Празником 


Католицька Церква й народ 
були переслідувані довгих 46 
років. В тому часі безбожниць 
ка комуністична влада стара- 
лась знищити не тільки нашу 
Церкву, але й увесь народ у 
Галичині, подібно, як це ста- 
лось в Україні в 1933-34 ро- 
ках. Щоб привести до поряд- 
ку справи нашої Церкви, треба 
все уважно й точно розва- 
жити, що тепер якраз Конгре- 
гація для Східних Церков 
старається зробити все, що 
можна, та на те потрібно 
багато часу! По-друге, досі в 
тих справах ми зверталися 
лише до людей, забуваючи, що 
перед Borom-OTuem маємо 
заступника нашого Спасителя 
Ісуса: «Таке довір'я маємо 
через Христа Бога, який при- 
мирив нас із собою через 
Христа й дав нам службу при- 
мирення. Бо Бог у Христі при- 
мирив собі світ, не врахову- 
ючи людям їхніх проступків, 
поклавши в нас слово прими- 
рення» (2 Кр 5,18). З того часу: 
«Нема ніякого засуду для 
тих, що в Христі Ісусі. Бо за- 
кон Духа, що дає життя в 
Христі Ісусі, визволив нас від 


тебе закону життя й смерті» (гм 


8,1). 

Що ж Спаситель нам каже в 
нашому скрутному положен- 
ні? Він каже нам молитись і 
просити Господа Бога, водно- 
раз же запевняючи, що буде- 
мо вислухані: «Просіть, i 
дасться вам; шукайте, і знай- 
дете; стукайте і відчинять 
вам. Кожний бо, хто просить, 
одержує; хто шукає, знахо- 
дить; хто є, тому відчи- 
няють» (Мт 7.7, 8). Про ту го- 
товість Христа Бога вислуха- 
ти тих, що Його просять гово- 
рить Святе Письмо в багатьох 
місцях, наведу лише кілька: <I 
все, що просите в моє ім'я, те 
вчиню, щоб Отець у Сині прос- 
лавився. Вчиню, коли будь-що 
п мется в моє ім'я» (Ів 
14.13, 14). 

«Істинно, істинно кажу вам: 
Чого б ви тільки попросили в 

, він дасть вам у моє ім'я. 
В ім'я моє досі ви не просили 


нічого. Просіте ж — i ви 
одержите, щоб радощів ваших 
було вщерть» (Ів 16.23, 24). Як- 


лицьку Церкву, а поміч від 
нікого не приходить Про нас 
також,здається, говоритьСвя- 
те Письмо: «Блаженні засму- 
чені, бо будуть утішені. Бла- 
женні голодні та спраглі 
справедливости, бо вонинаси- 
тяться» (MT 5.5, 6). Ми засму- 
чені переслідуваннями та ті- 
єю несправедливістю, яка нам 
від наших сусідів приходить 

Христос каже: «Блаженні 
ви, коли вас будуть зневажа- 
ти, гонити та виговорювати 
всяке лихо на вас, обмовля- 
ючи мене ради» (Мт 5,11). А 
нас переслідують, зневажа- 
ють, гонять та виговорюють 
всяке лихо не лише вороги, 
але навіть наші брати по кро- 
ві заради того, що ми о- 
католики, отже заради Христа 
попи ні 

ро що нам просити? 

Просити треба найперше, щоб 
Господь перемінив серця на- 
шого народу й викорінив уся- 
ку ненависть та незгоду, 
ми в злагоді та любові могли 
спільно працювати для єднос- 
ти Церков на землях нашої 
розлогої батьківщини. Далі, 
нам треба просити, щоб рішен- 
ня нашого Львівського Сино- 
ду були апробовані, бо ми 
рішали лише про ті речі, які є 
конечними для існування на- 
шої Укражньної ко-Като- 
лицької Церкви, вона мог- 
ла свобідно існувати й розви- 
ватися. Те все просимо під 
умовою, якщо такою є Божа во- 
ля. Для нас просимо тільки 
про ласку годитися з Божою 
волею, якою б вона не була! 
Знаючи, що Господь Бог є на- 
шим найкращим Батьком і то- 
му най знає, що потріб- 
но, щ Греко-Католицьку 
Церкву вдержати, та щоб вона 
якнайкраще розвинулася. 

Далі просимо про проголо- 
шення  патріярхату нашої 
Церкви. Знаємо, що Святіший 
Отець Іван Павло Il Папа Рим- 
ський не був проти ет 
хату, бо в - у ості 
наших єпископів Української 

кви сказав: «Я вже не бачу 

жодної переноми до прого- 
лошення Патріярхату!» В то- 
му часі Україна стала віль- 
ною, Церкву вже більше не 
переслідувано, ба, що більше, 
дозволено було греко-като- 


ликам уувати свої ко 
ви в Галичині й на теренах Ук- 


Христового Воскресіння 


вітаю 


всіх Всечесних і Преподобних Отців, Дияконів, Сестер Служебниць, 
Крайові і Єпархіяльні Централі та їх складові Організації БУКК, 
ЛУКЖК i УКЮК, всі суспільні та національні Організації, Управу, 
Учителів та Школярів Української Католицької Двомовної Системи, 
всіх вірних нашої Едмонтонської Єпархії та ввесь український нарід. 
Хай воскресший Христос наповнить Ваші серця 
глибокою вірою, надією і любов'ю та радісними 


Великодними Святами. 


Благодать Господа нашого Ісуса Христа і любов Бога Отця 
і причастя Святого Духа нехай буде з усіми Вами. 
ХРИСТОС ВОСКРЕСІ 


? Мирон Дацюк Ч.С.В.В. 


On this Feastday of the 


Resurrection of Our Lord Jesus, 


I extend greetings 


to all the Priests, Deacons, Sisters Servants, National and Eparchial 
Councils and their constituent Organizations: UCBC, UCWLC, 
UCYC, to all national and social Organizations; to the Administration, 
the Teachers and Students of the Ukrainian Catholic Bilingual System 
and to all Faithful of our Edmonton Eparchy and 


to all Ukrainian people. 


May the Risen Christ fill your heart with profound faith, hope and love 
and with blessed Easter holidays. 
The grace of our Lord Jesus Christ, the lvoe of God the Fahter, and the 
fellowship of the Holy Spirit be with you all. 


CHRIST IS RISEN! 


INDEED HE IS RISEN! 


7 Myron Daciuk, O.S.B.M. 


Ukrainian News/Y«paincexi Вісті Аргі/Квітень 1993 


Звернення до греко-католиків в Україні й на поселеннях 


раїнської держави. Вірні гре- 
ко-католики взялися за пра- 
цю, і в короткому часі зареєс- 
т вали лише в Галичині й на 
Підкарпатті та на східних 
теренах України 2530 церков і 
каплиць. Отже, вже була в нас 
територія. То правда, що не 
було досить священиків, щоб 
усі ті храми о ти, бо тоді 
було тільки 1166 отців. Але в 
нас у Семінарії є 350 пи- 
томців, з яких минулого, 1992 
року, висвячено 81 священи- 
ків. Цього, 1993 року, вже 
висвячено 6, а ще 94 питомці 
Семінарії ждуть свячень. 

При іншій нагоді Св. Отець 
сказав: «Вони, тобто греко-ка- 
толики, були вірні Церкві, бу- 
ли вірні мені, отже й я У 
бути вірний їх». Тут була мо- 
ва про визнання Патріярхату. 
Це визнання не є якоюсь ви- 
гадкою, чи незаконним дома- 
ганням, але це є рішення Il 
ae Собору.Наньо- 
му вирішено, що партикуляр- 
ні «конфесії», тобто прісні 
Церкви Східного Обряду ма- 
ють кермуватися своїми пра- 
вами. Вже є Кодекс права для 
Східних Церков, в якому най- 
важливішим правом є визнан- 
ня патріярхату, який є завер- 
шенням структури Східних 
Помісних Церков. 

Дивною нам видається одна 
річ, а саме, що на наших рід- 
них землях треба доказувати 
нашу територію, хоч від хре- 
щення Руси-України наша 
Церква була в повній єдності 
з Вселенською 10, в 
тому і з Римським Апостоль- 
ським Престолом, бо розкол 
почався щойно за Керулярія 
1054 року. Святий Володимир 
Великий охристив Русь 988 р., 
тобто 66 років перед тим. 
Офіційно ми ніколи не відлу- 
чалися від . В Києві 
п наші митрополи- 
ти аж до Ісидора, який бу- 
дучи учасником Собору в 
Флоренції підписав рішення 
того собору. ейська 
Унія 1596 була лише возз'єд- 
нанням нашої Церкви, а не 
якимсь новим актом. 3 
виходить, що наша хі 
ла завжди з влуці з Апостоль- 
ським лом і Київ та 
Східна Україна були нашою 
територією. Дивно для нас є 
та вимога доказування, що 
наша рідна земля є нашою те- 
риторією, під час, коли інші 
католицькі конфесії, які прий- 
шли Й деякі місця на 
ній, того обов'язку не мають. 
Та ми все таки наведемо істо- 
ричні докази, що не тільки Га- 
личина й Підкарпаття є на- 
шою територією, але й Східна 

їна, та взагалі всі тери- 
торії бувшого СРСР, де меш- 
кають українці греко-като- 
лики. 

Ми просимо Господа, щоб 
рішення нашого Львівського 
Синоду були апробовані, бо 
ми рішали лише про ті речі, 
які є аеро для Зонти 
ня нашої інсько x 
Католицької Церкви, Юра 
могла свобідно існувати й 
розвиватися. 

Просимо, щоб добрий Гос- 
подь допоміг нам усунути всі 
блуди, хиби й пороки, які зі 
своїм прахолом на Україну 
приніс нам жний кому- 
нізм, і відходячи залишив їх 
нам, як сумну спадщину. Бла- 
гаємо, щоб навернув наших 
людей, які втратили свою пра- 
дідівську віру, щоб вони по- 
вернули до святої Вселенс- 
ької Церкви, так, щоб згідно з 
Божою волею було одне 
стадо і один пастир. 

Благаємо, щоб наші владна 
всі разом співп| и, 3 
собою, стараючись про добро 
нашої Української Греко-Като- 
лицької Церкви. Бо разом з'єд- 
нані зможемо при Божій допо- 
мозі перемогти всі перешко- 
ди, а розділені, як каже Святе 
Письмо: «Кожне царство роз- 
ділене в собі запустіє, і кожне 
місто чи дім розділені в собі 
самому, не встояться» (Мт 
12,25). Тим же, що бажають 
нам зла кажучи, що краще бу- 
ло б, якби наша Церква перес- 
тала існувати, бо вона є пере- 
поною до злуки Сходу зі Захо- 


дом, відповідаємо: Господь 
не хоче нищити діла твоїх 
рук, але бажає, усе жило, 


як виходить із Його слів у 
пророка Єзикміла: «Клянусь, 
як от живу я, — слово Гос- 


пода Бога, — яне бажаю смер- 
ти грішника, бажаю, щоб він 
відвернувся від своєї пове- 
дінки Й жив. Відверніться, 
відверніться від вашої лихої 
поведінки! Чому б вам уми- 
рати, доме Ізраїля?» (Єз 33, 
11). Коли ж Господь не хоче 
нас нищити, але своєю опікою 
піддержує, то значить, що має 
для нас особлившу ціль. Чому 
до тої мети вибрав нас, що 
стільки літ каралися й були 
слугами, а то й невільниками 
могутніх сусідів, виходить 
ясно зі слів Святого Письма: 
«Бог вибрав немудре світу, 
щоб засоромити мудрих, і без- 
сильне світу, щоб засоримити 
сильних, -- і незначне світу 
та погорджене, щоб знівечити 
те, що було, щоб жадне тіло 
не величалось перед Богом» 
(1 KP 1, 27). Тому й вибрав нас, 
хоч і пі до такої 
великої місії, на яких дивили- 
ся сусіди то такої важливої 
мети, навернути Схід, як 
це також можна виснувати зі 
слів Святого Письма, де ка- 
жеться: «Камінь, яким знехту- 
вали будівничі, став голов- 
ним на розі. Від Господа це 
сталось і дивне воно в очах 
наших» (Пс 117, 22; Мт 22,42; 
Мк 12, 10; Лк 20:17). До тієї 
місії своїм пророчим словом 
призначив нас Папа Урбан 
МІ: «Вами, мої русини, споді- 
юсь наверн хіді» То чому 
ж дає нам Господь і далі тер- 
піти? Господнє провидіння 
бажає, щоб ми, очистившись із 
усіх наших хиб та пророків, 
стали гідними місіонарями, 
які не силою, ані надзвичай- 
ною мудрістю, але покорою, 
терпеливістю і братньою лю- 
бов'ю приєднювали роз'єдна- 
них братів наших, спасалися 
самі й допомагали й їм спаса- 
тися, згідно зі словами: «Ва- 
шим стражданням ви спасете 
душі свої» (Лк 21,19). Всім тим, 
які все ще ають, що ми 
негідні такої високої місії від- 
кажемо словами пісні на По- 
вечір'ю: «З і й Бог, з 
мійте народи і підкор! 
бо з нами Бог. Могутні підко- 
ріться, бо хоч переможете, то 
все таки будете ені, 
бо знами Богі» А Господь як 
запевняє, є з усіми тими, «що 
їх зневажають, гонять та виго- 
юють усяке лихо на них, 
Христа ради» 
(Мт 5, 11). 


Молімо Господа, щоб рішен- 
ня нашого Синоду були ап; 
бовані, якщо a ‘oc- 
пода Bora. Воднораз же звер- 
побмром до Пречистої Матері 
Божої, якій в опіку передав 


Ic уста милосердя й лас- 
pat фону Української Гре- 
ко-Католицької Церкви й на- 
шого народу, бо Він ніколи не 
Ма і oma заступаєть 

,коли Вона z 
вого за своїх грішних 


щодня відмовляти 

Богородице Діво та Слава 
Отцю... Прошу також He забува- 
ти відмовляти вервицю-чот- 
ки, про що Пречиста всіх про- 
сить. Вона ж в нагороду за те 


пролив вши 

Церквувідпереслі be 
ня, а нашому народові даючи 
вільну кву й 


ня протягом довгих 
іт ам щирі Я, усильні 
ac H щир 
малини, пошле нашій Церкві 
всі ласки, потрібні для Її 
існування й розвитку. 
Благословення Господнє на 
Вас, Того благодаттю й чоло- 
віколюбієм завжди сьогодні й 
повсякчас і на віки віків. 


при зрада таки 
оборі св. Юра 
у Празник Стрітення Господа 
нашого Ісуса Христа 2/15 
лютого 1993 р. Б. 


Tykrainian Мем/з/Українські Вісті Арпі/Квітень 1993 


Episcopal Ordination of Ver 


Bishop Roman Danylak, Apos- 
tolic Administrator of the Toronto 
Eparchy, was consecrated ttular 
Bishop of Nyssa on March 25, in 
Saint Michael's Cathedral іп 
Toronto. 

The Consecrators were His Grace 
Maxim Hermaniuk CSsR, former 
Metropolitan-Archbishop of Win- 
nipeg, His Grace Stephen Sulyk, 
Metropolitan-Archbishop of Phila- 
delphia and Most Reverend Basil 
Filevich, Eparch of Saskatoon. The 
homilists were His Grace Arch- 
bishop Carlo Curis, Apostolic Pro- 
Nuncio to Canada and His Grace 
Maxim Hermaniuk. 

The concelebrating priests were 
Rt Rev. Mitred Archpriest Myron 
Stasiw, Very Rev. Protohegumen 
Isidore Dziadyk, OSBM, Very Rev. 
Protohegumen Boris Kyba CSsR, 
Very Rev. Juvenalij Mokrycky, 
Studite, Very Rev. Julius Kybinyj, 
Very Rev, Kenneth Olsen, Very Rev. 
Stephen Oracz, Very Rev. Bohdan 
Lysykanych, and Very Rev. Canon 
Edward Yarema. The deacons were 
Rev. Michael Luchkaand Rev. Taras 
Karpiuk. The acolytes were Semi- 
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y Rev. Roman Danylak 
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нн a 
The Episcopal Ordination of Very Reverend Roman Danylak, Apostolic Administrator of the Eparchy of Toronto from left to right: Bishop Walter Paska, 
Auxiliary Bishop of Philadelphia; Archbishop-Metropolitan Michael Bzdel, CSsR, Metropolitan of Winnipeg; Bishop Basil Filevich, Eparch of 
Saskatoon; Archbishop Maxim Hermaniuk, CSsR, former Metropolitan of Winnipeg; Bishop Basil Losten, Eparch of Stamford; Archbishop Carlo 
Curis, Papal Pro-Nuncio for Canada; Bishop Roman Danylak, Apostolic Administrator for Toronto Eparchy; Archbishop Aloysius Ambrozic, 
Archbishop of Toronto Archdiocese; Archbishop-Metropolitan Stephen — Metropolitan of Philadelphia; Bishop Michael Hrynchyshyn, CSsR, 
Exarch of France and Benelux; Bishop Peter Stasiuk, CSsR, Eparch of Australia and New Zealand; Bishop Michael Rusnak, CSsR, Eparch for Slovaks; 
Rt. Rev, Myron Stasiw, Vicar-General for Toronto Eparchy; Very Rev. Boris K: уба, CSsR, Provincial Superior for Redemptorist Fathers; The two 
Deacons are: left, Rev. Taras Karpiuk, and right, Rev. Michael Luchka; Missing from photo: Very Rev. Isidore Dziadyk, OSBM, Provincial Superior 


narians of Holy Spirit Ukrainian 
Catholic Seminary, Ottawa, and the 
altar servers were from Toronto 
parishes. Rev. Bohdan Lukie, CSsR 
andRev. Roman Curkowskyj, served 


France, and bishops of Latin-rite 
dioceses from across Canada, par- 
ucipated in the ordination. Taking 
partas well, were over 60 priests and 
deacons from Great Britain, Canada 
and the Untied States. Also present 
was Most Rev. Yuri Kalistchuk, 
Bishop of the Ukrainian Orthodox 
Church. Rev. Boniface Malowany, 
OSBM, conducted the choir, which 
specially formed for this celebration 
from among those in the Toronto 
area. 

The rite of Episcopal Ordination 
and the Pontifical Divine Liturgy 
were celebrated according to the 
liturgical tradition of the Ukrainian 
Rite, rich in о тонн and evok- 
ing a presence of sacred mystery. To 
enhance the atmosphere “sgl 
ship, the sanctuary was flanked by 
twoicons: Christ the Divine Teacher 
ee meme ої Goll, 
painted especially for the Episcopal 
Ordination by Ivan Belei, an 
iconographer from Ukraine. 


Archbishop Aloysius Ambrozic tion 
welcomed i 


religious and laity of the Ukrainian 
Catholic Church to the Cathedral. 
Included in the packed Cathedral, 
were students and teachers from St. 


for Basilian Fathers. 


Josaphat’s School. 

Following the moving and beauti- 
ful Ordination Pontifical Divine 
Liturgy at the Cathedral, a testimo- 
nial banquet was held at the Down- 
town Holiday Inn. Students from St. 
Josaphat School presented a floral 
tribute to Bishop Roman, and to his 
mother. Greetings from His Beati- 
tude major Archbishop Myroslav 
Ivan Cardinal Lubachivsky were 
brought by Bishop Michael Hryn- 
chyshyn, Exarch of France and 
Benelux. Archbishop Marcel Ger- 
vais greeted Bishop Danylak from 
the Canadian Conference of Catho- 
lic Bishops. 

Among the guests were Elaine 
Ziemba, Ontario Minister of Citi- 
zenship, and Dennis Flynn, Metro 
Councillor. Greetings from federal, 
provincial and civic officials, as well 
as church and community organiza- 
tions were extended. 

Rt Rev. Myron Stasiw, Vicar- 
General of the Toronto Eparchy, 
spoke on behalf of the clergy of the 
Toronto Eparchy, and Sister Am- 
brose Stachiw, SSMI, Provincial 
Superior, greeted Bishop Danylak 
in the name of all Ukrainian Catho- 
lic religious Orders and congrega- 

S. 


Bishop Roman’s sister Olga, in- 
troduced her brother and outlined 
the formative influences in his life, 
stressing the leading role of their 
beloved parents, who were devoted 


Torontonians protest appointment 


_ Over 130 people braved cool damp weather to express their dissatisfac- 
tion and sorrow over the appointment of an Apostolic Administrator for 
the Ukrainian Greek Catholic Eparchy of Toronto, March 24. 

Wearing black arm bands, praying the Hail Mary and singing mournful 


songs to 


Blessed Virgin Mary, the people, ranging from babies in 


buggies to senior citizens walking with canes, marched around St. Micha- 
els’ Roman Catholic Cathedral re fp icons, crucifixes and banners 


reading “Respect Our Church” and " 


4 Have Mercy”. 


Spokespeople for the “Prayer Protest” insisted that they were not 


protesting against Father Danylak, but rather were praying and in mourn- 


ing for w 


they see as the further erosion of the rights of the traditions of 


their Church and disrespect for the Particularity” of their tradition shown 


by Vatican authorities. 


News coverage was provided by City News T.V. which covered the 
Prayer Protest live, by the Toronto Sun, the Toronto Star, Catholic New 
Times, the Catholic Register, Kontakt Channel 57, MTV, Channel 47, and 


the Ryerson 


Marchers said this is just the beginning of actions that will be taken by 
the laity, but organizers of this protest refused to comment or speculate on 
what further actions might consist of, except to say, “It’s not over yet.” 


Христос Воскрес! 
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to their Ukrainian Catholic faith and 
heritage. 

In hisaddress, the newly-ordained 
Bishop, thanked Bishop Isidore 
Borecky for his long years of pas- 
toral service and expressed his grati- 
tude to the Apostolic Pro-Nuncio 
Archbishop Carlo Curis, to his 
Consecrators, to all the co-celebrants 
and all the participating Archbish- 
ops, Bishops, priests and deacons, 
religious and to all the parishioners 
and guests. He paid tribute to the 
dedication, and hard work of the 
Ordination Committee, co-chaired 
by Rt. Rev. Myron Stasiw and John 
Seychuk. 

Bishop Danylak, 62, was born in 
Toronto. Along with his sisters, Alice 
and Olga, he was baptized and raised 
at St. Josaphat’s Cathedral, the first 
church of the Ukrainian pioneers in 
Toronto. Both parents were active in 
parish and Ukrainian organizations. 
His father, Theodore died in 1989. 
Bishop Roman Danylak completed 
his high school studies with the 
Brothers of Christian Schools at De 
la Salle High School. 

Bishop Roman continued his stud- 
ies, at St. Michael’s College, Uni- 
versity of Toronto and was awarded 
a scholarship in Philosophy in his 
third year. At his graduation, he won 
both the Mercier Gold Medal and 
the George Kennedy Scholarship for 
Philosophy.He was sent to Rome by 
Bishop Borecky, where he studied 
at Saint Josaphat’s Pontifical Semi- 
nary and received his License in 
Sacred Theology (STL) at the Pon- 
tifical Urban University in 1958. In 
1959-60 he studied ascetical and 
mystical theology at the Pontifical 
Gregorian University and from 
1960-64, canon and civil law at the 


140 Bathurst St. 
Toronto, Ontario 
MSV 2R3 
tel: 363-1326 


Pontifical Lateran University. 
Bishop Danylak was ordained dea- 
con Dec. 25, 1956, by Archbishop 
Ivan Buczko in Saint Josaphat’s 
Seminary chapel in Rome and priest 
by Archbishop Maxim Hermaniuk 
CSsR on Oct. 13, 1957. In 1966 with 
the thesis on “Collection of XIV 
Titles”, a canonical collection of the 
Byzantine Churches, he obtained the 
laurea in Utroque Jure. 

On his return to the Eparchy of 
Toronto, Bishop Roman was as- 
signed assistant pastor for Saint 
Josaphat’s Cathedral in 1966, and 
chancellor of the eparchy shortly 
thereafter. He became pastor of the 


BLESSINGS 
Our prayer is that you may experience 
deeply the Lord’s presence in your life and 


cathedral in 1978 and organized the 
Toronto Eparchial Matrimonial Tri- 
bunal, and served as judge on the 
Toronto Regional Tribunal and later, 
the National Appeal Tribunal of 
Canada. For many years he was 
spiritual director of the Brotherhood 
of Ukrainian Catholics in the Toronto 
Eparchy. In 1969 he organized the 
first Ukrainian Religious Radio 
Program on CHIN Radio Interna- 
ворення he сома 3 ee 
е was appoint у 

Раш VI аз а consulter to the Pontifi- 
cal Commission for the Revision of 
Canon Law for the Oriental Churches 
until its publication in 1990. 


To those who support 
us in so many ways 


— our sincere gratitude 
and apprcciation. 


that you may be filled with His gifts of 
peace and joy at this glorious Easter 


season. 
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Діяльніста Владики Мирона Дацюка, 4.C.B.B. 


у першій четвертині 
цього року 

1-го січня -- Владика Ми- 
рон в ассисті Владики П 
О'бБирн з Калгарі, відслужив 
св. Літургію в церкві св. Стефа- 
на у Калгарі. По Службі божій 
відбулося новорічне «Левій» 
для обох Владик у парафіяль- 
ній залі. 

3-го--Владика Мирон та 
Владика Мекніл відбували но- 
ворічне «Левій» у Едмонтоні, 
у приміщенні Лицарів Колюм- 
ба 


6-го--Владика взяв участь 
у Різдвяній Вечері, що її влаш- 
тували діти Української като- 
лицької школи св. Марії Го- 
ретті. 

7-го--Владика відслужив 
Архиєрейську св. Літургію та 
виголосив проповідь у церкві 
св. Юрія, в Едмонтоні, з приво- 
ду Різдва Христового після 
юліянського календаря. 

16-го--Члени Єпархіяльної 
Канцелярії відзначили 1-шу 
річницю Владики Мирона на 
пості Едмонтонської Єпархії 
прийняттям з вином і сиром у 
канцелярійній залі нарад. 

17-го--Владика Мирон від- 
служив співану св. Літургію в 
катедрі св. Йосафата. 

18-го--Владика взяв учас- 
ть у прийнятті «Щедрого Ве- 
чора», що його влаштовували 
в Домі Молоді члени Визволь- 
ного Фронту України. 

19-го-Рано Владика відві- 
дав Українську Католицьку 
Двомовну Школу «Фадер Кен- 
нет Кирнз» у Шервуд Парку, 
де діти з S-ol кляси влашто- 
вували традиційну вечерю з 
приводу Різдвяних Свят. Уве- 
чері Владика взяв участь у 
Екуменічнім богослуженні в 
англіканській катедрі вЕдмон- 
тоні з приводу «Тижня З'єд- 
нання». 

24-го--Владика Мирон від- 
служив св. Літургію в Церкві 
Чесного Хреста в Едмонтоні з 
приводу Спільного Св. При- 
частя Українського Католиць- 
кого Юнацтва, а при спільнім 


о 


ПОВІДОМЛЕНН 


ВЕХЕЕГІАББОСІА LION OF SAINT:N 


сніданню виголосив головну 
промову до Молоді 

28-го--Владика взяв учас- 
ть у нарадах Єпархіяльного 
фінансового комітету, а вве- 
чері також у нарадах Центра- 
лі українців католиків едмон- 
тонської єпархії 

31-го--Владика Мирон від- 
служив Архиєрейську св. Лі- 
тургію та виголосив пропо- 
відь у церкві св. Василія, в 
Едмонтоні, з приводу їхнього 
Празника, як також взяв учас- 
ть у Празничнім Обіді. Ввечері 
Владика виїхав до Ред Діру, 
щоб взяти участь у Економіч- 
нім богослуженні з приводу 
«Тижня З'єднання», що відбу- 
лося в англіканській церкві 
св. Леонарда, під час якого 
Владика виголосив головну 
промову про значення цього 
«Тижня З'єднання». 

1-го лютого--Рано Влади- 
ка виїхав до Далласу, Тексас, 
щоб взяти участь у 4-денній 
Майстерні, що її спонзорує 
кожного року головна управа 
Лицарів Колюмба для Владик 
Північної та Центральної Аме- 
рики, а в якій взяло участь 
180 Владик. По закінченню 
Майстерні Владика виїхав ще 
на один тиждень вакацій. 

14-го--Владика Мирон був 
запрошений до Дому Опіки св. 
Михаїла, щоб ім відкрити їх- 
ній Річний Чай. 

15-го--По полудні відбули- 
ся чергові наради з Єпархіяль- 
ними Отцями Консульторами. 

16-го--Чергова  Священича 
конференція  едмонтоньскої 
єпархії. 

17-го--Владика взяв учас- 
ть у чергових нарадах Крайо- 
вої управи централі українців 
католиків Канади. 

18-го--Владика взяв учас- 
ть у чергових нарадах Єпархі- 
яльної  централі українців 
католиків Канади. 

19-го до 21-го--Владика 
Мирон виїхав до Принс Джор- 
джу, Б.К., щоб взяти участь у 
свяченні на єпископа Кир 
Йосифа Візнера, ЧНІ. для 
Дієцезії в Принс Джорджі. 

28-го- Владика відслужив 
читану св. Літургію в катедрі 
св. Йосафата, у якій брав учас- 
ть Ексцеленція Левко Лук'я- 
ненко, амбасадор України на 
Канаду. Відтак Владика був 
також на прийня!!! в честь 
Його Ексцеленції. 

1-го я--Владика 
взяв участь у нарадах церков- 
ного Заряду парафії Успення 


ПОЛО АБАО 


Миколая в Канаді, 
Братства приняла 
цього 1993 


ській католицькій 


нашої установи 


Отсим повідомляється всі 
Заряди Відділів та все Шановне Членство 


Українського Запомогового Братства Св. 


року 
Управителя п. Евгена Газена. 

Евген Газен молода віком людина, 
достаточно опитний в асекураційному 
ділі, буде належно служити нашій україн- 


Матери Божої в Калгарі 
2-го--Владика у повороті з 
Калгарі, взяв участь у нара- 
дах церковного заряду пара- 
фії Св. Володимира у Ред Дірі 
9-го--Владика Мирон був 
спів-святителем Владик: Кир 
Михаїла Бзделя, ЧНІ. — ар- 
хиєпископа Вінніпегської Ар- 
хиєпархії та Митрополита на 
Канаду, і Кир Петра Стасюка, 
WHI. — єпископа на Австра- 
лію і Нову Зеляндію, які свя- 
чення відбулися в катедрі св 
Володимира | Ольги, в Вінні- 
пезі 
10-го Владика Мирон 
взяв участь у чергових нара- 
дах Українських католицьких 
владик Канади. 
14-го--Владика відбув ка- 
нонічну візитацію Парафії Пок- 
рова Матері Божої в Кемровзі. 
По празничнім обіді він мав 
стрічу з представниками до- 
околичних кольоній кемров- 
ського округу. 
15-го--Владика Мирон pa- 
зом із католицькими владика- 
ми Альберти брав участь у 
стрічі в Премієром Альберти, 
паном Клайном. 
16-го--Владика взяв учас- 
ть у черговім засіданні дирек- 
торів Дому св. Йосафата для 
старших громадян, що знахо- 
диться при катедрі св. Йоса- 
фата. 
21-го--Владика відслужив 
св. Літургію в катедрі св. Йоса- 
фата з приводу спільного св. 
Причастя Лицарів Колюмба, 
відділу о. Дидика, а відтак 
був головним промовцем на 
їхнім спільнім сніданню. 
22-го--Ввечері Владика 
взяв участь у засіданні дирек- 
торів Цвинтаря св. Михаїла. 
23-го--Владика Мирон від- 
відав українську двомовну 
школу ім. Владики Грещука, 
яка знаходиться в північній 
частині міста Едмонтону. 
25-го--Владика взяв учас- 
ть у бенкеті Асоціяції като- 
лицького здоров'я провінції 
Альберти для відзначення 50- 
річчя їхнього існування. 
28-го-Річний Чай у честь 
Владики Мирона, що його 
влаштовують католицькі орга- 
нізації едмонтонської єпархії. 
31-го--Владика Мирон з де- 
легацією Єпархії зложив візи- 
ту майорові міста Едмонтону, 
пані Раймер, щоб представити 
її наші труднощі щодо набут- 
тя нової посілости на цвин- 
тар для Едмонтонської єпар- 
xii. 


IGHOLASS 
Хвальні 


що Верховна Управа 
з днем 15-го лютого 
на позицію 


громаді у підборі 


відповідних до потреб асекураційних 
плянів. Тому просимо принимати його із 
довірям і поможности допомагати йому 
у його організаційній праці для добра 


За Верховну Управу Братства Св Миколая 


о. монс. Михаїл Буячок 


Президент 


On. Мельник 


Секретар 
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о. Микола Дядьо 

Є люди, які навіть не хочуть чути слова: смерть. Буває час- 
то, що коли відвідують в лічниці вмираючого чоловіка чи 
жінку, то замість спитатися, чи вони готові вмирати, запев- 
нюють ty eyo що він ще не вмре, що ще «буде все добреї» 


Так, люди бояться смерти! 

A Ти, дорогий читачу, боїшся смерти? Якщо скажаш ТАК, то 
не стидайся, то знак, що Ти нормальна людина. Господь Бог 
вложив в нашу душу інстинкт самозбереження, | саме той 
інстинкт каже нам дрожати перед смертю i рятувати своє 
життя можливими способами. Те бажання зберегти своє 
життя «запевняє» нас, що проживемо на землі так довго, як 
Бог має це у своїх плянах 

Є ще й та причина, що ми боїмося смерти, а саме непев- 
ність, яка буде наша вічність. Що нас чекає? Ми, християни, 
знаємо, що Господь Бог обіцяв нам щасливе життя після зем- 
ного життя, але ми думаємо: буду й я між тими щасливими? 
Ми не є цілковито певними, що ми сповняли завжди точно Бо- 
жу волю, чи ми завжди жили так, як Бог від нас вимагає? Хоч 
яким тяжким буває життя на землі, часто кажемо: «Я знаю, що 
маю, але що мене чекає, не знаю. Ліпше держатися, того, що 
знаю»! 

Думаймо, що хочемо, говорім, що хочемо, все одно вмерти 
мусимо. Якщо так, то не біймося думати про смерть, запіз- 
наймося з нашою смертю, тоді страх стане меншим і ми змо- 
жемо приготовитися на ту неминучу годину. 

Є можливість, що багато з нас помре скоро, без довгого очі- 
кування смерти. Тоді не буде багато часу на те, щоби «бояти- 
ся»; а може помремо після довгої недуги, тоді недуга нас 
так змучить, що вже будемо чекати на розв'язку -- на смерть. 

Каже св. Павло: «Браття, не хочемо, щоб ви не знали що до 
померлих, щоб ви не сумували, як інші, що не мають надії. Бо 
ми віруємо, що як Ісус умер і воскрес, так і тих, що уснули в 
Ісусі, Бог приведе з Ним» (1 Солунян 4,13-17). Отже не 
сумуймо, як ті, що не мають надії! Бо ж Ісус ви; о заявляє: 
«Я є воскресіння і життя, хто вірує в мене хоч би помер, буде 
жити», бо «Хто слухає Моє слово й вірує в Того, Хто мене 
послав, живе життям вічним і на суд приходить, бо від 
смерти перейшов у життя. «Тим більше, коли їстимемо хліб 
що з неба сходить, щоб той, що його їсть не вмер. Я хліб 
живий, що зійшов з неба. Коли хто його Їстиме, не вмре. Я 
хліб живий, що зійшов з неба. Коли хто їстиме цей хліб, 
житиме по віки. І хліб, що Я дам, то моє тіло за життя світу» 
(Іван). Очевидно ті, що не хочуть «їсти тіла Сина Чоловічого 
й пити Його крови не матимуть життя в собі». 

Господь Бог дав нам життя і ми його любимо. Коли ж Бог 
забирає нас із цього світу, то Він нам кривди не робить лиш 
замінює гірше за невимовно краще. Ми повинні бути вдячні за 
таку заміну! 

Коли помремо, то до кого підемо? До когось незнаного, чу- 
жого?! Hil Підемо до Того, що нас сотворив, що насвн. 
земному житті утримує, нами піклується і обіцює щасливу 
вічність. Підемо не до чужого, а до нашого Тата Небесного, 
найбагатшого Вітця. Він нам не чужий, Він нас любить, Він 
навіть свого Сина післав на землю, який помер, щоб лиш ми 
не пропали у вічности. 

Ми звичайно боїмося лиш тоді, коли боїмося кари; коли ж 
їдемо в незнаний край на відпочинок, ми тішимося, бо споді- 
ємося гарно провести час. Так, не треба боятися смерти, бо 
смерть — то двері через які ввійдемо в дім нашого любля- 
чого Небесного Вітця. 

Якщо так дивитимемось на смерть, то зможемо повторити 
зі св. Павлом: «Смерте, де твоя побіда, де твоє жало? Колюче 
жало завдає біль, але смерть -- перехід до дому любого і люб- 
лячого Вітця, не завдає болю але радість». 

Часто кажемо: найважнішим моментом нашого життя є хви- 
лина смерти. Воно лиш до деякої міри правдиве; більш З 
доподібно найважнішою хвилиною в нашому житті є 4 
бо ТЕПЕР, буде колись хвилиною нашої смерти. В нашому жит- 
ті буде саме такий момент, коли Господь зарядить: ТЕПЕР 
кличу тебе додому! 

вий? Якщо нині ти не 

о Ти ДОР що завура будеш готовий? Не відкладай 
приготування, бо «не знаєш ні дня ні години». Не говори про 
смерть, але НИНІ жий так немов би це був твій are с 
на землі. Вчора не є наше, завтра ще не є наше, а б — 
Жиймо НИНІ так немовби для Hac ЗАВТРА вже -- у pees 
будемо вмирати то тоді не нуль. rs ди ані завтра 

| Тому НИНІ таке важне вн . 

я сечо боятися смерти? Такі Бог дав нам життя, дав 

казати, чи ми варті щасливої вічности. Стараймося 
on predic про довгий Bik, але й дуже довгий вік (який вік 
кабін який вік ти маєш, не знаємо) мусить скінчитися. 
Пам'ятаймо: якими нас застане сме| 
існувати цілу вічність! Любиш с 
pon щасливу вічність, виконуючи 


ть в такому стані будемо 
2 Очевидно! То ж готуй 
Божу волю, Божі заповідії 


Христос Воскрес! 
There’s по chicken like our Chicken 


MAJOR CREDIT CAROS 


SPECIALIZING ім CHARCOALED BROILED 
CHICKEN & RIBS 


DINING ROOM & TAKE-OUT SERVICE 


INQUIRE ABOUT OUR BIRTHDAY PARTIES 
& BANQUET ARRANGEMENTS 
WHEEL CHAIR FACILITIES | ОРЕМ 11:00 AM. - МО РМ DAILY 
17008 - 107 AVE. | WEST END 484- 
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Bishop Myron Daciuk turning у sod for the expansion Th the Camp Oselia falicities 


Major expansion for ae Oselia 


By Sylvia Shykora 

The Camp Oselia Society (Ed- 
monton Eparchy), under the direc- 
tion of His Excellency, Bishop 
Myron Daciuk, has embarked on a 
major expansion and development 
at Camp Oselia, Lake Wabamun. 

Anew, modem, sleeping accom- 
modation for children and families 
is now under construction. The two 
level facility has been designed to 
accommodate 100 children, includ- 
ing private and semi-private facili- 
ties for religious leaders, instruc- 
tors, and camp counsellors. The 
facility was designed not only to 
provide modem sleeping facilities, 
but also provide a large common 
area overlooking Lake Wabamun 
for meetings or parish gatherings. It 
includes large washroom facilities, 
with bathrooms on both levels. 

The intention of this facility is to 
enhance the Eparchy Children’s 
Summer Camp to promote the 
Ukrainian Catholic faith, its lan- 
guage, and culture within the par- 
ishes of the Edmonton Eparchy. 
Although the primary use of this 
residence is for the children of the 
Eparchy, it will be made available to 
parishes and eparchial organizations 
within the Edmonton Eparchy. 

The cost of construction of the 
project will be $300,000. Towards 
this end, a $100,000 grant was re- 
ceived from Albert Government. 
This grant application was made 
possible through the untiring efforts 
of Luba Kowalchyk. The grant was 
obtained with the understanding that 
it would be matched by volunteer 
and parish groups from the Edmon- 
ton Eparchy. The remaining 
$200,000 will need to be raised 
through the generosity of individu- 
als and organizations. 

The construction of the facility 


Facilities at Camp Oselia 


began early in the new year under 
the direction of Project Manager, 
Steve, Ferenc. Construction began 
after an official sod-turning cere- 
mony took place at Camp Oselia 
officiated by Bishop Myron Daciuk 
on Dec. 12, 1992, with members of 
the Board of Directors and the Build- 
ing Committee present, under the 
direction of Chancellor Father David 
Motiuk. 

Bishop Daciuk has expressed the 
wish that the new facility be utilized 
by all the members of the Edmonton 
Eparchy. For the enjoyment of the 
parishioners, Camp Oselia offers 105 
acres of natural landscape bordering 
on lake Wabamun. Docking facili- 
ties have been installed within the 
last year for boating and fishing. 
Camp Oselia provides ample fish- 
ing, baseball diamonds, and play- 
ground facilities to accommodate 
all age groups. Trailer lots, with water 
and electrical hook-ups are avail- 
able on a yearly lease basis. Also, 
overnight and week-end camping 
with weshroom and shower facili- 
ties are available. 


Camp Oselia Society 
(Edmonton Eparchy) 


9645 - 108 Avenue, Edmonton, AB, T5H 1A3, 
424-5496 


For further information for family 
or group bookings for the new resi- 
dential facility, contact the Eparchial 
Chancery Office at 424-5496, 

Should you wish to make a finan- 
cial contribution to the sleeping 
accommodation, please cut out and 
mail the following donor’s form. An 
income tax receipt will be promptly 
issued. 


Teaching position available in September 1993 at a 
Ukrainian Catholic residential boy's high school & minor 
seminary located in Roblin, Manitoba. | Maximum 
enrollment of 50 students. Responsibilities include 
teaching Physical Education 105, 205 & 305; coaching 
school teams; Biology 200 & 300; Geography 100 or 
French 100; Computer Awareness 105; Law 302. 
Contact: 
Father Director 
St. Vladimir's College - Roblin, MB - ROL ІРО 
Ph.# (204) 937-2173 - Fax# (204) 937-8265 


Position available in зернах 1993 for a music 
teacher/choir director at a Ukrainian Catholic residential 
boy's high school & minor seminary located in Roblin, 


Manitoba. Maximum enrollment of 50 students. 
Responsibilities include teaching music fundamentals and 
theory, directing the choir and various instrumental music 
groups as well as all aspects of a unique music and 
performing arts program. Understanding of Ukrainian 
culture and religious traditions is essential. Contact: 
Father Director 
St. Vladimir's College - Roblin, MB - ROL ІРО 


Ph.# (204) 937-2173 - Fax# (204) 937-8265 
з Христос Воскрес! 
dens ХР р 


ч FUNERAL HOME LTD. 


“Chapel of Remembrance” 
~ 


tit, цьцай 
& BOW VALLEY CREMATORIUM 


(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED | 


Serving Calgary Area Since 1930 


CEM СОРОКАН — Управитель і власник 


In the Spirit 


of the Easter 
Season 


The 


management 


and staff at 


Congdon's Aids to Daily Living and 
Specially for Your Mastectomy Boutique 
wish their friends and customers the 


very best this Easter Season. 


Enclosed is my gift payable to: Eparchy of Edmonton - Camp 
Oselia Society 


Warmest regards and best wishes 


-» AIDS TO DAILY LIVING LTD 
15819 Stony Plain Road 
Edmonton, Alberta 
Tel: 483-1762 
Toll Free: 1-800-252-9368 


____ $500.00 | | 
- $250.00 | | | $50.00 
- 510000 | | | 525.00 
Registered Charitable Мо.: 9133256-38-25 
** Thank you for your generosity.** 


$75.00 


Years 
1970-1993 


God Bless You 
at Easter 


Daughters of 
Wisdom 


(Montfort Sisters) 
3820 - 114 St. 
Edmonton 


... toallour friends 
and benefactors 


Franciscan Sisters 


of the Atonement 


11035-92 Street 
&9120-110Ave 


422-7263 


Regional Centre: 
9810 - 165 St., Edmonton ¢ 484-5611 


З Празником Христового Воскресення 
складаємо щирі бажання Божих Ласк 
Блаженнішому Патріярхові 
Мирославові, Преосвященнішому 
Митрополитові Кир Михайлові 
та всій Ієрархії, Священству, Монашим 
чинам, зокрема Преосвященному 
Владиці Едмонтонської Епархії Кир 
Миронові, Духовному Провідникові 
Крайової Управи ЛУКЖК о. Крилош. 
М. Дядьові, всім Братам й Сестрам в 
«Україні, всім Управам і Членкам 

- нашої організації. 


Крайова Управа 
Ліги Українських 
Католицьких Жінок 
Канади в Едмонтоні 


1 , 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! Є 


TRAVEL 
(1981) LTD. 7%” 


: ¥ 
Склад Крайової управи 
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ЛУКЖК на роки 1992 - 95.: 3 ліва на право, І-ий ряд: Анна 


Бумбак, почесна членка ЛУКЖ і тепер протокольна секретарка; Ксеня Турко, почесна членка 
ЛУКЖЕК; Лена Слобода, статут і постанови і членка управи Канадської католицької асоціяції 
Мирян; Всесв. о. крилош. Микола Дядьо, духовний провідник ЛУКЖК; Катерина Чічак, голова; 
Преосв. Кир Мирон Дацюк, ЧСВВ, Едмонтонський Епарх; Ірина Варениця, І-ша заступниця го- 
лови; Анна Буртняк, Il-ra заступниця голови; йМарія Нецик, ПІ-тя заступниця голови. 2-ий 
ряд: Йосифина Грещук, українська преса; Діяна Сорокан, анг. секретарка; Александра Цибуль- 
ська, укр. секретарка; Шірлі Рудніцька, касирка; Дорис Личак, конгресове завідування; Лідія 
Гладишевська, комітет культури; Йосифина Кулеба, організаційний комітет; Марія Поренчук, 
комітет культури; Наталка Яніцька, духовний розвиток. 3-й ряд: Єлисавета Орфіно й Марія 
Дембіцька, суспільний розвиток; Йосифина Побігуща (з Ред Дір), статут і постанови; Ольга Бал- 
ко, контр. комітет і Йоанна Левицька, законодавчий комітет. Всі з Едмонтону, крім окремо заз- 
начених. Неприсутні: Джейн Бурин, англійська преса; Марія Хаба, Елен Рискі й Марія Нога, 
телефонічний комітет; Анна Сірман, конгресове завідування; Ольга Глусь, духовний розвий 
розвиток; Єлисафета Голінати, комітет культури; Катерина Петицька, архів; Анна Пецух, 


контрольний комітет. 


Родина -- особливий пріоритет ЛУКЖК 


ірина Варениця 

По 17-ому Конгресі Україн- 
ців Католиків Канади, який 
відбувся в липні 1992 p., вВін- 
ніпезі, Крайова управа Ліги 
Українських Католицьких Жі- 
нок Канади стала перенесена 
до Едмонтону в ротаційному 
порядку  3-річної каденції 
1992-1995 р. 

Газета «Українські Вісті» ч. 
6, помістила наші звіти — pe- 
зюме з вищезгаданого конгре- 
су, в українській мові — Іри- 
ни Варениці, а в англійській 
мові -- Джейн Бурин. 

В цілі ближчого пізнання 
ідейної праці ЛУКЖК, подає- 
мо чергові інформації про ре- 
золюції першої ваги й про ди- 
рективи для їх здійснення. В 
нашій каденції звертатимемо 
особливу увагу на родину, цю 
важливу, основну клітину 
людства, яка всучасності, зна- 
ходиться під постійною ата- 
кою атеістичних і немораль- 
них впливів. 

Теж, з приводу «інтернаціо- 
нального Року Родини», приз- 
наченого Об'єднаними нація- 


Ен 


10008 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, CANADA Т53 0G7; FAX: 425-7535 


ми на 1994 рік, наша програма 
працізосереджуєтьсянароди- 
ні з її сучасними проблемами 
насилля і зловживання. Резо- 
люції ЛУКЖК, прийняті на 17- 
ому конгресі відносно роди- 
ни, зобов'язують наші відділи 
по цілій Канаді працювати 
надосвідомленням і зрозумін- 
ням важливої ролі християн- 
ської родини в модерному сві- 
ті, підкреслюючи значення 
батьківського виховання Теж, 
старатися індівідуально | ко- 
лективно скріпити родинні 
взаємовідносини, основані на 
християнських вартостях, ві- 
ри, любови, пошани, справед- 
ливости і відповідальности 
особистої зрілости. 

Ми всі свідомі, що школи ма- 
ють великий вплив на розви- 
ток духовних, моральних | 
суспільних вартостей наших 
дітей. 

Тому,Конгреспоручаєчлен- 
кам ЛУКЖК, обізнатись з нав- 


чальною програмою (скул ку- 
рікулюм) та заняти активне, 
впливове становище в укла- 
данні виховної програми й 
предметів про здоров'я шкіль- 
ної системи даної провінції. 
Поручає протестувати проти 
поширення порнографії і на- 


силля в мідії. 

Теж, високого пріоритету 
була одноголосно прийнята 
резолюція -- «Поміч Україні», 
а це постійне продовжування 
моральної і матеріяльної під- 
тримки для наших сестер і 
братів в Україні. 

Дальше, схвалено, щоб всі 
членки ЛУКЖК плекали ук- 
раїнську мову | її вживали в 
своїх домах, церквах й ук- 
раїнських організаціях. 

Крайова Управа ЛУКЖК в Ед- 
монтоні зі своїми комітетами: 
Духовногорозвитку,Культур- 
ного розвитку, Суспільного 
розвитку. Законодавчий |і Ре- 
золюційний комітети інтен- 
зивно плянують 3-річню прог- 
раму праці на біжучу каден- 
цію. Вона буде координована 
співреферентками при Епархі- 
яльних управах і по відділах. 

Перед нами велике і відпо- 
відальне завдання. Воно вияв- 
ляє наші стремління в місій- 


ному аспекті світського апос- 
толяту в Христовій церкві. 

Благослови Боже наш труд, 
Тобі на славу, добро українсь- 
кої католицької церкви, укра- 
їнського народу, служіння 
ближньому і на розвиток 
оранізації ЛУКЖК. 
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ЗІ СВІТЛИМ ПРАЗНИКОМ 
ВОСКРЕСЕННЯ ХРИСТОВОГО 
щиро вітаємо 
Вселенського Архиєрея Папу 
Івана Павла II 
Ієрархію Української Католицької Церкви 
з Верховним Архиєпископом Мирославом 
Іваном Кардиналом Любачівським на чолі 
Проводи і членство Українських 
церковно-релігійних і суспільно- 


JUST RETURNED | U K в Al N OVER 40 YEARS | 
__FROM UKRAINE / __IN BUSINESS _ 


CALL US FOR LOWEST AIR PRICES TO UKRAINE 


16 days 
15 days 
19 days 
21 days 
22 days 
17 days 
15 days 


DEPART 
DEPART 
DEPART 
DEPART 
DEPART 
DEPART 


03 MAY — 17 MAY 
07 JUNE — 24 JUNE 
14 JUNE — 06 JULY 
05 JULY — 26 JULY 


$2700.00 
$3099.00 
$3199.00 
$3399.00 


Tour Guide — Joseph Husak 
Tour Guide — Paulin Hann 
Tour Guide — Nestor Uroan 
Tour Guide — Taras Uzwyshyn 
25 JULY — 10 AUG. $2950.00 Tour Guide — Father Комаїспук 
02 AUG. — 16 AUG. $2899.00 Tour Guide — Rudy Pisesky 


FOR UKRAINE TOUR BOOKINGS IN VANCOUVER CONTACT: 
MYRNA ARYCHUK AT CASCADE TRAVEL 
(604) 430-5254 


громадських організацій i установ 
та ввесь Український Народ у вільній 
незалежній Україні та в країнах поселення 
та бажаємо 
Радісних Свят Воскресення Христового 


за Едмонтонську Українську 
Католицьку Єпархію 


о. Давид Мотюк - канцлер 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Call Rudy for details Open: 8 am to 6 pm & Saturdays 
Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TRAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 
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Twenty one boxes ої medicine were loaded on an 

Air Canada plane March 18, destined eventually for 
delivery to Ukraine. 

The drugs are assembled exclusively for children 
and are composed of vitamins, pain killers, antibiot- 
ics, penicillin and baby formula. The total value is 
$500,000.00 weighing approximately 5 tons. 

This is the second phase of the “Na 74огоміа" 
project which was initiated in 1992. The St. Michael's 
Extended Care Centre in Edmonton, in association 
with Ukrainian Canadian Congress — Alberta Pro- 
vincial Council, have coordinated the entire expedi- 
поп. 

The money used for this shipment was the residue 
of donations received in 1992 for the original under- 
taking. The action this time, was actively supported 
by various Ukrainian organizations and local paedia- 
(псіап5. 

The cargo was delivered to Kyiv and distributed to 


More medicine sent under "Na Zdorovia " 


various children’s hospitals in East Ukraine, notably: 
Kyiv Children’s Hospital #14, and other children’s 
hospitals in Zaporihzia, Donetsk, Luhansk and Sumy. 
Also the National Charity Medical and Ecological 
Centre “RID”, received some items for distribution to 
other needy facilities. 

Bohdan I. Shulakewych, executive director of St. 
Michael's says that “in my conversations with gov- 
emment and charitable organization representatives 
in Ukraine, I sensed a great urgency for basic assis- 
tance for children.” 

“There is a high mortality rate of children, which is 
already demonstrated ina negative population growth. 
We must help. The Eastem Ukraine area is the least 
supported by humanitarian efforts from the West, 
thus we must show them that they are not forgotten.” 

The project is a total volunteer effort of all organi- 
zations, including Air Canada, who have donated 
their transportation services to Frankfurt, Germany, 
and arranged delivery to Kyiv. 
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Specializing in Church Articles of the Eastern 
rthodox and Catholic Rites. Af Ukrainian 
Gifts for all occasions. 
Books " Candles « Vestments + Icons 
+ Crosses + Clergy Shirts 
Catalogues on Request 


Consistory Church Goods Supply 


9 St. John's Ave. Winnipeg, MB 
Ph. 589-1191 | Fax: 582-5241 


Христос Воскрес! 


ф Recreation Parks 
and Wildlife Foundation 
Chuck Moser, Executive Director 
74 Harley Court Buliding 


10045 - 111 St., Edmonton, AB 
T5K 1K4 (403) 482-6467 


Yukhnovsky resigns under pressure 


Former Communists in Ukraine 
forced the resignation of First Dep- 
шу Prime Minister  Ihor 
Yukhnovsky, last month, but failed 
in their bid for more constitutional 
power. 

Yukhnovsky tendered his resig- 
nation March 17, which was subse- 
quently confirmed by a presidential 
decree. 


The Conservatives tried to pass a 


constitutional amendment which 
would have forced 12 ministers but 
had to settle for a resolution urging 
the government to improve. 

Yukhnovsky, a 68-year-old nu- 
clear physicist blamed “the bureau- 
cratic system in government” for 
difficulties in policy. 

As second-in-command in Prime 
Minister Leonid Kuchma’s govern- 
ment, he had headed Ukraine’ s dele- 


Yevtukhov replaces Yukhnovsky 


Vasyl Yevtukhov, an influential Ukrainian industrialist, was appointed 
First Deputy Prime Minister, March 29. Hereplaces Ihor Yukhnovsky who 
was forced to resign earlier in March. Yevtukhov was in charge of 
Ukraine’s negotiating team in negotiations with Russia over energy sup- 
plies and repayment of Soviet foreign debt. Yevtukhov previously held the 
post of deputy prime minister responsible for the industrial sector and is 
expected to play a key role in formulating general economic policy along 


with Deputy Prime Minister Viktor Pynzenyk. 


Oil deal signed with Oman 


(Ukrinform-UkrNews)—Ukraine 
has signed an oil deal and estab- 
lished diplomatic relations with the 
Persian Gulf state of Oman. 


Powerful navy 


foreseen 
(Ukrinform)—Ukrainian Navy com- 
mander Rear-Adm. Borys Kozhyn 
says Ukraine will possess a power- 
navy of about 100 ships and 
40,000-strong personnel. In an in- 
terview with the newspaper Ukray- 
ina Moloda (Young Ukraine), 
Kozhyn says Ukraine’s Navy will 
be operational beyond the Black Sea 
and will have to carry out oil tanker 
convoy missions as well as partici- 
pate in UN actions. He says Ukraine’s 
navy will built domestically by ship- 
yards in Mykolayiv, Kerch, Feodo- 

sia and some other centers. 


Under the deal, announced April 
12, Ukraine is offering its geological 
expertise as well as help in develop- 
ing water supply and irrigation sys- 
tems to Oman in return for oil. 

Other areas of cooperation dis- 
cussed during Prime Minister Le- 
onid Kuchma’s visit there, include 
industry agriculture, construction, 
transportation and communication, 
scientific exchangesand skilled labor 
training. 

Kuchma also visited several other 
Gulf states, including Saudi Arabia, 
Kuwait and the United Arab Emir- 
ates in a bid to open diplomatic rela- 
tions and obtain oil supplies. 


Jerrys Painting Service 


Home & Commercial 
Free Estimates 


Jerry Romaniuk 
478-7244 


gation in talks with Russia on dis- 
putes over Russian gas imports and 
repayment of former Soviet debt. 
Both negotiations remain dead- 
locked. 

The Russian-language Kyiv news- 
paper Nezavisimost (Independence) 
blamed Ukraine's agro-industrial 
complex for forcing Yukhnovsky’s 
resignation. 

It said Anatoliy Chepurny and 
Vasyl Sukhy, chairpersons of the 
standing committees on the agricul- 
tural complex and for matters of the 
countryside’s revival and social 
development respectively, were 
instrumental in making President 
Leonid Kravchuk sign the decree on 
Yukhnovsky’s dismissal. 

Both vehemently criticized 
Yukhnovsky for market-oriented 
moves including the governments’ 
decree on privatizing land plots. 

The newspaper said that another 
reason for Yukhnovsky’s dismissal 
was his disagreement with Kravchuk, 
over Health Minister Yuriy 
Spizhenko, who was criticized for 
misuse of hard currency funds. 
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Lufthansa. 
Your most convenient way to Kiev. 


HOME OPERATORS 


Take on the challenge and fulfillment of 
participating in an innovative program for 
adolescents who have emotional 
and behavioral problems. 


THE BENEFITS ARE 


VERY GOOD! 
Successful applicants will receive: 
* extensive training, supervision 
and in-home support 
* $11,000/year (tax exempt) plus 
monthly maintenance of $375.00 


Lufthansa. The No. 1 Airline to 
Central and Eastern Europe. 


Lufthansa has 34 weekly flights from 
Canada to Germany and from there 
over 250 connecting flights to 16 cities 
in Central and Eastern Europe. Add to 
this our attractive promotional tariffs’, 
our friendly in-flight service and you'll 


34 weekly Non-stop flights from 
our five Canadian gateways 
(Vancouver, Calgary, Edmonton, 
Toronto and Montreal) to Frankfurt 


and Munich. 


11 weekly Non-stop flights from 
Frankfurt and Munich to Kiev 


€ @ McMAN For more | en discover why more international travellers 
information | fly Lufthansa to Central and Eastern 
YO UTH contact | Europe than any other airline. 
ASSOCIATION 429-4379 


Lufthansa 


Lufthansa is a participant in the 
Canadian Plus Mileage Program. 


Group Homes - Family Counselling 
- Support Programs - Independent Living Programs 
- Services For The Disabled 


Із світлим Днем 
Воскресення Христового 
щиро вітаємо 
Крайову управу Організації українок Канади, 
все членство ОУК, УНО, МУНО-Алумні, УСГ в 
Едмонтоні, працівників «Український Вістей» 
та ввесь український народ в Канаді 
і у вільній Україні «за 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! й 
б 


Управа і членки ОУК в Едмонтоні 


Ділимося сумною вісткою з рідними, приятелями | 
знайомими, що 15-го березня 1993 р. упокоїлася в Бозі наша 
улюблена Мама й Бабуня 


ї бл. п. ОСИПА СОРОБЕЙ 
джена 14-го лютого 1904 р. в селі Біла, Чортківського 

р-ну, Тернопільської обл. в Україні 

Панахида за спокій душі Покійної була відслужена 18-го 
березня 1993 р. а похоронні відпарви 19-го березня в 
українській католицькій церкві св Юрія Переможця в 
Едмонтоні, Альберта. 

Похована на цвинтарі св. Михаїла в Едмонтоні 

Спи спокійно наша найдорожча мамо й бабуню, пам'ять про 
Тебе залишиться між нами назавжди а канадська земля нехай 
буде Тобі легкою. 

У глибокому смутку -- доньки: Лідія, Ореста з мужем 
Дмитром Родинюком; внуки: Наталя, Андрій, Роман 
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Не ризикуйте, але асекуруйте! 


STAR AGENCIES 


(Insurance) Ltd. / 


AUTO—BONDS—LIABILITY 
FIRE—HOMEOWNERS—LIFE 


#203, 10348 - 176 St 
Edmonton, Alberta T5S 113 
Ph: (403) 451-3020 
Fax: (403) 451-3027 
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Сцена композиції зі Шевченківського Свята 
Хлоп'яча група театру «Джерело». Зліва на 
Фердич, Павло Турчик, Ігор Шевчук, Нестор 
Андрій Ніклевич, Ярко Йопик, Богдан Шевчук. 


«Поклін Тарасу» за сценарією Ірини Завадської. 
право: Петро Цибульський, Филип Шопяк, Арко 
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Турчик, Шимон Заваляк, Стефан Цибульський, 


Гарасове слово 


Валентина Моравецька 

За усталеною традицією березень в українсь- 
кому Едмонтоні проходить у вшануванні 
пам'яти Великого Кобзаря. 3 цієї нагоди влаш- 
товуються святкові вечори, лекції, шевченків- 
ські читання. 28 березня у залі УНО відбулася 
репрезентація дитячої драматичної студії 
«Джерело», керівником якої запрошено про- 
фесійного  актрису-режисер знаменитого 
Львівського драматичного театру ім. Марії 
Заньковецької Ірину Завадську. 

В творчому доробку актриси -- провідні ро- 
лі в численних спектаклях театру, фільмах. У 
сімдесятих роках ім'я Ірини Завадської стало 
широко відомим за виконання головної ролі у 
фільмі «Ніна». Ця стрічка розповідала про 
життя і смерть житомирської підпільниці Hi- 
ни Сосновської під час німецької окупації. 

Хоча в Канаді пані Ірина лише як гість, вона 
одразу ж включилася до громадської праці. У 
Торонті нею був поставлений Різдв'яний Вер- 
теп, в якому взяли участь учні українських 
кляс. В Едмонтоні -- дві літератуно-художні 
композиції, дві маленькі вистави за творами 
Тараса Шевченка. І це все вона робила безкош- 
товно а діти приходили на додаткові проби 
до Ірини до дому. 

Шевченківське Слово несе в собі невмиру- 
щий дух і якусь особливу силу, що в найтяжчі 
години підтримували й допомагали висто- 
яти. 

..Ha сцені — портрет Великого Кобзаря у 
рушниках, квіти і запалена свічка. Діти чита- 


Творчість 


Галина Кошарич 

Під таким заголовком, «Творчість на папе- 
рі», відбулась 26, 27 і 28 лютого 1993 р. в Гале- 
рії Пласт в Едмонтоні, виставка 29-и мистців- 
українців різних континентів сучасного і ми- 
нулого світу. 

Виставка начисляла 170 праць виконаних 
різними техніками як: офорти, ліногравюри, 
шовкодруки, дереворити, акварелі, гваш, туш, 
мішані техніки, монотипії. 

За напрямами, чи стилями цю велику кіль- 
кість творчих праць можна було поділити на 
окремі групи. До малої групи праць реаліс- 
тично-натуралістичних кольорових, створе- 
них по більшости в своєму початку, пензлем 
або кольоровими осівцями, входили: Петро 
Шостак, Людміла Катерина Кричевська-Росан- 
діч, Олександр Ткаченко, Леся Кокольська та 
делікатні, малі акварелі Юрія Логвина. 

Твори Мирослава Отковича та Михайла Без- 
палькова виявляли нахіл доекспресіонізму в 
сенсі комбінації кольорів і їх ліній, а твори 
покійних мистців, Марії Сельської та Романа 
Сельського, до спрощення ліній реалізму в 
абстрактний вираз. Шкіци та рисунки до біль- 
ших творів, пізніше виконаних олією 

Графічні реалістичні твори, як такі, мали 
представників кольористів як, Олега Любківсь- 
кого, офорти у всяких тонаціях фарб та кольо- 
рові літографії Аркадії Оленської Петришин 
де цілість твору об'єднувалась окремими пло- 
щинами фарб 

Звертала на себе увагу, однотонова чорна 
графіка реалізму покійних мистців: Олени 
Кульчицької,  Стефанії  Гебус-Баранецької, 
Олекси Шатківського, Леопольда Левицького, 
Ярослава Музики та сучасних мистців Бог- 
дана Мусієнка і Софії Шатківської 

Цікаву групу праць формували такі мистці 
як: покійний Володимир Баляс, сучасні — 
Орест Криворучко, Микола Шимоня, Іван Оста- 
фійчук, Богдан Сорока, Мирослав Яців, тут на 
площині паперу панувала здібність імпрові- 
зації візуальної фантазії 

Крім поодиноких випадків, всі твори від- 
бивали спільно рису: долю української нації, 
побут в Україні, чи закордоном, звичаї, тради- 
ції. Проте, що в цьому дописі мистці погру- 
повані, але кожний 3 них мав свою власну спе- 


ють вірші. Найстаршому -- років тринадцять, а 
наймолодший Роксані Присташ минуло тіль- 
ки п'ять. 

Прозвучали уривки з відомих творів Тараса 
Григоровича -- «Мені тринадцятий минало», 
«І мертвим, і живим, і ненародженим», «Думи 
мої, думи», «І виріс я на чужині», інші. Понад 
годину тривав цей своєрідний спектакль. Всіх 
схвилювала гра маленьких артистів, їх гарна 
українська мова. Але найбільше те, з якою ду- 
шею, з яким серцем ці діти читали поезії. Вони 
не просто завчено деклямували, але пережи- 
вали все, що було і з Кобзаревими героями. Не 
одному в залі, як і в моїх давніх добрих при- 
ятелів Нестора та Марійки Жмурко, очах з'яв- 
лялися сльози. В тих сльозах і туга за рідним 
краєм, і невиплаканий біль, і щемний жаль за 
чи-мось таким, що неможливо висловити, | 
яке виходить лише зі сльозами... 

У концерті співачка Тетяна Навольська вико- 
нала пісню на слова Кобзаря «Така її доля». 
Віра Ніклевич, Стеня Фердич і Ірина Завадська 
зіграли сцену із знаменитої, але довго замов- 
чуваної, забороненої при радянській владі 
містерії Т. Шевченка «Великий Льох». 

Глядачі щирими оплесками дякували артис- 
там за їхню працю. Стараннями Організації Ук- 
раїнок Канади ім. Ольги Басараб, де головою є 
Олександра Цибульська, Шевченківське свято 
в УНО стало можливим | запам'ятається надов- 
го багатьом. Молодому дитячому театру 
«Джерело» давайте побажаємо творчої насна- 
ги, щоб українське слово жило в наших дітях. 


на папері 


Михайло Саварин і Софія Скрипник 


ціфічну прикмету, питому лиш йому. 

гі відкрив молодий адвокат Михай- 
ло Саварин, теперішній станичний Пласту в ЕД- 
монтоні. Ця виставка була зорганізована Софі- 
єю Скрипник. 

завдячуючи такій виставці, едмонтонці ма- 
ли нагоду пізнати й поширити своє знання що- 
до загального українського мистецтва. 
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Cabinet denies Times report 


(Ukrinform)—The Ukrainian Cabinet's press secre- 
tary, Dmytro Tabachnyk, denied an Associated Press 
report that the US administration has refused to accept 
a visit by Prime Minister Leonid Kuchma’s because of 
the START-1 ratification. 

He said that Kuchma did have an invitation from the 
US Congress for a visit in April, but since he had 
numerous visits agreed upon earlier and urgent domes- 
tic problems he had to decline a visit within the period 

ified. 

On April 4 AP cited a New York Times report which 
stated that US President Bill Clinton and Vice President 
Al Gore refused to meet with Kuchma because he hasn't 


signed the treaty. 


Ukraine, 


Russia form joint oil firm 


The Times said Kuchma asked to meet with Gore or 
Clinton, but was told by U.S. officials that it would be 
more “opportune” to meet with either leader after he 
signs the treaty and agrees to the non-proliferation pact. 

But one expert told the newspaper that the strategy 
could backfire. 

The policy “will have the opposite effect of what is 
intended,” said Paul A. Goble, a senior associate at the 
Carnegie Endowment for International Peace. 

“If they want to send a signal to the Ukrainians that 
they are isolated and nobody loves them and therefore 
they might want to think about how to defend them- 
selves, this isa good way to do it,” Goble told the Times. 
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Ukraine and Russia formed their an extra six million tons of oil to to operate at only 40 per cent capac- 
first jointly owned oilcompany April Ukraine in addition to the 20 million ity. Ukraine can provide the extra 
7 to help develop untapped Russian supplied by Moscow this year. investment and skilled labor to in- 
deposits and ensure supplies for the Siberia’s oil fields are estimated crease the wells’ productivity. ЧІТ Am Th : coon 
resource-poor Ukrainian economy, Р li h Р h k ee e Resurrection And The i 2 
ко а і інт | Polish “shock therapist iets 
beneficial decision,” Yuri Vershinin, . г “oa lock fons cing, it лий пуб о о ene 
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told a news conference. “Russia 
needs material resources and pro- 
fessionals and Ukraine needs oil 
supplies.” 

The company, jointly owned by 
Tyumeneftgaz and Ukraine's 
Ukmeft, was formed after talks in 


Ukraine has called on the architect of Poland's economic reforms for 
help, reports Reuters. 

Oleh Kuzan, spokesman for Deputy Prime Minister Viktor Pynzenyk, 
said Leszek Balcerowicz had been appointed an economic adviser to the 
government. 

“Balcerowicz will advise the Ukrainian government on various eco- 
nomic issues,” he said. 


Siberialastmonthbetweentheprime  Balcerowicz, Polish finance minister from 1989 to 1991, transformed | HOLY CROSS CEMETERY ST. ANTHONY CEMETERY 
аванс С former ЗОМІСІ the country’s centralized command economy beyond recognition with an | St Albert Trail N. of 137 Ave. но 
рака. і fold .,, all-out free market drive that became known as the Balcerowicz plan. pe 

company’s two-foldtask will || Ніз government slashed subsidies, freed most prices and imposed tight розм CBM ae SELES 
be to exploit Siberia’s oil fields and monetary curbs and wage controls to combat hyperinflation. 
supply are gee oil. чі Balcerowicz told an economic conference in Kiev that he was ready to HOLY CROSS MAUSOLEUM 

ina is expected to bring advise Ukraine, but he stressed that the government needed the political above-ground entombment of caskets or cremated remains in a dignified 


т 


While Ukraine is suffering fuel 
shortages of such proportions that 
gasoline sales to private cars have 
been banned, NATO has accused a 
Ukrainian merchant ship of illegally 
unloading fuel in rump Yugoslavia. 
April 16 NATO's Allied Forces 
Southern Europe command in Naples 
said that the MYS-Khrustalnyy, had 
unloaded 3,800 tons of fuel at the 
Montenegrin port of Bar in violation 
of United Nations sanctions. The 
statement said NATO warships es- 
corted the ship to the Italian port of 
Brindisi 


PARIC 
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will to carry out reforms. 


More problems 
at Chornobyl 


A fault in a steam turbine shut down 
Chornobyl’s Number One reactor, 
April 12. “The turbine’s protection 
system was shut down at about 6 
a.m,” Mykola Fedoseyev, shift fore- 
man at the plan, tolf Reuters. “There 
was a loss of pressure in the steam 
regulator. It is not serious and has 
nothing to do with the nuclear proc- 
ess.” He said officials decided to 
schedule routine maintenance after 
the shutdown. Ukrinform reports 
that the mishap was rated zero on 
the international seven-point scale 
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Hrynyov elected 


head of New Ukraine 

(Ukrinform)—Supreme Council 
Deputy Chairman Volodymyr 
Hrynyov has been elected to head 
the Nova Ukrayina (New Ukraine) 
movement. Kyiv newspapers inter- 
pret this as a sign the movement is 
preparing to participate in elections 
and seeking to establish a centrist 
position on the political spectrum. 


Disabled emigrees 


to get pensions 

(Ukrinform)—The Cabinet's press 
service reported on April 9 that the 
government’s decision to pay pen- 
sions to Ukraine’s former nationals, 
who emigrated from Ukraine and 
were entitled to pensions paid in 
case of disabling injuries sustained. 
The pensions will be tansferred 
abroad to their addresses by the State 
Export and Import Bank from the 
Pension Fund's resources and paid 
in the currencies of the respective 
countries and in amounts provided 
for Ukrainian citizens. 
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Україна може бути 9-тою країною 
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ЕЛЕКТРОЗВАРЮВАННЯ 


INSTITUTE OF TECHNICAL TRADES 


У нас можна здобути диплом 
ЕЛЕКТРОЗВАРНИКА 


зварки електродугою M.LG., Т.І.С. 
нержавіючої сталі, алюмінію, труб, плит тощо. 


Пропонуємо коротко тривалі 
курси підвищення кваліфікації 
для знаючих професію 
електрозварника, а також 

для початківців 


Існує можливість одержати 
фінансову допомогу на 
здобуття фаху від Уряду 


За інформаціями звертатися: 
MAREK NIEWIADOMSKI 
115 SHORNCLIFFE RD. 
Toronto, Ont. 


(416) 234-5172 
НАВЧАЄМО ХЛОПЦІВ І ДІВЧАТ 
ЩОБ ЗАПЕВНИТИ ЇМ МАЙБУТНІСТЬ 


Христос Воскрес! 


Україна серед найпередові- 
ших у світі? Повірити в це до- 
сить важко, але звучить при- 
надно. Мій співрозмовник — 
Богдан Конвей (Козакевич), 
власник відомої hater «Кога- 
kewich Investments Limited», два 
останні роки працює | в Ka- 
наді, і в Києві, провадячи кон- 
сультативний сервіс з бізне- 
су, економіки й політики Ук- 
раїни. Представляє інтереси 
29 канадських компаній. Бага- 
ті природні й людські ресур- 
си, значні, наукові сили, та- 
кож бажання збудувати міц- 
ну, високорозвинути Україну, 
говорить він, дозволяють ме- 
ні робити таку оптимістичну 
прогнозу. Зараз дуже складне 
становище у всіх ділянках 
життя, але вірю, справи нала- 
годяться. 

У той час як новоспечені ук- 
раїнські комерсанти порива- 
ються на Захід в надії скорих 
прибутків, у зворотній бік спі- 
шать досвідчені західні бізнес- 
мени. Україна для них — як 
золотий сон, адже все важче 
здобуваються в світі нові рин- 
ки збуту. Тому перше питання 
до п. Конвея - Чи вірить він, 
що Україна може стати для 
нього і других бізнесменів 
майбутнім Клондайком? 

Конвей: Хто хоче зачинати 
там бізнес, звичайно ж, ризи- 
кує. Немає ніякої стабільнос- 
ти в їхній системі. Проте, так 
було колись і на американсь- 
кому Клондайку. Треба мати 
відвагу. Врешті, й удома мож- 
на збанкрутувати чи все втра- 
тити. Клондайк? Може бути й 
таке.... 

Журналіст: Відомо, що зов- 
нішній борг України оцінений 
в мільярди долярів, і як Ви 
зазначили, нічого  стабіль- 
ного. Що ж в такому разі при- 
ваблює особисто Вас? 

К.: Щодо мене, то я прек- 
расно почуваюся і в Канаді. 
Але сьогодні будується нова 
Україна! А я — син українців. 
У 1926-му мій батько прибув 


Економіка 


до Канади з Галичини. Любов 
до рідного краю жила в ньо- 
му завжди; він просив нас, ді- 
тей, при першій же сприятли- 
вій нагоді допомогти Україні. 
Що яй прагну сповнити. Наро- 
ду зараз нелегко, але, на мою 
думку, найбільша проблема є 
в Росії. Якщо там вибухне, нас- 
лідки будуть трагічними й 
для України 

Ж.: Идуть розмови, що най- 
кращий варіянт -- це повне 
відмежування України від Ро- 
сії й максимальне наближен- 
ня її із заможним Заходом. 
Слухаючи таке, мені завжди 
спадає на думку, а чи так вже 
потрібна зараз Заходу злиден- 
на Україна? І скільки за кордо- 
ном тих, в кого дійсно болить 
душа над її проблемами? 

Кк. Правильно робить Лео- 
нід Кучма, що в даній ситуації 
хоче позв'язувати назадрозір- 
вані економічні зв'язки з рес- 
публіками колишнього Союзу. 
Іти ізольованим шляхом є 
згубним. В умовах, коли інші 
держави шукають ринків збу- 
ту для своїх товарів, Україна 
може втратити й те, що ле- 
жить під самим боком. Є широ- 
ке поле діяльности, тільки би 
вміючи приступити до цього. 

Ж. Гадаю, іноземним фір- 
мам також нелегко пробива- 
тися на український ринок. Із 
світової практики відомо, як 
міжнароднікорпораціївкорін- 
ювалися в слабкорозвинуті 
країни й до чого це призво- 
дило. Україна якраз на щаблі 
відсталих країн. 

К.: Дійно, повоювання такі є. 
I не сумніваюся, що Україна 
зможе сама досягти високих 
позицій і стати в один ряд з 
найпередовішими країнами. 
Але, судячи з нинішньої 
економічної ситуації, на це 
піде дуже багато часу й сил, 
які можна використати більш 
ефективніше. 

Ж.: Це було б схожим на ви- 
нахід ще одного «велосипе- 
да». Адже є сфери, в яких сві- 
товий досвід, випробуваний 


десятиріччями практики, 
знання й досягнення в га- 
лузях, скажімо, сільського 


господарства, деяких галу- 
зях виробництва, можуть бу- 
ти дуже цінними і для Укра- 
їни. 

K.: Ми готові працювати й 


якого можна досягти рішень, 
прийнятних для всіх зацікав- 
лених сторін. Я банкір, а не 
економіст, але щоб вирватися 
з економічного хаосу, слід 
найперше зупинити катастро- 
фічний спад в сільському гос- 
подарстві й зосередити зусил- 
ляна його оздоровленні. 

Ж. Який шлях пропонуєте 
Ви, вірніше ті кола, які Ви 
репрезентуєте в Україні? 

K.: Україна, як вам відомо, 
на порозі прийняття земель- 
ної реформи й приватизації. 
На успіх вона може розрахо- 
вувати лише при умові, якщо 
права власника будуть гаран- 
товані та захищені Законом. 
Наша фірма, репрезентуючи 
Альборту і фірму <UNA Engin- 
eering », з фінансовою під- 
тримкою уряду Канади пропо- 
нує систему Торренса, яка іс- 
нує вже близько 150 років. Во- 
на прийнята в багатьох висо- 
корозвинутих країнах світу. 
Користуються нею в Америці, 
Канаді. Ця система дуже прос- 
та, до неї мають велике до- 
вір'я Світові Банки. Впрова- 
дивши її в себе, Україна могла 
б розраховувати на їх креди- 
ти. Понад рік ми працюємо 
над цим проєктом. В лютому 
мали дуже позитивні розмови 
з урядовцями, то ж надіюся, 
все буде добре. 

Ще одна важлива сфера - 
паливно-енергетична, і як ми 
знаємо, Росія робить все, щоб 
через брак нафти, газу пос- 
тавити республіку на коліна. 
За розрахунками, вчених, на 
території України, яка гео- 
графічно лежить в тих же ши- 
ротах, що й Альберта, є значні 
родовища нафти, можливо, на 
50-60 відсотків більше того, 
що зараз вона змушена купу- 
вати. Наша фірма, як радник, 
працює і в цьому напрямку. 
Альбертські компанії мають 
багатий досвід по добуванню 
нафти, можутьдопомогти тех - 
нікою, впровадити найсучас- 
нішу технологію. і 

Звичайно, всіх проблем Ук- 
раїни ми не розв'яжемо, але й 
те, що буде зроблено, дасть 
взаємну KOPHCTb.3a тиждень я 
знову Їду. На початку квітня в 
Києві відбудеться Міжнарод- 
наВиставкасільськогосподар- 
ської техніки. Канаду пред- 
ставлятимуть Альберта й Сас- 
качеван. Нашій фірмі доруче- 
но всі підготовчі роботи. 


Воскрес! 


Будуть власні тролейбуси 


Дослідні зразки тролейбусів нової марки пройшли випробу 
вання на Дніпропетровському заводі «Південмаш» який рані 
ше спеціялізувався у виготовленні військової техніки Фахів 
ці вважають, що українські тролейбуси ні в чому не посту 
патимуться кращим світовим зразкам 


Репутація Чернівецького університету 
Чернівецькому університету імені Юрія Федьковича присво- 
єно четвертий, найвищий в Україні ступінь акредитації, що 
дає право навчальному закладу готувати магістрів наук, при- 
своювати вчені звання, самостійно визначати терміни нав- 
чання стулентів | т.ін. До цього таке повноваження мала ли- 
ше Києво" огилянська академія. 
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Ukraine’s largest farm expo held 


Canada represented by 25 Alberta, Saskatchewan firms 


(Ukrinform)—The Agrotech- 
Ukraine-’93 international expo, the 
largest of its kind ever staged in 
Ukraine opened, in Kyiv on April 5 
with over 120 foreign firms of 12 
countries having brought their prod- 
ucts and technologies. 

Speaking at the opening ceremony 
Yuriy Karasyk, Ukraine's minister 
for agriculture and foodstuffs, 
stressed this testifies to a growing 
interest abroad in Ukraine asa prom- 
ising business partner, and said the 


sition to a market economy. 


(Ukrinform-UkrNews)—Ukrain- 
ian Agriculture Minister Yuriy Kara- 
syk signed an agreement with his 
Czech counterpart Joseph Lux in 
Kyiv on April 9 that provides for the 
two countries’ cooperation in sev- 
eral areas. 

These include: crop growing 
Haw ont seg beets, peas); animal 
hi dry; biotechnologies; agricul- 
tural produce processing; agricul- 
tural machinery and equipment, 
automated production processes and 
procedures. Tocoordinate the agree- 
ment’s implementation a work team 
will be set up with sessions con- 
vened twice a year. 

During the talks Karasyk outlined 
and specified some fields of agricul- 
tural cooperation which the Ukrain- 
ian side considers to be among most 
promising and lucrative. 

For example, the Czech Repub- 


Among the chief problems cited were the lack of 
computer support, information and research infra- 
structures and poor professional skills. 

The system is handicapped by the continuous pro- 
duction slump, reduced investments, high inflation 
rates, and price hikes, the congress stated. However, 
they were optimistic that the increased presence of 


Agricultural deal struck with Czechs 


expo would help Ukrainian agricul- 
tural producers in acquiring up-to- 
date technologies and equipment. 

Canada’s Ambassador to Ukraine, 
Frangois Mathys, said his country 
was represented by two provinces, 
Alberta and Saskatchewan, and 25 
firms. 

Italy's Ambassador, Vittorio 
Surdo, stressed that the Italian Arke 


Bankers complain system inadequate 


(Ukrinform-UkrNews)—A congress of commer- 
cial bankers meeting in Kyiv April 6 concluded that 
the current system is totally unprepared for the tran- 


lic’s assistance might be essential 
and beneficial for Ukrainian hops 
growers in producing, processing and 
selling hops on the internauonal 
market. 

Ukraine grows hops on about 
10,000 hectares, and the Czech Re- 
public used to participate in hops 

rocessing in Ukraine under the 
огтег USSR. 

Over the years, Ukraine found it 
necessary to use machinery made in 
Germany and the UK and to pay for 
it with hops. This led to a situation 
wherein both Ukraine and the Czech 
Republic have become competitors, 
which is unnatural and unwarranted, 
the Ukrainian minister stressed. He 
also pointed to the manufacture of 
agricultural machinery as a most 
promising field of joint endeavor, in 
particular, the manufacture of fod- 
der harvesters, equipment for small 


Business Briefs 


Crimean oil to be developed 


foreign banks in Ukraine would improve the situ- 
ation. Participants bitterly complained about “fre- 
quent uncivilized practices and violations of norms” 
established by the National Bank of Ukraine to regu- 
late competition and urged a comprehensive legisla- 
tive program to reform the system. 

As of early 1993 there were 138 commercial banks 
registered across Ukraine witha total authorized fund 
of 23 billion karbovantsi. They have 179 local and 
regional affiliates with deposits totaling over 470 
billion karbovantsi. 


A joint Ukrainian-British concern plans to develop oil and gas 
deposits in Crimea. Mykola Ппізку, head of the new Crimean Oil 
Company said April 8 that the concern hoped to produce seven billion 
cubic metres of gas and one million tons of oil by the end of the 
century. The firm is 55 per cent owned by Ukraine’s Chornomor- 
neftihaz, with the remainder held by Britain’s J.P. Kenny Exploration 
and Production Lid. Officials said only two per cent of the resources 
in the Black and Azov sea shelves were known. 


Garment industry’s supplies shrink 
(Ukrinform)—Due to drastic reductions in raw cotton supplies from 
the CIS member countries (a total of 5,400 tons, or 30 per cent of 
Ukraine’s quarterly requirements) Ukraine’s garment industry has 
been cutting production since early January. The Ukrainian State 
Committee for light and textile industries has been actively searching 
for alternative supply sources and is reported to have already con- 
cluded some barter deals with wholesale traders in Central Asia. 
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International firm, one of the expo's 
major sponsors, had enough cour- 
age and wisdom to start its coopera- 
tion with Ukraine in 1990. 

Marco Pinetti, Arke’s president, 
expressed his gratitude to the Ukra- 
grobusiness joint-stock company and 
the Ukrainian Academy of Agricul- 
tural Sciences for their co-partner- 
ship in the exhibition. 

The exhibition, which lasted until 
April 7 brought agreements on joint 
ventures and foreign credits. 


meat and milk processing plants, 
where the Czech Republic’s posi- 
tion is very strong as the world’s 
leading manufacturer. 

Replying to Lux’s question about 
the guarantees Ukraine could offer 
to the Czech Republic, Karasyk said 
the Ukrainian agriculture ministry's 
quotas set by the Cabinet and cover- 
ing certain commodities (sugar, 
vegetable oil, rapeseed, etc.) which 
may be justly regarded as strategic 
for Ukraine, could well guarantee 
Ukraine’s solvency as a business 
partner. 

The Czech minister complained 
that the so-called Vyshegrad group 
(the Czech Republic, Slovakia, Po- 
land, and Hungary), a free-trade zone 
in Central Europe, has become in- 
creasingly inefficient because of the 
participants’ unbridled competition. 
Meanwhile, Ukraine has expressed 
interest in joining the group. 


Kharkiv 
develops new 
sas technology 


(Ukrinform)—The Kharkiv-based 
Ukrainian Gas Research Institute 
claims to have developed an original 
technology that allows for the ex- 
traction of 1.5 to 2 times more gas 
condensate than conventional tech- 
nologies. 

The institute also developed new 
methanol and gas condensate proc- 
essing techniques capable of pro- 
viding the country with sizable 
amounts of gasoline, diesel fuel and 
oil-fuel. 

Negotiations are currently under- 
way with the US Edge Petroleum 
Corporation to develop carbohydrate 
fuel extraction. Similar negotiations 
have been conducted with Iranian 
and German firms, іп particular 
Winterhall of Germany, which is 
probing for exploiting natural gas 
deposits in Eastern Ukraine. 
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Фото — Укрінформ 


Відновився футбольний сезон 


Примхлива березнева погода не применшила інтересу вболівальників до матчів національної 
футбольної першости України, що відновилася після зимової перерви. Лідер дніпро- 
петровський «Дніпро» підтвердив свою майстерність, діставши перемогу в стартовій грі над 


луцькою «Волинню» -- 2:0. 


«Український гокей: тяжкий шлях 
до міжнародного визнання 


Павло Полянський, КБУВ 

Як це прикро, українська го- 
кейна дружина не змогла пе- 
ремогти всіх суперників по 
групі "С" світової першости й 
не наблизилася з першої спро- 
би до еліти світового гокею. 
Вигравала з астрономічними 
рахунками, але у вирішаль- 
ному поєдинку поступилася 
Латвії. А тільки одна дружина 
може війти у вищу групу. Між- 
народній гокейній федерації 
лишається пошкодувати, що 
країни, які виокремлися з 
СРСР, змушені проторювати 
шлях до спротивних вершин з 
самих низів ієрархічної тур- 
нірної піраміди, тоді як у ви- 
щих групах грають збірні гір- 
шої кляси. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! ВОІСТИНУ ВОСКРЕС! 
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А в першості Европи з гокею 
серед жінок (група "Б", що 
проходила Києві, збірна Укра- 
їни посіла останнє, п'яте міс- 
це. Втіхою для господарок 
змагань було лише те, що 
тільки їм вдалося перемогти 
чемпіонок -- команду тієї ж 
таки Латвії. До речі, латвійки 


випадково потрапили на зма- 
гання, бо у відбіркових зма- 
ганнях програли... саме збір- 
ній України. Місце на чемпіо- 
наті їм дісталося завдяки від- 
мові італійок. 

Не зважаючи на низький 
результат, українські гокеїст- 
ки справили своєю грою при- 
ємне враження. Наша збірна 
молода, утворена лише пів- 
року тому | має гарні перс- 
пективи. 


Коротко із Спорту 


(Добірка Павла Полянського, KBYB) 


Початок українського олімпізму 

1-го квітня Національний олімпійський комітет України 
прийняв рішення про участь української олімпійської 
дружини в XVII зимових Олімпійських іграх. Цим самим 
започатковано історію українського олімпізму. 


Чемпіони кошиківки 
Чемпіоном України з баскетболу (кошиківки) серед чоло- 
віків щойно став київський «Будівельник». 


Першуни художної гімнастики 
На престижному міжнародному турнірі з художньої гім- 
настики «Кубок Дерагоної» (виступали представниці 12 
країн) всі призові місця посіли українські спортсменки: 
Вікторія Яні, Олена Вітриченко, Катерина Серебрянська. 


Ukrainian Premier Soccer Division 


Standings as of April 10 
Team Ww т GF GA Pts. 
Dnipro, Dnipropetrovesk 12 “5-94 33. зіЗченяВ 
Dynamo, Kyiv 10- +42 7 96 "8" "ке 
Shakhtar, Donetsk 8 3-го 8 28- їбууа 
Chornomorets’, Odesa 10° 6 “4 31 23 
Metalist, Kharkiv 9 5 5 21 19.423 
Karpaty, Lviv 6 5 8 99. Wi. tae 
Volyn, Lutsk 8 8 3 2 30 19 
Bukovyna, Chernivtsi 7 8 4 16° "ПЗ 
Metalurh, Zaporizhia 6 іні 22, Stee 
Tavria, Simferopil 7 9 3 15 20 (КІ 
Kryvbas, Кгуміу Rih 5 8 6 18 26 16 
Kremin’, Kremechuk ; 3 : й = Hs 
Torpedo, Zaporizhia 
von чн 5 10 4 16: 26-01 
Zoria-Mals, Luhansk 5 ne 3 14 | ЗІ 
Мууа, Ternopil 4 10-43 M8 
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Kravets sets world record 


Ukraine wins 5 medals at indoor championship 


PHOTO —UKRINFORM 


Figure 
skating gold 


Oksana Baiul of Odesa won the gold 
medal in her first try at the World 
Figure Skating Championships held 
at Prague. The 15-year-old skater 
dazzled the judges witha nearly flaw- 
less performance in the free pro- 
gram to capture the gold. Baiul, who 
entered senior competition for the 
first time this year, won the title with 
a Broadway medley that showcased 
her grace and dance moves. Although 
others did more triple jumps, Ваїші" 5 
artistic impression scores won her 
the title. Baiul was in second spot 
after the technical program. Mean- 
while, a German of Ukrainian ori- 
я. Tanja Szewczenko placed sev- 
enth. 


By W. K. Sololyk 

Thirteen athletes from Ukraine 
won five medals at the 4th World 
Indoor Championships in Athletics 
held at Toronto to place ninth in the 
medal and fifth in the point stand- 
ings. The performance was signifi- 
cant considering the relatively small 
composition of the Ukrainian team 
and the absence of pole vault sensa- 
tion Serhiy Bubka. 

One of the stars of the competition 
was Inessa Kravets of Ukraine. She 
won a gold medal in the triple jump 
with a world indoor record leap of 
14.47 m. She also won a bronze 
medal in the long jump. Also win- 
ning bronze medals for Ukraine were 
Inga Babakova in the high jump, 
Oleksander Bahach in the shot put 
and Zhanna Tarnopolska in the 60 m 
dash. There were also two fourth 
place finishes. 

A day following their arrival in 
Toronto, the Ukrainian Canadian 
Congress — Toronto Branch hosted 
the athletes at a reception at which 
the visitors were provided with a 
flight bag stuffed with goods an 
monetary donations. Many Ukrain- 
ian organizations of Toronto and a 
number of businesses contributed to 
the gift. 

At the reception, the athletes were 
welcomed by Y. Sokolyk, president 
of the UCC Toronto Branch. There- 
after, former Canadian national team 
member Dr. Borys Chambul wel- 
comed this athletes and wished them 
success at the indoor games and in 
their preparation for the 1996 Olym- 
pics. Dr. Chambul was one of eight 
former Ukrainian-Canadian national 
team members seated with the ath- 
letes from Ukraine. Also sitting with 
the athletes were two international 

judges and leading sport activists. 

Laryssa Temple of the Atlanta 
committee that is laying the ground 
work for assisting the national Olym- 
pic team of Ukraine prior to and at 
the 1996 Olympic Games extended 
a symbolic invitation to the Ukrain- 
ian athletes. Yuri Tumasov, presi- 
dent of the Ukrainian Track and Field 
Federation spoke on behalf of the 
visiting team. He discussed the cur- 
rent state of track and field in 
Ukraine. 

Also at the reception, William 
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PHOTO — NESTOR P. GULA 
Inessa Kravets 


Kereliuk of the World Congress of 
Free Ukrainians announced that the 
Ukrainian community was offering 
prize money for medal performances. 
This gesture was necessary as a 
means of encouraging athletes to 
remain in Ukraine. A number of 
countries, amongst them Russia, had 
offered prize money to their ath- 
letes. Ukraine unfortunately could 
notafford this. As а result, there was 
concern that some Ukrainian ath- 
letes would migrate to Russia or 
elsewhere and compete there. 

The evening concluded with the 
athletes mingling with those in at- 
tendance. 


Ukrainian finishes 
second in diving 


Yelena Shupina of Ukraine came in 
second in the Women’s three metre 
springboard with a score of 249.30 
at the European Diving Cup meet in 
Vienna April 2. In the Men’s one 
metre springboard Roman Volodkoy 
was fourth with a score of 307.20. 
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* Michael William Chepesuik 
passed away after a lengthy illness 
on March 20th at Kelowna, British 
Columbia. Born in 1908, the native 
of Fort William, Ontario won a gold 
medal in wrestling competition 
(1741b division) at the 1930 British 
Empire Games (forerunner of the 
Commonwealth Games). In the years 
1930-34 he played football at the 
guard position with the Toronto 
Argonauts. Chepesuik was a mem- 
ber of the 1933 Grey Cup champion- 
ship team and was named to the 
league's all star team іп 1934. 

* The 1993 World University 
Games will be held July 8-18 at 
Buffalo. Ukraine is planning to send 
a team of 105 athletes accompanied 
by 47 coaches, administrators, 
judges, etc. to the games. The Ukrain- 
ian community of Buffalo has 
founded a group which will facili- 
tate the Ukrainian team during the 
games. Residents of western New 
York state and of southern Ontario 
are urged to get involved in this 
event by supporting the Buffalo 
group. For more information, please 
call John Dominkewiczat (716) 941- 
6746. 

* The 1993 World Wrestling 
Championship will be held in 
Toronto, August 25-28. Ukraine is 
expected to send a team of ten ath- 
letes, one for each of the contested 
weight categories. Tickets are now 
available at (416) 495-4165. 

* The Canadian Ukrainian Sports 
Hall of Fame and the Canadian 


29 


Ukrainian Sports Scholarship Foun- 
dation have been incorporated un- 
der the Canada Corporation Act as 
non profit corporations. In addition, 
Revenue Canada Taxation has reg- 
istered the Sports Scholarship Foun- 
dation as a charity and issued a reg- 
ізігацоп number. More information 
about these two entities can be ob- 
tained from the Canadian Ukrainian 
Sports Hall of Fame, 1015 Burrard 
St. #406, Vancouver, B.C. У62.1У5 
or (604) 687-2052. 

* Aconference titled “Sport, Physi- 
cal culture and National Rebirth” 
will be held October 14-16, 1993 at 
Lviv, Ukraine. The conference will 
look at a number of issues amongst 
them: sport and politics; sport and 
the Ukrainian Armed Forces; sport 
and the media; sport in the Ukrain- 
ian diaspora; Ukraine and the Olym- 
pic movement; etc. Those wishing 
to present papers are asked to submit 
an abstract (maximum 4 pages) in 
Ukrainian by September 20th to: 
Oksana Vatseba, Tadzhytska Street 
19/17, Lviv, Ukraine 290038. 

+ Alanna Yakiwchuk of Winnipeg 
won a silver medal at the World 
Indoor Track and Field Champion- 
ships in the medley relay. 

* Lubov Kolchko of Zaporizhya 
won the Los Angeles Marathon ina 
time of 2:39:49 0. 

« This is the last Sport Shorts col- 
umn. Alter more than eight years, it 
is time to move on. A sincere thanks 
to all those that took the time to read 
the columns. wksokolyk 
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Виступ Лук'яненка Ha 
Щевченківській лекції 


Галина Клід 

Близько 300 осіб були при- 
с мина XX VIII Шевченківсь- 
кій лекції де виступав перший 
Посол незалежної України в 
Канаді Левко Лук'яненко, і 
яка відбулася | березня, у за- 
тишній залі Альбертського уні- 


верситету. 

Лекція, спонсорована Клю- 
бом українських професіона- 
лістів і підприємців Едмонто- 
на і зорганізована Канадським 
інститутом українських сту- 
дій, мала назву «Будування 
незалежної України: сучасна 
політика і майбутні завдан- 
ня». Посол "яненко був 
представлений Христиною Єн- 
дик, президентом Клюбу укра- 
їнських професіоналістів і під- 
приємців  Едмонтона, д-ром 
Полем Давенпортом, президен- 
том Альбертського університе- 
ту, і д-ром Зеноном Когутом, 
діючим директором Канадсько- 
го інституту українських сту- 
дій. 
Лук'яненко розпочав свою 
доповідь з розповіді про свою 
солдатчину у радянській ар- 
мії, де якраз і були сформо- 
вані його погляди ЩОДО необ- 
хідности української незалеж- 
ности, коли він прийшов до 
висновку, що неможливо раціо- 
нально і ефективно ти 
економіку такої ca gece Й 
розкинутої території, чим був 
колишній Радянський Союз. Ре- 
альні наявні умови привели 
його до логічного висновку, 
що є більше здорового глузду 
вилучити українську економі- 
ку окремо. Він наголосив, що 
це був саме той висновок, до 
якого дійшла українська елі- 
та, і який став однією з тих 
сил, на яких базувався рух за 


За словами Лук'яненка, сьо- 
годні Україна робить головні 
кроки з питань розв'язання 
двох фундаментальних полі- 
тичних завдань: будування не- 
залежної української держави 
і демократизації суспільства. 
Він підкреслив, що українські 
добре 
1917- 


них сил. Для того, щоб уник- 
нути повторення такої траге- 
ді, сьогодні українські демо- 
крати готові ділити владу з 


багатьма вчорашніми комуніс- 
тичними функціонерами, хоч 
вони перед тим і брали участь 
У придушенні українських 
прав. Не дивлячись на певні не- 
гативні наслідки такого ком- 
промісу, деякі з цих осіб, — 
підкреслив Лук'яненко, -- як, 
наприклад, президент Леонід 
Кравчук, зараз щиро працюють 
заради інтересів України. 
Найбільш невідкладним зав- 
данням України сьогодні, — 
на думку Лук'яненка, — є не 
політичне, але економічне зав- 
дання, і, зокрема, — рішучий 
перехід до ринкової економі- 
ки. Український посол висло- 
вив задоволення, що нинішній 
зар і ang уряд Леоніда 
учми робить кроки у цьому 
напрямку, зокрема, що стосу- 
ється приватизації економіки. 
Але, -- він наголосив, -- ці 
реформи джуються в 
умовах глибокої економічної 
кризи, котрою ми частково 
«завдячуємо» успадкованій 
старій радянській економіці у 
тій самій мірі, що і політиці 
колишнього українського уря- 
ду Вітольда Фокіна, який про- 
бував дотримуватись старої, 
командно-адміністративної, 
керованої бюрократами еконо 
міки. Новий уряд продовжує 
стояти перед величезними 
проблемами переборювання 
опору інерції урядових чинов 
— та партійних dynKkulone- 
рів старого режиму, котрі, 
безсумнівно, багато ae 


якщо приватизація, дійсно, ма- 
тиме місце. Незважаючи на вну- 
трішні проблеми, так само, як 
і наявність економічного та 
політичного тиску з боку 
Росії, Лук'яненко оптимістич- 
но дивиться на майбутнє Ук- 
раїни та li здатність утримува- 
ти свою незалежність. Він вис- 
ловив розчарування з приводу 
того, як західні держави, у то- 
му числі й Канада, не поспі- 
шають скористатися з еконо- 
мічних можливостей, які від- 
криваються у зв'язку з утво- 
ренням незалежної України. 

Доповідь Лук'яненка була 
кульмінаційним моментом йо- 
го триденного перебування в 
Едмонтоні. Раніше того ж дня 
він мав зустрічі з прем'єр-мі- 
ністром рти  Ралфом 
Клайном, міністрами провінцій- 
ного уряду та представниками 
ділових кіл, де обговорюва- 
лись питання торгівлі та діло- 
вих можливостей в Україні. По 
цих зустрічах уряд Альберти 
вшанував Посла Лук'яненка 
офіційним прийняттям у готе- 
лі «МакДоналд». У своїй ві- 
тальній промові прем'єр Клайн 
назвав три напрями, в яких аль- 
бертський уряд та промисло- 
вість провінції могли б плідно 
співпрацювати з Україною: у 
розвитку української харчово- 
переробної індустрії, у роз- 
відці нафти та її переробки і в 
засобах телекомунікації. 

Під час прийняття, і прем'єр 
Клайн, і мер міста Едмонтон 
Джен Раймер закликали Лук'я- 
ненка просити український 
уряд відкрити консулят Укра- 
їни в Едмонтоні. Посол по- 
відомив, що при кінці березня 
чи на початку квітня Україна 
плянує відкрити консулят у 
Торонті, і що Монреаль роз- 
глядається як, можливо, нас- 
тупне мосто. Лук'яненко зау- 
важив проте, що рішення сто- 
совно відкриття другого кон- 
суляту в Монреалі ще не є 
остаточним. Якщо український 
уряд буде переконаним у 
тому, що відкриття консуля- 
ту в Едмонтоні є важливою 
справою, тоді це також буде 
можливо, -- відзначив він. По- 
сол підтвердив висловлюван- 
ня прем'єра Клайна щодо інте- 
ресу України в нафтових роз- 
робках, харчовій переробці й 
телекомунікації, де альберт- 
ські компанії мають досвід. 

Всі три дні візити Лук'янен- 
ка до Едмонтона були вщерть 


заповнені різними зустрічами 
та заняттями. Тоді як понеді- 
лок (1 березня) був відведений 
для зустрічей в уряді, у по- 
передні два дні Лук'яненко 
зустрічався з українською гро- 
мадою Едмонтона. 

Вранці, 27 березня, з прибут- 
тям посла на міжнароднє ле- 
товище Едмонтона його вітали 
члени української громади. То- 
го ж дня, в пообідній час, він 
відвідав Відділ педіатрії Цент- 
ру досліджень здоров'я ім. 
Волтера Маккензі при Альберт- 
ському університеті. Д-р Ігор 
Гаук, голова педіатричного 
відділу та, одночасно, керів- 
ник спонсорованої федераль- 
ним ядом програми «Діти 
Чорнобиля» розповів про до- 
сягнення базованої в Едмон- 
тоні програми на сьогоднішній 
день. У суботу Лук'яненко від- 
відав Будинок старечої опіки 
їм. Св. Михаїла, директор яко- 
го Богдан Шулякевич і його 
дружина, колишній президент 
альбертської Провінційної ра- 
ди Конгресу українців Канади; 
Лідія; доклали чимало зу- 
силь, щоб зорганізувати мину 
лорічну акцію допомоги Укра- 
їні медикаментами та лікарня 
ним обладнанням й заповнити 
транспортний літак «Мрія». У 
неділю, після Служб Божих в 
українських православній та 
католицькій катедрах, у го 
телі «Шато Луї» були влашто- 
вані обід з лідерами громади 
Ta прийняття, спонсороване 


докторат з права. 
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Провінційною радою Альберти 
Конгресу українців Канади 
Дмитро Якута, Петро Дацьків і 
Ярослав Скрипник (всі -- з 
КУКу) вітали Посла при цих 
оказіях. Лук'яненко двічі про- 
мовляв перед громадою. 
Перед своїм від'їздом до 
Калгарі у вівторок, Лук'янен- 
ко склав коротку візиту КІУС, 
де він зустрівся з його пра- 
цівниками та оглянув облад- 
нання й умови праці. Тут він 
був коротко ознайомлений з 
роботою Інституту, зокрема, з 
його видавничою програмою. 
Приїзд Лук'яненка до Ед- 
монтона ознаменував його пер- 
шу візиту до цього міста. Біль- 
шість організаційної роботи бу- 
ло проведено доктором Богда- 
ном Клідом (КІУС) та Юрієм 
Андрійовичем (КУК). Буквально 
напередодні приїзду сюди ста- 
ло відомо, що Лук'яненко зно- 
ву відвідає Едмонтон на по- 
чатку червня. Цього разу, він 
має отримати в  Альберт- 
ському університеті почесний 


Фото -- А. Піддубний 


Вшанування Руденка 


У цьогорічні Шевченківські Дні 
ної премії України в галузі художньої літератури поповнив 
видатний правозахисник Микола Руденко. Найвищу творчу 
нагороду йому вручає Олесь Гончар. 


когорту лауреятів Держав- 


Новий пластовий провід в EXMOHTOHi 


Петро Саварин 

На Загальних зборах Пластової Станиці в Ед- 
монтоні, що відбулися в неділю, 7 лютого 1993 
р., на внесок номінаційного комітету, провід 
Станиці вдруге очолив пл. сен. Михайло 
Саварин. 

Зазначуємо «вдруге», бо він очолював Ста- 
ницю перший раз 1983 і 1984 р. Належить вже 
до нового покоління пластунів, народжених 
в Канаді, яких діти тепер в новацтві. Чи хто 
того хоче чи ні, чергування поколінь таки від- 
бувається, і тому треба тільки радіти, бо інак- 
ше не стало б в Канаді Пласту, найбільш відо- 
мої зі своєї жертвенної праці над молоддю 
організації, з якої рядів, за її 80-ліття, вийшло 
безліч відданих громадських, церковних, по- 
літичних, наукових, мистецьких | т.д. провід- 
ників, так в Україні, як і в діяспорі. Провід 
Станиці М. Саварин перебрав від відомого i 
відданого в Ед-монтоні виховника | зв'язко- 
вого юнацтва, пл. сен-ра Івана Гараха, а до 
нього ввійшли: Зенон Мартинків, заступник; 
Галя і Боян Яровенко, секретарі; Роман Сте- 
фанів, скарбник; Андрій Горбай (ст. пл.), гос- 
подар; Іван Гарах, представник до КУК; Софія 
Скрипник, голова кадри виховників; Надя 
Цинцар, Зірка Когут і Оля Саварин, біблітекарі- 
архіварі; Петро Саварин, референт преси; 
Мирося Масло-Петрів, голова Пласт-прияту. 


Фото — Борис Архипенко 
Для українських шкіл -- 


українські підручники 

Довгі роки життя виношував письменник 
Дмитро Чередниченко пляни створення дитя- 
чих підручників для справжньої української 
національної школи. За те потерпав від влади. 
Але не полишав працю, бо твердо вірив у про- 
будження України. Тепер віддякою йому за 
мужню працю є те, що одразу кілька підруч- 
ників за його прізвищем та під псевдонімом 
Оксани Верес (співавторство з Галиною Кир- 
пою) вийшли в світ сотнями тисяч примірни- 
ків. Нинішнього року наклад деяких уже пере- 
вищить мільйон. А зі шкіл надходять і надхо- 
дять нові замовлення 


До Станичної Ради були вибрані: Віра Кунда, 
Андрій Горняткевич і Мирон Базюк, а до Про- 
вірно-номінаційного комітету: Іван Гарах, 
Ярослав Грищук, Ксеня Скрипник-Б ель, 
Марія Стадник Ї Мирон Стефанів. Осталися на 
своїх виховних позиціях: ст. пл. Тамара Та- 
тух-Тітик, гніздова; Еміліян Грох, гніздовий; 
Славка Шулякевич, зв'язкова і Іван Гарах, 
зв'язковий. 

Перед виборами різні члени проводу Ста- 
ниці звітували про працю в мин. році: регу- 
лярні щотижневі сходини новацтва | юнацтва, 
місячні сходини ст. старшини, літні табори, 
прогульки, пластовий тиждень, всякі плас- 
тові і громадські святкування, свічечку, коля- 
дуітлп. 

Виховній праці немає кінця, як і немає кін- 
ця турботам виховників і проводу станиці. 
Вдержатися малим національним групам на- 
віть в такій країні, що визнає багатокультур- 
ність як Канада, не є легко, бо народ радше 
схильний пристосовуватися до багато ниж- 
чого та зате загального рівня окруження, як 
жити за вищими принципами, і прищеплювати 
ті принципи своїм дітям. «Демократія», (в зло- 
му розумінні), добробут, а зокрема -- теле- 
бачення, теж не сприяють вихованню харак- 
терів-провідників. Чим раз більше стає спожи- 
вачів ніж продуцентів, байдужих а то й зло- 
чинців ніж добрих громадян, політиків, пат- 
ріотів, яким до-рогі добро, правда i краса, і 
небайдужа спадщина, яку ціле 100-ліття бере- 
гли українські поселенці в Канаді. 

Цього року Пласт в Едмонтоні святкуватиме 
своє 45-ліття, і приємно було, на сходинах ст. 
старшини 9 березня, слідкувати, як поколін- 
ня, якого ще 1948 р., коли закладався Пласт в 
Едмонтоні, на світі не було, веде пластові 


справи, звітує про 7-і річні збори «Станичних, 


гніздових і зв'язкових» в Торонті (з Едмон- 
тону їздили М. Саварин, Славка Шулякевич і 
Тамара Татух-Тітик), плянує гагілки, літні та- 
бори (цього року) в горах Кананаскіс, з учас- 
тю юнацтва з Калгарі, Саскатуну і Едмонтону, 
і новацький табір на оселі «Барвінок», над 
Голубним озером. 

Зокрема приємно було слухати про зимо- 
вий дводенний табір новацтва біля Фолісу, 
що вдався на славу, якого ще в Едмонтоні 
мабуть не було! Програму сходин зроблено 
на комп'ютері, великим шрифтом, як і годить- 
ся теперішньому комп'ютерному поколінню, 
людям із вищою, університетською освітою. Є 
кому виховувати і є від кого вчитися, коли 
дивитися на горстку тих, що продовжають 
пластову працю | тільки жалко, що чим раз 
менше тих виховників і тої молоді, яка хотіла 
б жити за пластовим принципом самовихован- 
ня, служити Богові і батьківщині, і помагати 
другим, і вітатися чи пращатися привітом 
СКОБІ «Глянь, на тебе ждуть верхи», було 
колись гаслом одного 13 багатьох гірських та- 
борів, які уряджувала наша Станиця. «Верхи» 
ті далі ждуть, і чекають своїх вибранців, не 
тільки в горах, але й в громадському життю, | 
едмонтонська станиця далі допомагає охоч- 
им їх сягнути. Зокрема жде молодь пластове 
свято весни (ц. року 30 травня), яке скоро, 
заскорої минає у життю людини, але яке 
лишає спомини на все життя. 

Хотілобся щоб Пласт, який тепер відроджу- 
ється на рідних землях незалежної вільної 
української держави, жив і в багатокуль- 
турній демократичній Канаді, і щоб ніколи не 
пропала т.зв. «західня діяспора», в якій ви- 
ховані в Пласті провідники завжди вели перід 
у зберіганні українства. 
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Preferred shares: In a Class Of Their Own! 


Many investors would like to 


тлу рат INVESTMENT 
perceived high level of risk. This 
poses a problem for individuals who I 


(especially in today’s falling inter- 
est rate environment). 
Fortunately there is class of shares 
that offers investors the stability of 
regular income payments, like 
bonds. Superior quality preferred 
shares are high yielding equity in- 
struments that attract many investor 
due to their hybrid stock/bond na- 


interestrate movements (like bonds) 
and to the financial stability of the 
issuer, whereas the price of common 
shares reacts to company’s earnings 


and general market news as well. 
Forthisreason, preferred share prices 
are usually less volatile than the 
prices of common stock from the 
same company. Preferreds tend to 
offer higher dividend yields than 
common shares. Investors usually 
purchase preferred shares for the 
expected steady stream of high divi- 
dends, and not for potential capital 
appreciation. 


sented by the various characteristics 
of preferreds, many investors are 
attracted to preferred shares for other 
very compelling reasons. 


Superior Yields 
Although the amount of preferred 
dividends are usually the same year 
after year (like bond interest pay- 
ments), preferred dividends are not 
accounted for as interest for income 
are typically dealt with the same 
way as common dividends when 


An Advertising Feature for New Life Clinic 


What causes back pain? 


It is interesting to note what back pain is or isn’t. From а Medical point 
of view, back pain does not exist. This has been demonstrated by lectures 
that Medical Doctors have given to their own colleagues. They have 
statistics to prove what may cause physiological problems сіс., but they 
have no answers as to the cause of back pain. 

Chiropractors find it is subluxations or nerve pressure placed on the 

The Accupuncturist’s point of view of back pain is as follows: there is 
a reason and a solution in handling this. Over the last seventeen years of 
practice and in treating fourteen thousand patients, I have found that back 
pain, quote, “The mysterious thing that medics can’t fix”, is very cor- 
rectable and understandable. It is basically electrical in nature. The brain 
is a power source and we know that it is part of a power source that plugs 
into the body. This is the nervous system. One analogy would be, a phone 
is picked up, anda phone call is made to your home, you pick up the phone. 
The person calling is the brain, the phone line is a communication system, 
like the nervous system, this is real, medical doctors use this system, so do 

io-therapists and chiropractors to some degree. 

The other side of this system is еїесіго- ic in nature. This is the 
accupuncture system. The concept is that if I pick up the phone and call 
over to Europe, the electro-magnetic waves go up to a Satellite down and 
across and spontaneously you are speaking to Europe. You cannot see 
these waves going up into the sky but we know that they are there as we 
have talked to someone half way around the world. This is similar to the 
accupuncture system (See chart). This system can have stress and can shut 
down, and it can have impediments which cause pain. 

The accupuncture is to remove the interferences or barriers 
upon these points which do have them, this is done by using various 
techniques: 1) We can use needles (Pre-sterilized and disposable) 

2) We can use our hands -Shiatsu- Accupressure applying gentle but 
firm on the accupuncture points to relieve muscle spasm. 

3) Magnetic Field Therapy — which is the most advanced technique 
assisting accupuncture to diminish the stress upon that system and to 
balance it out to decrease the inflammation. 

As you can see by reading this there is a solution and it is a very simple, 
effective painless solution. І have found many cases where people have 
had some surgery on their backs, they have gone through the medical 
system. After one or two years with this problem of chronic pain, we have 
treated them and found that our success rate is over 80%. For further 
information on the type of care you need please call my office at 482-6071. 
You may receive a no charge office consultation or you may attend one of 


Dr. David М. Yawrenko, D.Ac., ND 


held by individuals — with the divi- 
dend gross-up and tax credit method. 
This preferential treatment means 
thata preferred share currently yield- 
ing 8% will provide an after-tax 
return of 5.6%. On the other hand, 
T-Bills would have to yield 10/4% 
before-tax to leave the investor with 
5.6% after-tax. 


Lower Risk 

The selection of superior quality, 
highly rated preferred shares can 
significantly reduce the risk of par- 
ticipation in the equity market. Fixed 
dividend payments provide inves- 
tors with a steady income, while 
preferred shares prices are usually 
much less volatile than the common 
stock of the same underlying com- 
pany. 


Conclusion 

There is information from a vari- 
ety of sources available to potential 
preferred shareholders to aid in the 
investment making decision. Nes- 
bitt’s Research Department provides 
in-depth coverage and company 
ratings on many Canadian issuers of 
preferred shares. In addition, inde- 
pendent bond rating companies саге- 
fully follow and rate the preferred 


shares of many Canadian issuers. 
For instance, the Canadian Bond 
Rating Service rates preferred shares 
on a scale of РІ to PS, with РІ 
reserved from the preferred shares 
of companies with the strongest 
ability to make regular dividend 
payments to shareholders. 

High quality preferred shares of- 
fer many conservative investors a 
solution to the dilemma of wanting 
to avoid the volatility of common 


share ownership — while still re- 
ceiving superior and stable after-tax 
income. To further explore the in- 
vestment opportunity presented by 
preferred shares, please do not hesi- 
tate to call: Robert І. Babee at 448- 
7265 ог toll free 1-800-661-7423. 
Nesbitt Thomson is an indirect sub- 
sidiary of the Bank of Montreal. 
Absolutely confidential and person- 
"веручанв с свуваєсх 


" 
"Нарру Васк 
Do you have one? 
If you don't, 
do you want to? 


For a FREE consultation, and for 
an honest drug-free approach to 
your health needs. 
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Dr. D. Yawrenko, 
Naturopathic Practitioner 
Acupuncture Specialist 
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GOVERNMENT 
RESIDUAL BONDS 


7.68%: 


Compound Rate of Return 
For example, you pay $4570.00 
on April 12 
for a $6500.00 Bond 
maturing January 29, 1998 


For best available rates сп 
100% government guaranteed bonds 
call 448-7264 or 
Toll Free (Edmonton) 
1-800-661-7423 


Robert Babee B.Sc., В.А., В. Comm. 
Говорю по-українськи 


* All rates subject to change and market availability 
Minimum investment $5,000.00, RRSP eligible 
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How money Is really made. 
Nesbitt Thomson is an indirect subsidary of Bank of Montreal 


A Balanced Spine 


Валентина 

Головний  «перестройщик» 
м. Горбачев, ця бомба спо- 
вільненої дії під фундамен- 
том радянського концтабору. 
можливо не підозрівав, що 
ураганий вітер «гласности» 
знесе його самого з олімпу 
влади. 

Однак, надзвичайна попу- 
лярність <Gorby> не страж- 
дає: західний світ на відміну 
від колишніх співвітчизників, 
й далі водить містера Горба- 
чева «под бєли руки», одні — 
по-людськи шкодуючи як 
жертву власних реформ, інші 
-- вбачаючи якісь там назавж- 
ди втрачені, через його полі- 
тичну поразку, шанси для 
СРР в цілому. Такий ореол 
«страждальця» в значній мірі 
не лише приглушив, а й пере- 
конана, відвернув увагу від 
безпосередньої, як керівника 
держави, відповідальности й 
вини Горбачева за Чорнобиль. 

Сім років дзвонять чорно- 
бильські безгомінні дзвони. 
Ядерна квітка, що розцвіла 
над рікою Прип'ять, на довгі 
віха отруїла Полісся. За каз- 
ковукрасу поети називали йо- 
го смарагдовою короною Ук- 
раїни. Там величні лісові ос- 
трови, вишиті сріблястими 
нитками струмків, пливли в 
світ під вітрилами неба, на 
верхівках  столітніх дерев 
могли спочивати перелітині 
птахи і хмари... 

До весни 1986-го зелений 
пояс Полісся ще міг рятувати 
Україну від остаточного еко- 
логічного забруднення, тво- 
рячи южиттєдайний кисень. 


| Great Opportunty to 
Travel to Ukraine! | 
Flights leaving Toronto 


TRAVEL AGENCY 


HJIbCbKi дзвони 


Нині природній охоронець, ліс, 
смертельно хворий 

У межах життя одного поко- 
ління зміни в природі, причи- 
ною яких є ядерний вибух, до- 
сить малопомітні. Радіяція — 
невидима, нечутна. Діброви, по- 
ля, озера й далі милують око. Та 
вчені говорять про величезний 
мертвий простір на найближчі 
триста-чотириста років. Мабуть 
вже ніколи не задзвонять Вели- 
кодні дзвони древніх прип'ят- 
ських храмів: під їх куполами — 
радіоактив-ний  плутоній. 3a 
даними фізиків, тривалість його 
напіврозпаду - 24 тисячі років. 

Птахи повертаються в рідні ім 
краї. Але ось біологічні дослід- 
ження свідчать: рівень радіяції, 
що накопичується в жовтку яй- 
ця, у дві тисячі разів перевищує 
дозу опромінення, що одержала 
сама пташка. Що це означає? Ген- 
ну мутацію. В які майбутні фор- 
ми вона виллється, передбачити 
неможливо. 

Чорнобильська трагедія -- це 
уражена природа, це нинішній, 
отже і майбутній хворий грома- 
дянин хворої держави. 

М. Горбачев у Канаді має таку 
ж захоплену ним публіку, як де- 
небудь за кордоном. Схвильова- 
на до сліз мати, як це було в 
Калгарах, веде свою доньку, 
щоб і дитина не пропустила іс- 
торичний момент зустрічі з «лю- 
диною ХХ сторіччя». Що ж, у 
кожного свої критерії добра i 
зла. Не осуджую і тих, хто через 
обставини далекийвідреальнос- 
ти, а ще від такої сумної як 
Чорнобиль. Цю реальність своїм 
єством, всіма своїми оголени- 
ми, кричущими від болю нерва- 
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ми знають його жертви. 
Пісню «Ех, харашо в стра- 
не советской жить» любили 
радянські діти за веселу 
бадьорість, за ритм і за сло- 
ва, що обіцяли сповнення 
всіх їхніх бажань і мрій... 
Усміхається маленька ка- 
надка до містера Горбаче- 
ва, радіє мама А мені в 
пам'яті -- зів'ялі волошки 
очей, сухі пелюстки уст 
дітей Чорнобильської зони. 
Це їх, українських, біло- 
руських дітей, не пожалів, 
забув у своїм нелюдськім 
максималізмі голова | «бать- 
ко» держави М. Горбачев, 
наказавши вивести їх на пер- 
шотравневу традиційну па- 
раду у 86-му. (Аякже, то ж 
байка, наклеп ворогів, що в 
СРСР сталося жахливеї). 
Через кілька днів після 
вибуху ми бачили тих ді- 
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тей. Із жебрацькими торбами. 
Такий вигляд мали клунки, 
наспіх злагоджені чи то з со- 
рочок, чи з наволочок на по- 
душку й почеплені на дитячі 
спини, як за війни й голоду. В 
мирні, хоча нелегкі роки, ми 
нарешті забули їх вигляд, 
вилучили зі своєї свідомости. 
А тут знову вони — як знак Бі- 
ди. Як жити, як існувати нам 
на цій і страшній і прекрасній 
землі, коли за словами Досто- 
євського, усі скарби, і все 
щастя світу не варті нічого, 
якщо в основі сльоза заму- 
ченої дитини... навіть одна. 

Але жити мусимо. Доля 
вітчизни зараз в руках усіх її 
дітей, розсіяних по мате- 
риках і континентах. 

Днями я мала коротке 
інтерв'ю із п. Вірою Кундою. 
Часто можна бачити, як у 
ході всіляких громадських 
сходин пані Віра, скарбник, і 
інші члени управи збирають 
кошти у фонд жертв Чорно- 
биля, створений при Альберт- 
ському товаристві для збере- 
ження української культури. 
Ця, на перший погляд, легка 
робота, між іншим забирає ба- 
гато власного часу. Але пані 
не рахуються з тим. Не раз до- 
водилося їм чути несправед- 
ливі докори. Прикро знати і 
ще важче переконати, що кож- 
ний цент виписаний на ім'я 
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Фото -- Марко Левицький 
Вулиця в містечку Чорнобиль. Світлина знята 4-го квітня, 1993-го р. 


Чорнобильського фонду, пі- 
шов за своїм прямим призна- 
ченням: є справи, в яких люд- 
ська совість не може бути роз- 
мінною монетою. 

Тільки за 1990-1992 роки у 
фонд зібрано $30,450.00. На цю 
суму в Німеччині закуплено й 
перевезено в Україну ліки 
для шпиталів, де проходять 
лікування діти, жертви Чор- 
Hi ля. 3 Івано-Франківська, 
Дубно, Луцька, Києва, Рівного 
надійшли в Едмотнон листи- 
підтвердження. Остання по- 
силка на 513,000.00 пішла на 
Київський дит. шпиталь М 1. 

Ядерна ланцюгова реакція 
не має чітко окреслених гра- 
ниць, тож не знати, коли, в які 
двері з постукає жахливий 
привид. 

Невідомо, якою є цінність 
Землі й землян на важелях 
Космосу. Пробний камінь? По- 
рох? Чи унікальна, неповтор- 
на перлина? І для якої нез- 
багненої ще нами мети ми є? 
Невже щоб знищити самих 
себе? 

Чорнобиль сказав -- люд- 
ство має бути людяним. Усві- 
домлюємо ми це, чи ні, ми є 
одна велика і трагічно не- 
дружня родина. Та коли по 
душі Сестри чи Брата чорно 
дзвонять поминальні дзвони, 
не суміваймося -- вони дзво- 
нять і по нашим душам... 
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